
11.12.2009 1

CONTENTS 

 

                       Fifteenth Series, Vol.VI Third Session, 2009/1931 (Saka) 
        No.16, Friday, December 11, 2009/Agrahayana 20, 1931(Saka) 

 

 
S U B J E C T                                         P A G E S 

 

REFERENCE BY THE SPEAKER      1 
(i) Eighth anniversary of the terrorist attack on the  
      Parliament House on 13th December, 2001 
        
(ii) Birthday Wishes to Leader of the House     485 
 
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS  

 *Starred Question Nos.321, 324 to 326 and 328  3-42  

      

WRITTEN ANSWERS TO QUESTIONS  

Starred Question Nos.322, 323, 327 and 329 to 340     

Unstarred Question Nos.3540 to 3769    43-484 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* The sign + marked above the name of a Member indicates that the Question was 
actually asked on the floor of the House by that Member.  



11.12.2009 2 
  

PAPERS LAID ON THE TABLE 486 
 
STATEMENT BY MINISTER 498-499 
Status of implementation of the recommendations 
contained in the  73rd  and 79th Reports of Standing  
Committee on Finance on Demands for Grants (2008-09)  
and Counterfeit Currency Notes in circulation,  
respectively, pertaining to the Department  
of Economic Affairs, Expenditure, Financial  
Services and Disinvestment, Ministry of Finance 
 Shri Namo Narain Meena 
 

BUSINESS OF THE HOUSE 500-504  
 
MOTION RE: NINTH REPORT OF BUSINESS 505 
ADVISORY COMMITTEE 
 

COMPETITION (AMENDMENT) BILL, 2009 

STATEMENT RE: COMPETITION (AMENDMENT) 506 
ORDINANCE, 2009 

 Shri Salman Khursheed 
 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF URGENT  507-518 
PUBLIC IMPORTANCE  

Need to confer the status of ‘Heritage City’ on Amritsar 
by shifting it from Category ‘B’ to Category ‘C’ grant pattern 
of the Jawaharlal Nehru National Urban Renewal Mission  

  (JNNURM) 
 
 Shri Navjot Singh Sidhu 507 
  510-514  

 Prof. Saugata Roy 507-509 
  516-517  

 Shri V. Narayanasamy 514-516 

 Shrimati Sushma Swaraj 517-518 

 
DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS- 521-537  
(GENERAL), 2009-10  

 
 



11.12.2009 3 
  

APPROPRIATION (No. 4)  BILL, 2009    538 

 Motion to Consider        538  

 Clauses 2, 3 and 1       539 

 Motion to Pass       539  

 

JHARKHAND CONTINGENCY FUND (AMENDMENT) 540-575  
BILL, 2009  
                            AND  
DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS –  
(JHARKHAND), 2009-10  

     Motion to Consider       540-575 

 Shri Namo Narain Meena      540-541 

          569-571 

Shri Yashwant Sinha      542-552 

 Shri Jagdambika Pal       553-558 

 Shri Shailendra Kumar      559-560 

 Dr. Raghuvansh Prasad Singh     561-563 

 Shri Vijay Bahadur Singh      564-567 

Motion to Consider       571 

 Clauses 2, 3 and 1       572 

 Motion to Pass       572  

JHARKHAND APPROPRIATION (No.3)  BILL, 2009  574  

 Motion to Consider        574 

 Clauses 2, 3 and 1       575 

 Motion to Pass       575 
 

 
MOTION RE: THIRD REPORT OF COMMITTEE   
ON PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 576 
 

 

 

 

 



11.12.2009 4 
  

RESOLUTION RE: STEPS TO ENSURE AVAILABILITY 577-599 
OF DRINKING WATER IN THE COUNTRY  
 Shri K.C. Singh ‘Baba’      577-579  

 Shri Manohar Tirkey      580-581 

 Shri Kodikunnil Suresh      582-583 

 Dr. Mirza Mehboob Beg      584-585 

 Shri Vijay Bahadur Singh      586-589 

 Shri Prem Das       589 

 Shri Arjun Ram Meghwal      590-591 

 Dr. Tarun Mandal       592 

 Kumari Agatha  Sangma      593-598 

 Shri Satpal Maharaj       599 

    Resolution – withdrawn       599 
 

 

RESOLUTION RE: SPECIAL ECONOMIC    600-628  
DEVELOPMENT PACKAGE FOR THE EASTERN  
DISTRICTS OF THE  STATE OF UTTAR PRADESH 

 Rajkumari Ratna Singh      600-607 

 Shri Hukumdeo Narayan Yadav     608-613 

 Shri Shailendra Kumar      614-620 

 Shri Dara Singh Chauhan      621-626 

 Shri Harsh Vardhan       627-628 
 

ANNEXURE – I 

Member-wise Index to Starred Questions     632   

Member-wise Index to Unstarred Questions    633-636  

 

ANNEXURE – II 
 
Ministry-wise Index to Starred Questions     637  

Ministry-wise Index to Unstarred Questions    638 



11.12.2009 5 
  

OFFICERS OF LOK SABHA 

 
 

THE SPEAKER 

Shrimati Meira Kumar 
 

THE DEPUTY SPEAKER 

Shri Karia Munda 
 

PANEL OF CHAIRMEN 

Shri Basu Deb Acharia 

Shri P.C. Chacko 

Shrimati Sumitra Mahajan 

Shri Inder Singh Namdhari 

Shri Franciso Cosme Sardinha 

Shri Arjun Charan Sethi 

Dr. Raghuvansh Prasad Singh 

Dr. M. Thambidurai 

Shri Beni Prasad Verma 

Dr. Girija Vyas 

 
SECRETARY GENERAL 

Shri P.D.T. Achary 
 
 

 

     

     

    

    

 

    

   

                                            



11.12.2009 6 
  

LOK SABHA DEBATES 

 

________________________________________________________________________

____________________________________________________________  

 

LOK SABHA  

---------- 

 

  

 

 

  

Friday, December 11, 2009/Agrahayana 20, 1931 (Saka) 

 

 

  

  

  

The Lok Sabha met at Eleven of the Clock 

 

 

 

  

  

[MADAM SPEAKER in the Chair] 
 

 

 
 
 

 

 



11.12.2009 7 
  

REFERENCE BY THE SPEAKER  

(i) Eighth anniversary of the terrorist attack on the  Parliament House on  
13th December, 2001 

MADAM SPEAKER : Hon. Members, it is with great solemnity that we recall the 

tragic incident of 13 December, 2001 when Parliament became the target of a 

terrorist attack. 

 The cowardly attack was foiled by the alertness displayed by our security 

forces guarding the Parliament Complex, but in the process five security personnel 

of Delhi Police; one Mahila Constable of the Central Reserve Police Force and 

two Security Assistants of Parliament Security Service laid down their lives. A 

CPWD gardener also lost his life in the attack. A journalist representing the 

electronic media who was injured during the attack, succumbed later to injuries.  

 On the eve of the eighth anniversary of this tragic incident, the House pays 

homage to the supreme sacrifice made by our valiant security personnel, reiterates 

the commitment of the nation to be ever vigilant towards the threats to the country 

and its institutions and to the need for making all efforts to combat the menace of 

terrorism. Let us rededicate ourselves once again to protecting the unity, integrity 

and sovereignty of our country.  

 The House may now stand in silence for a short while as a tribute to the 

memory of the departed.  

11.02 hrs. 

The Members then stood in silence for a short while. 
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… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER : Question Hour – Q. No. 321. 

… (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR) :  Madam Speaker, 

the Police is firing indiscriminately at Salbani in West Midnapur district which 

caused injury to six persons and death of one person. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER :  I will give you time in ‘Zero Hour’. Please raise it in the 

‘Zero Hour.’  

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY  : Thank you.  
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(Q. No. 321) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉä =kÉ® cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®ÉÊJÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :    =ºÉ =kÉ® àÉå ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =ããÉäJÉ ºÉÆFÉä{É àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ºÉÆJªÉÉ 21 àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä AàºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ àÉÖqÉ ®cÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn):    +ÉÉ{É BÉEÉèxÉ ºÉÉ xÉà¤É® ¤ÉÉäãÉ ®cä cé? 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :   àÉé ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ºÉÆJªÉÉ 21 BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:   +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉ xÉà¤É® ¤ÉÉäãÉÉ cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ  :  +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉAÆ ãÉMÉÉªÉÉÒ cé, =ºÉä àÉé {ÉfÃ ®cÉ cÚÆ*   

+ÉÉ{ÉxÉä BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉä xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* =kÉ® BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

ºÉÆÉÊFÉ{iÉ ¤ªÉÉè®É ãÉMÉÉªÉÉ cè* àÉé =ºÉBÉEÉ +ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® 21, VÉÉä ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå cè, àÉé =ºÉä {ÉfÃ ®cÉ cÚÆ* 

<ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ àÉÖqÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä SÉãÉiÉä ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉ® ´É−ÉÉæ àÉå AàºÉ ABÉE ÉÊ´É´ÉÉn 

ºlÉãÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä UÉjÉÉå BÉEÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå VÉÉä ¤ÉèBÉEãÉÉìMÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉÊxÉhÉÇªÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä 

®Éäº]® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® º{Éè¶ÉãÉ bÅÉ<´É SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA* ´Éc SÉãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ 

£ÉÉÒ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 4.11.2008 BÉEÉä VÉÉä ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

{ÉEèBÉEã]ÉÒ AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ BÉEÉ ¤É½É £ÉÉ®ÉÒ |ÉÉÊiÉ®ÉävÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè*  <ºÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå 13/08/2008 +ÉÉè® 18/08/2008 BÉEÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉÒ OÉÖ{É +ÉÉè® bÉÒ 

OÉÖ{É àÉå VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEÉ ¤ÉèBÉEãÉÉìMÉ cè, =ºÉBÉEÉä ÉÎBÉDãÉªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉAMÉÉ ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä uÉ®É* ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉàÉå VÉÉä ÉÊ´É®ÉävÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä 

´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉc® ºÉä |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ{É <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA 

+ÉÉè® +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ãÉÉ£É ºÉä <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ cè* ´É−ÉÇ 1956 àÉå 

AàºÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ ºÉä càÉÉ®ä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä ´Éc +ÉxÉlÉÇ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® 

ºÉcàÉiÉ cè ÉÊBÉE AàºÉ àÉå VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® ¤ÉèBÉE´ÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ àÉå VÉÉä 
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¤ÉèBÉEãÉÉìMÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉä ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE®BÉEä |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ãÉÉÒ 

VÉÉAÆ iÉÉÉÊBÉE ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉä?  

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn: àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉ¤VÉäBÉD]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

=xcÉåxÉä bÉÒãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ABÉD] àÉå +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ ãÉÉxÉÉÒ {É½åMÉÉÒ, <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ =xÉBÉEÉÒ ºÉÉiÉ 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉiÉ cé +ÉÉè® 31 AäºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉiÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä ABÉD] àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉ®ÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉiÉ nÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE, ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉÉÎ¤àÉ] cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn, BÉÖEU cÉÒ àÉÖqÉå 

BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =ºÉàÉå 31 ´Éä àÉÖqä cé ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉD] àÉå BÉEÉä<Ç iÉ¤nÉÒãÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ 

SÉÉÒVÉå cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ {ÉEº]Ç {ÉEäVÉ àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® 

<ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉSÉxÉ¤Ér cè* VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE OÉÖ{É-ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉÉc® BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, xÉªÉÉÒ {Éä-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn OÉÖ{É-bÉÒ BÉEÉä OÉÖ{É-ºÉÉÒ àÉå ºÉ¤ÉàÉVÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ¤ÉÉc® BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ =ºÉàÉå xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ºÉä BÉEÉàÉ SÉãÉiÉÉ lÉÉ, ABÉE 

+ÉÉnàÉÉÒ ¤Éè~BÉE®, SÉÉcä ´Éc bÉªÉ®äBÉD]® ãÉä´ÉãÉ {É® cÉä ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºiÉ® {É® cÉä, =xÉBÉEÉ ºÉäãÉäBÉD¶ÉxÉ 

cÉäiÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É =xcÉåxÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ, <ºÉÉÒ ¤ÉÉÒSÉ àÉå =xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä uÉ®É ºÉäãÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

|ÉÉäºÉäºÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE ]ÅÉÆºÉ{Éä®å] ÉÊºÉº]àÉ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É ÉÊ®]xÉ AMVÉÉàÉ cÉäMÉÉ* 

<ºÉàÉå 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉà¤ÉºÉÇ ÉÊ®]xÉ AMVÉÉàÉ BÉEä cÉåMÉä +ÉÉè® 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <Æ]®BªÉÖ BÉEä uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉåMÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE 

+ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, VÉÉä ºÉ£ÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] <nÉ®Éå àÉå cÉäMÉÉ, ´Éc àÉäÉÊbBÉEãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] àÉå £ÉÉÒ cÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ ÉÎBÉDãÉªÉ® =kÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä =kÉ® 

ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* càÉBÉEÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ nä ®cä cé* 26/11/09 BÉEÉä ¤Éè~BÉE 

cÖ<Ç  cè, +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå <ºÉBÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE 26/11/2009 BÉEÉä VÉÉä ¤Éè~BÉE cÖ<Ç cè, =ºÉàÉå VÉÉä 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉA MÉA cé, =xÉàÉå ºÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉMÉÇ MÉ A´ÉÆ PÉ ºiÉ® BÉEä {ÉnÉå {É® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE A´ÉÆ ÉÊxÉVÉÉÒ 

FÉäjÉÉå àÉå xÉÉàÉÉÒ BªÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE AVÉåºÉÉÒ BÉEä VÉÉÊ®A £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc +ÉÉ{ÉxÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* VÉ¤É <ºÉBÉEÉä 

àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, iÉÉä <ºÉBÉEÉä BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD] BÉEÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ªÉc +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ càÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä* càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉºÉààÉiÉ, 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉààÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEÉä =ºÉºÉä càÉ ´ÉÆÉÊSÉiÉ 

xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 
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gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :  àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä càÉÉ®É {ÉcãÉÉ ÉË¤ÉnÖ cè, =ºÉBÉEÉ =kÉ® +ÉÉ{É ÉÊnãÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉä cé* nÚºÉ®É |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä º´É°ô{É BÉEÉä ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

=ºÉàÉå AºÉÉäSÉèàÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉEBÉDBÉEÉÒ VÉèºÉä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE PÉ®ÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉ àÉå =ºÉä <à{ÉèxÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ cè 

iÉÉÉÊBÉE vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ÉÊxÉVÉÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ AàºÉ àÉå |É´Éä¶É BÉE®ä* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ AàºÉ VÉèºÉÉÒ 

|ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä, <ºÉ àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ AºÉÉäSÉèàÉ +ÉÉè® 

ÉÊ{ÉEBÉDBÉEÉÒ xÉä, ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå <à{ÉèxÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè? 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉxÉä VÉÉä-VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxºÉ 

ABÉEäbÉÊàÉBÉE BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä +ÉÉ<Ç cé, xÉ´Éà¤É® +ÉÉè® ÉÊnºÉà¤É® BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå ´Éä ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxºÉ MÉ´ÉÉÍxÉMÉ ¤ÉÉìbÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉè® 

<Æº]ÉÒ]áÉÚ] ¤ÉÉìbÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ A|ÉÚ´É cÖ<Ç cé* iÉàÉÉàÉ ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxºÉ ABÉEäbÉÊàÉBÉE BÉEàÉä]ÉÒ, <Æº]ÉÒ]áÉÚ] 

¤ÉÉìbÉÒ +ÉÉè® MÉ´ÉÉÍxÉMÉ ¤ÉÉìbÉÒ xÉä BÉDãÉÉÒªÉ® BÉEÉÒ cé, =xÉBÉEÉä càÉ <à{ãÉÉÒàÉå] BÉE®åMÉä, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :  =ºÉàÉå ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ OÉÚ{É £ÉÉÒ cè* 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:   =ºÉàÉå VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉÊàÉ] ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É £ÉÉÒ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ABÉDºÉè{] ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉä 

VÉÉä £ÉÉÒ ABÉDºÉè{] ÉÊBÉEªÉÉ cè =ºÉä càÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä*  

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :  àÉcÉänªÉÉ, ªÉä ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ OÉÚ{É BÉEÉä ABÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä 

26.11.09 BÉEÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ xÉä +ÉÉè® =ºÉxÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉc® BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ BÉEÉä càÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cä cé* 

càÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cÉäiÉÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* =xÉBÉEÉä =kÉ® {ÉÚ®É BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ¤ÉÉÒSÉ àÉå àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, 

´Éä {ÉcãÉä cÉÒ {ÉÚ®É º{É−]ÉÒBÉE®hÉ nä ®cä cé*  

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE xÉªÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä uÉ®É ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ OÉÚ{É +É¤É 

ABÉE cÉä MÉªÉä cé* xÉªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ VÉÉä ¤ÉxÉÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ªÉc cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ =xÉBÉEÉÒ cè =ºÉ 

ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, SÉÉcä OÉÚ{É ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ ABÉE cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cè* +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE 

=ºÉàÉå BÉEcÉÆ ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè? |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ BÉEÉ ÉÊºÉãÉäBÉD¶ÉxÉ ºÉä BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É 

cè? 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ:  +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè {ÉcãÉä =ºÉä +ÉÉ{É {ÉfÃ ãÉå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  +ÉÉVÉ càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä |É¶xÉ ®JÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉèxÉºÉÉÒ SÉÉÒVÉå ABÉDºÉè{] cÖ<Ç cé +ÉÉè® 

BÉEÉèxÉºÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cé* <ºÉàÉå |É¶xÉ ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ BÉEä uÉ®É ÉÊºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ BÉEÉ 

cÉäMÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :  ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä àÉVÉÇ® ÉÊBÉEªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  àÉVÉÇ® cÉä ªÉÉ xÉ cÉä, +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ ®cä cé, àÉéxÉä JÉÉãÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉiÉÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ :  àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉä ÉÊãÉJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  ~ÉÒBÉE cè ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ OÉÚ{É BÉEÉ cÉä MÉªÉÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉiÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +É¤É ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ OÉÚ{É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, +É¤É ABÉE cÉÒ cÉäMÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ:  àÉä®É |É¶xÉ ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒ OÉÚ{É ®cä ªÉÉ xÉcÉÓ ®cä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É näÉÊJÉªÉä, ªÉc ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ iÉÉä SÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Hon. Minister, what I am saying is that if there is 

something which requires further explanation, you may kindly call them to your 

office and explain it in thorough detail. 

SHRI GHULAM NABI AZAD: Madam, I will reply to the second supplementary.   

+ÉÉ{É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ<ªÉä, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉÉ nåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ nåMÉä*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE nÚºÉ®ä |É¶xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉãÉ <ÆÉÊbªÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEä ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ 

BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉÒ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* =xcÉåxÉä VÉÉä ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉÆºÉ nÉÒ lÉÉÓ, ´Éä ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ lÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉå ãÉMÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ABÉE ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè <ºÉÉÊãÉA =ºÉä +ÉÉãÉ <ÆÉÊbªÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ 

<Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEÉÒ ABÉEäÉÊbÉÊàÉBÉE BÉEàÉä]ÉÒ, MÉ´ÉÉÍxÉMÉ BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉè® <Æº]ÉÒ]áÉÚ] ¤ÉÉbÉÒ xÉä =ºÉä àÉÆVÉÚ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE {ÉDªÉÚSÉ® àÉå BÉE£ÉÉÒ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ABÉE cÉÒ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cè, 

ÉÊVÉºÉ {É® =xcå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ +ÉÉè® £É®ÉäºÉÉ cè, ´Éc +ÉÉãÉ <ÆÉÊbªÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ªÉc MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ cè, ÉÊãÉcÉVÉÉ <ºÉä |ÉÉ<´Éä] BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉÒ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Why can you not reject such recommendations?  

MADAM SPEAKER: Please take your seat. 

rep133_7
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉÉ, ´ÉäÉÊãÉªÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE AàºÉ àÉå ãÉ½É<Ç ZÉMÉ½É cÉä ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +É{ÉxÉä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä lÉä, <ºÉÉÊãÉA ´ÉÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* càÉÉ®ä ÉÊãÉA 

<à{ÉÉä]ç] cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2007 àÉå {ÉÉÒAàÉ+ÉÉä xÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ £ÉäVÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä <ÉÎà{ãÉàÉå] BÉE®xÉÉ cè* <ºÉàÉå nÉä AäºÉä 

àÉäà¤É® lÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊBÉE xÉÉä] +ÉÉ{ÉE ÉÊbºÉå] £ÉäVÉÉ* ÉÊxÉWÉÉàÉ ¤ÉnãÉxÉä ºÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® {ÉiÉÉ SÉãÉÉÒ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉÉ, àÉé |É¶xÉ {ÉÚUxÉä VÉÉ ®cÉ cÚÆ* àÉé ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä nÉä-nÉä 

{ÉjÉ àÉé ÉÊãÉJÉ SÉÖBÉEÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ BÉEä bäfÃ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE £ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* BÉEãÉ £ÉÉÒ àÉä®ä ÉÊVÉãÉä àÉå 

+ÉÉBÉDºÉÉÒVÉxÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ãÉÉäMÉ àÉ® MÉA cé* àÉéxÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè* 

àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE iÉåbÖãÉBÉE® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉSÉÉºÉ {É®ºÉå], 

ºÉkÉ® {É®ºÉå] ºÉä >ó{É® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè +ÉÉè® AàºÉ àÉå VªÉÉnÉiÉ® ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb ºÉä +ÉÉiÉä cé* ªÉc ´É−ÉÇ 2007 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =kÉ® àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ AàºÉ BÉEÉ ÉÊxÉVÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

=xcÉåxÉä 8 ÉÊºÉiÉà¤É® +ÉÉè® 26 xÉ´Éà¤É® BÉEÉä VÉÉä ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉÆºÉ ABÉDºÉä{] BÉEÉÒ cé, =ºÉàÉå U~É ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE  

AIIMS International should establish collaboration with institutions for medical 

education and research; and teaching hospitals across the world to advance the 

cause of global partnership in health and education. The activities may involve 

consultancy by AIIMS faculty for specific projects; setting up new institutions for 

medical education or research in other countries. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : àÉcÉänªÉÉ, àÉé |É¶xÉ cÉÒ {ÉÚU ®cÉ cÚÆ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉ]ÇxÉ®ÉÊ¶É{É BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè? 

ªÉÉÊn ´ÉãbÇ àÉå ªÉc {ÉÉ]ÇxÉ®ÉÊ¶É{É cÉäMÉÉÒ, iÉÉä nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉÉä <ãÉÉVÉ cÉä ®cÉ cè, ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäMÉÉ* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE AàºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É näJÉ ®cä cé +ÉÉè® ªÉc VÉÉä U~É ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ cè, BÉDªÉÉ 

ªÉc ABÉE nÚºÉ®ä BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD] xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè?  
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gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE U~É ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É 

BÉEc ®cä cé, {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ +ÉÉè® U~É ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® ABÉE cÉÒ cè - To set up and affiliate self-

financing, non-profit body, namely, AIIMS International which would draw upon 

intellectual and professional strength of AIIMS for global partnership for training 

medical education. AIIMS International should establish collaboration with 

institutions for medical education and research; and teaching hospitals across the 

world to advance the cause of global partnership in health and education. The 

activities may involve consultancy by AIIMS faculty for specific projects; setting 

up new institutions for medical education or research in other countries. <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É 

càÉxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè - Accepted in principle for future.  

SHRI RAJIV RANJAN SINGH ALIAS LALAN SINGH (MUNGER): How can 

you say for future?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc iÉÉä +ÉxÉlÉÇ cÉä VÉÉAMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ =kÉ® {ÉÚ®É BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Why can you not reject that recommendation? 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : bÉì. bÉäàÉ, ¤ÉºÉÖnä´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn : +ÉÉ{É {ÉDªÉÚSÉ® BÉEÉÒ BÉEèºÉä ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé? {ÉDªÉÚSÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ {ÉDªÉÚSÉ® 

VÉäxÉ®ä¶ÉxÉ ãÉäMÉÉÒ, how can you take the guarantee for the future?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ +ÉÉ{É {ÉDªÉÚSÉ® 

BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ ãÉåMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅäºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn :  {ÉDªÉÚSÉ® BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ +ÉÉ{É xÉcÉÓ ãÉåMÉä, {ÉDªÉÚSÉ® BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ +ÉMÉãÉÉÒ VÉäxÉ®ä¶ÉxÉ 

ãÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI GHULAM NABI AZAD: Madam, I do not think they can speak for the 

future generations. They have to speak for themselves. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ cÉä MÉ<Ç cè? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GHULAM NABI AZAD: Madam, I have not completed my reply. … 

(Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xcå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  +ÉMÉ® VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ºÉÖxÉxÉÉ cè iÉÉä àÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: Please sit down. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ®ÆVÉxÉ ÉËºÉc ={ÉEÇ ãÉãÉxÉ ÉËºÉc : ªÉä {ÉDªÉÚSÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEèºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé* ABÉE c{ÉDiÉÉ ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉDªÉÚSÉ® 

cÉäiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BASU DEB ACHARIA : AIIMS was created to provide medical treatment 

to the poor people. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : bÉì. bÉäàÉ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ {ÉÚ®É =kÉ® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* {ÉcãÉä +ÉÉ{É =kÉ® ºÉÖxÉ ãÉå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SHARAD YADAV : He has already said that the Government has accepted 

it in principle. … (Interruptions) 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* {ÉcãÉä +ÉÉ{É =kÉ® ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ÉÊ®ABÉD] BÉE®xÉÉ cè BÉEÉÊ®A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BASU DEB ACHARIA :  The Government should reject it.… 

(Interruptions) 
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ªÉä nä¶É BÉEÉ xÉÉ¶É BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉä cÖA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : {ÉcãÉä +ÉÉ{É =kÉ® ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 MADAM SPEAKER: Nothing should go on record. You must sit down.  

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, |ÉÉäOÉäÉÊºÉ´É àÉäÉÊbBÉEÉäVÉ AÆb ºÉÉ<ÆÉÊ]º] {ÉEÉä®àÉ xÉä BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ 

cè ÉÊBÉE {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô xÉä c® ABÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA AàºÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ªÉc ´ÉÉÊãÉªÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä BÉEàÉÉÌ¶ÉAãÉÉ<VÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, BÉEÉì®{ÉÉä]ä®É<VÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ* ÉÊ{ÉEBÉDBÉEÉÒ, AºÉÉäSÉäàÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : <ºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊciÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉÉäOÉäÉÊºÉ´É àÉäÉÊbBÉEÉäVÉ AÆb 

ºÉÉ<ÆÉÊ]º] {ÉEÉä®àÉ xÉä {ÉÉÆSÉ {ÉxxÉÉå BÉEÉ YÉÉ{ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : £ÉÉ®iÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BªÉºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* nä¶É BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ 

¤É½ÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cè, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cè* <xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉ +ÉÉÉÊn xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ |É¶xÉ BÉEÉãÉ àÉå ABÉE-+ÉÉvÉ =kÉ® AäºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉËSÉiÉÉ cÖ<Ç ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 

AàºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ªÉc |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ cÖ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* ´Éä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

 (´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

  * Not recorded. 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä, SÉÉcä BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉä ªÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® °ô{É àÉå cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä uÉ®É VÉÉä ¶ÉÆBÉEÉ {ÉènÉ cÖ<Ç cè =ºÉBÉEÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ÉÊxÉàÉÇÚãÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn: +ÉÉ{É iÉÉä ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä 

ãÉäBÉE® +ÉiªÉÆiÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé* VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè, +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nÉÒÉÊVÉA* 

BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ àÉå <ºÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MADAM SPEAKER: Q. 322 –     Shri Shivarama Gouda – Not present 

     Shri Rao Saheb Danve Patil – Not present. 

       Q. 323 –    Shri Kachhadia Naranbhai – Not present. 

       Q. 324 –    Shri Baijayant Panda. 
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(Q. No. 324) 

SHRI BAIJAYANT PANDA : Madam Speaker, the hon. Minister, in his reply 

stated that an amount of almost Rs.4,500 crore has been allocated under the 

Jawaharlal Nehru National Solar Mission. However, I would like to bring to the 

hon. Minister’s attention, various media reports, quoting hon. Prime Minister that 

much larger sums would be allocated for solar mission – in fact, it was an amount 

of Rs.90,000 crore which was mentioned. 

 This is a very important matter. Would the hon. Minister clarify this? 

Particularly in the light of the climate change negotiations that India is undergoing 

currently, solar is critical to our clean energy requirements. What is the difference 

that is there between the Minister’s response and the Prime Minister’s statement? 

DR. FAROOQ ABDULLAH: There is no doubt about it. The hon. Member is 

quite right. The final figure that will come will be much larger than this amount of 

Rs.4,000 crore that is mentioned. But that is over a period; and that money will be 

needed up to 2030 and beyond. So, there is no difference as far as this reply and 

the other one goes. This amount of Rs.4,000 is to meet the present demands that 

will be up to 2022 and maybe, this will increase between this time and then. 

 We have got to do 1300 MW of solar power in three years. In these three 

years, 1100MW are those that are grid connected and 200 MW are those that are 

roof-tops, for the villages that are around the border, the poor villages like we have 

done in Sundarbans, after the cyclone hit them. So, this is the way we are going to 

go about it.  

 Further I would like you to hear some of these, when many of the questions 

would be answered; you will not ask any questions once I have read this out to you. 

CERC has announced preferential tariff of Rs. 18.44 per unit for solar PV power 

and Rs. 13.45 per unit for solar thermal power. This tariff will be paid for a period 

of 25 years. Zero or concessional duty is applicable on import of certain specific 

items.  Zero Excise duty is on domestic manufacture of many solar energy devices 

and systems 
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Under the Mission three major steps are proposed:  (i) create volumes 

which will allow domestic manufacture, (ii) support research and development to 

reduce material consumption and improve efficiency; and (iii) announce long 

term policy to purchase power. We have announced a target, as I said, of 1,100 

MW grid solar power capacity by March, 2013. 

My Ministry is supporting research and development on all aspects of solar 

energy - starting from poly silicon material, solar thermal coatings to complete 

solar energy systems. This will be very important to reduce the cost. One 

company in West Bengal is planning to set up a unit to manufacture poly silicon 

material in the country. 

NTPC Vidyut Vyapar Nigam will purchase solar power for a period of 25 

years at a fixed tariff announced by CERC. 

I hope these measures will help us reduce the cost of solar power. CERC 

will review the costs every year and fix tariff accordingly for new projects. 

I am happy to inform you that on 9th December, 2009 I have inaugurated the 

country's first megawatt size grid connected solar power plant at Jamuria, in 

Asansol district of West Bengal.  This was an area which was earlier having coal 

power station.  It has now been taken over by solar power.  The plant has already 

generated more than 3 lakh units of electricity in about three months’ time.  Two 

more plants of 2 MW capacity each, have been set up on Karnataka, Kolar and 

Belgaum districts.  They will add one more MW to both the plants very soon.  One 

more plant of  1 MW will be set up in Raichur district in Karnataka.  My Ministry 

has recently made a proposal for another 28 MW capacity solar plants in the 

country.  I understand that many private companies are preparing project to set up 

more units. 

SHRI BAIJAYANT PANDA : Madam, I am happy to hear that the hon. Minister 

is bringing his energy and enthusiasm to this very important subject.  Indeed, 1300 

MW of solar power represents a growth forward.  However, much more needs to 

parthasarathy
Cd F
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be done.  The Prime Minister in his statement has indicated a figure of 20,000 

MW by the year 2020.  

  Madam, I would like to bring to the attention of the hon. Minister that the 

measures that he has pointed out tackle one side of the problem.  The problem is 

that solar power while desirable is very costly to set up by some measures as much 

as three to five times more costly than traditional technologies like coal based 

technologies.  So, the steps that he has mentioned address a part of the problem 

which is that the CERC’s tariff regulations giving Rs.13 and more will then offset 

the cost of anybody who invests in solar power.   

Madam, the hon. Minister should also be aware that many times the 

CERC’s guidelines are either not followed or not possible to be followed by many 

of the State Electricity Boards and the State Grid Systems because they are unable 

to buy power at this high cost and then supply it within the States.  Therefore, the 

other side of the problem needs to be addressed, which is to make sure that the 

cost of putting up the plant is somehow normalized so that these investors, 

whoever put up these plants, can actually sell their power at more affordable rates 

to the State Electricity Grids.  So, will the hon. Minister consider taking some 

measures where the cost of setting up the plant is either subsidized or somehow 

brought down rather than only the tariff being made high? 

DR. FAROOQ ABDULLAH: The hon. Member is very right.  We should bring 

down the cost and that is why measures have been taken.  For example, many of 

the imported parts that come in will be on zero duty basis.  That will also give the 

industrialists an opportunity whereby they can set up the plant at a cheaper rate.  

We are interested in this as a cheaper plant comes up cheaper will be the 

electricity that we will be able to generate from these plants.  I am very happy to 

tell you that the NVVN which is directly going to purchase this power is the one 

who will give the money directly to the person who is going to set up the plant.  

He will not have to worry as to how we are going to work up with the States 

because his money is guaranteed from what the power he produces.  If he 
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produces power at Rs.18 per unit, he is guaranteed that 18 rupees by the 

Government. 

 SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,  +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉcÉ½ÉÒ <ãÉÉBÉEä ºÉÚªÉÇ BÉEä ºÉ¤É ºÉä xÉWÉnÉÒBÉE cÉäiÉä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ JÉÖn ´ÉcÉÆ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä càÉÉ®ä 

VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ºÉÉäãÉ® {ÉÉì´É® BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ <ÆiÉWÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉä cé? nÚºÉ®É, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] cè, ´Éc àÉÖZÉºÉä VªÉÉnÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ º]ä] àÉå <ºÉ ºÉàÉªÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<]® xÉcÉÓ cè 

ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ÉÒ º]ä] BÉEä cWÉÉ®Éå-cWÉÉ® MÉÉÆ´É ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ  ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé * àÉé  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉªÉä BÉDªÉÉ <ÆiÉWÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉä cé, +ÉÉè® BÉDªÉÉ ´Éc <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ nåMÉä, ªÉÉÊn cÉÆ, iÉÉä BÉE¤É 

BÉE®´ÉÉªÉåMÉä? 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ :  àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ àÉèà¤É® xÉä ºÉcÉÒ {ÉE®àÉÉªÉÉ cè* xÉ  ÉÊºÉ{ÉEÇ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ¤ÉÉÎãBÉE 

BÉE<Ç càÉÉ®ä VÉÉä {ÉcÉ½ÉÒ <ãÉÉBÉEä cé, ´ÉcÉÆ {É® ÉÊOÉb BÉEÉ BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ÉcÖiÉ ´ÉBÉDiÉ ãÉMÉäMÉÉ* +ÉÉVÉBÉEãÉ 

càÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉ ºÉ¤É ºÉä ¤É½É vªÉÉxÉ <ºÉ iÉ®{ÉE cè ÉÊBÉE ¤ÉVÉÉªÉ <ºÉBÉEä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊàÉÉÊxÉº]® ªÉcÉÆ +ÉÉªÉä, 

càÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ JÉÖn ´ÉcÉÆ VÉÉiÉÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå iÉÉÒxÉ n{ÉEÉ MÉ<Ç cè* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É MÉ<Ç 

+ÉÉè® +É£ÉÉÒ =kÉ®ÉJÉÆb VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* àÉé ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉªÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c càÉ c® VÉMÉc VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä, {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉªÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =xÉºÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉå VÉãnÉÒ ºÉä +É{ÉxÉä |ÉÉäVÉèBÉD] £ÉäVÉÉä* càÉ =xÉ {É® ABÉD¶ÉxÉ ãÉå* 

+É£ÉÉÒ càÉxÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ºÉÉ®ä BÉEÉ®ÉÊMÉãÉ, MÉÖ®äVÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® cè +ÉÉè® VÉèºÉä càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ {ÉEÉ<xÉåºÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® VÉºÉ´ÉÆiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ®cä cé, ªÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ´ÉÉ® àÉå lÉä, ´Éc MÉÖ®äVÉ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ càÉxÉä =xcå {ÉèxÉãÉ näBÉE® ]Éä]ãÉÉÒ 

<ãÉäÉÎBÉD]{ÉEÉ<Ç BÉE® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® c® PÉ® àÉå nÉä-nÉä ãÉÉ<]å +ÉÉ MÉªÉÉÒ cé* ABÉE xÉªÉÉÒ ®Éä¶ÉxÉÉÒ =xÉBÉEä ªÉcÉÆ {ÉEèãÉ MÉªÉÉÒ cè* 

ªÉc SÉÉÒVÉ càÉ c® º]ä] àÉå BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊVÉºÉ VÉMÉc {É® {ÉcÖÆSÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå º]ä]ÂºÉ BÉEÉÒ 

àÉnn SÉÉÉÊcA* VÉ¤É iÉBÉE º]ä]ÂºÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ xÉcÉÓ £ÉäVÉåMÉä, àÉä®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉÖEU ªÉÚÉÊxÉãÉä]ÅãÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉé SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ n®J´ÉÉºiÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ BÉEcå ÉÊBÉE ´Éc càÉå 

VÉãn ºÉä VÉãn |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ £ÉäVÉå, ÉÊVÉxÉ {É® càÉ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä =xÉ MÉÉ´ÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEå* VÉ¤É iÉBÉE ´Éc xÉcÉÓ 

+ÉÉAMÉÉ, àÉé <xÉBÉEÉÒ º]ä] àÉå iÉÉÒxÉ n{ÉEÉ MÉªÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉä ºÉÉlÉ ãÉä MÉªÉÉ cÚÆ, ºÉäµÉEä]ÅÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÉlÉ 

ãÉä MÉªÉÉ* càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ £ÉäÉÊVÉA* càÉxÉä MÉ´ÉxÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ, ®ÉVÉ£É´ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA, ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ cÉ=ÉÊºÉWÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉ<ÉË]MÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ABÉE cÉÒ MÉ´ÉxÉÇ® cé, ´Éä ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä 

®ÉVÉ£É´ÉxÉ àÉå ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<] BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉ =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE nÚºÉ®ä ®ÉVÉ£É´ÉxÉÉå àÉå £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ 

<ºiÉäàÉÉãÉ cÉäMÉÉ* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉàÉ <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä näJÉ ºÉBÉEä* <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉ 

ÉÊ¶É®½ÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ AäºÉä vÉÉÉÌàÉBÉE ºlÉÉxÉ VÉÉä cé, =xcå £ÉÉÒ ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<] ºÉä VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ 
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£ÉÉÒ näJÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉEÉªÉnÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c <ºÉºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ JÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ´Éä 

ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ®Éä¶ÉxÉÉÒ àÉå {ÉfÃ ºÉBÉEåMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ PÉ® +ÉÉ¤ÉÉn ®cäMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä nÚ®-n®ÉVÉ BÉEä MÉÉÆ´É 

cé, ´ÉcÉÆ BÉEä BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ cÉãÉÉå àÉå ABÉE ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® nä* càÉ ´ÉcÉÆ {É® ªÉc {ÉèxÉãÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* 

<ºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ABÉE ÉÊbº]å] AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ¤ÉcxÉÉå BÉEÉä xÉªÉÉÒ-xÉªÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® càÉ <xÉ nÚ®-n®ÉVÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ xÉªÉä-xÉªÉä iÉ®ÉÒBÉEä 

ÉÊºÉJÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉå¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] VÉÉä cé, ´Éä +É{ÉxÉÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®Éå {É® lÉÉä½É ºÉÉ 

<Æ{ÉDãÉÖAÆºÉ BÉE®å ÉÊBÉE ´Éä càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ £ÉäVÉå iÉÉÉÊBÉE càÉ =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉE® ºÉBÉEå*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É <ºÉ {É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å ÉÊBÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå £ÉÉÒ ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<ÉË]MÉ cÉä*  

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<] ºÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä <ãÉäÉÎBÉD]{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ 

iÉèªÉÉ® cÚÆ*  

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® :  àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ MÉªÉä lÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÖZÉä 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè, <xcÉåxÉä ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ +ÉÉè® càÉÉÒ®{ÉÖ® ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉä ºÉÉäãÉ® ÉÊºÉ]ÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

vÉxÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉÒ* {ÉcãÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<] 75 {É®ºÉå], 80 {É®ºÉå] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ {É® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ´Éc ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ 

MÉªÉÉÒ cè* MÉÉÆ´É àÉå VÉÉä º]ÅÉÒ] ãÉÉ<], ºÉÉäãÉ® ãÉÉ<] ãÉMÉiÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä +ÉMÉ® cVÉÉ®Éå MÉÉ´ÉÉå àÉå º]ÅÉÒ] ãÉÉ<] {ÉcÖÆSÉÉÒ iÉÉä ´Éc 

=ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉcÖÆSÉÉÒ lÉÉÒ* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ ®cäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ®JÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE {ÉcÉ½ÉÒ 

®ÉVªÉÉå BÉEä MÉÉ´ÉÉå àÉä £ÉÉÒ ãÉÉ<] ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉEä* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè* 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé <xÉºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç <ãÉÉBÉEÉå àÉå, VÉÉä {ÉEÉì® {ÉDãÉÉÆMÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ cé, 

¤ÉÉìbÇ® <ãÉÉBÉEä cé, ´ÉcÉÆ {É® 90 {É®ºÉå] ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® näiÉÉÒ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ¤ÉÉBÉEÉÒ MÉÉ´ÉÉå 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉcãÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +É¤É xÉcÉÓ cè, àÉé <ºÉä AMVÉÉÉÊàÉxÉ BÉE®É>óÆMÉÉ +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉ =kÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉä ÉÊnxÉ àÉå {ÉcÖÆSÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ +ÉÉVÉBÉEãÉ BÉEÉÒ <ºÉ {É® BÉDªÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè? 
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gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® :  +ÉÉ{É =ºÉä BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ BÉE®åMÉä ªÉÉ xÉcÉÓ*  

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ :  BÉDªÉÉå xÉcÉÓ? càÉ ºÉÉäãÉ® AxÉVÉÉÔ BÉEÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 325 gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ  -  ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

    gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ 
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(Q. No. 325) 
 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä FÉäjÉ cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®WÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE xÉä 

MÉÉ<bãÉÉ<xÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä jÉ@hÉ ¤ÉÄ]äMÉÉ, =ºÉàÉå 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

cÉäMÉÉÒ* |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ FÉäjÉ àÉå =xcÉåxÉä BÉÖEU SÉÉÒWÉÉå BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉä {ÉcãÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ lÉÉÒ* BÉßEÉÊ−É lÉÉ, ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ lÉÉ, 

nÚºÉ®ä FÉäjÉ lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉn àÉå <xcÉåxÉä <ºÉ ºÉä´ÉÉ FÉäjÉ àÉå jÉ@hÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* xÉÉàÉ ¤ÉiÉÉxÉä àÉå 

¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 20-25 ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä =xcÉåxÉä <ºÉàÉå VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ* VÉÉä jÉ@hÉ näxÉä BÉEÉ {É®ºÉå]äVÉ lÉÉ, ´Éc 

BÉEä´ÉãÉ 40 {É®ºÉå] cÉÒ ®JÉÉ* àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ +É{ÉxÉä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ VÉÉä ®´ÉèªÉÉ cè 

BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ näxÉä BÉEÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : àÉcÉänªÉÉ, càÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* SÉÚÄÉÊBÉE ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ 

+ÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ º{É−] xÉcÉÓ BÉE® nåMÉä* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä jÉ@hÉ 

näxÉä àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ 20 {É®ºÉå] ÉÊnªÉä cÖA, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉE® ®cÉ cÚÄ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

VÉ¤É iÉBÉE ¤ÉéBÉE BÉEÉä 20 {É®ºÉå] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEèÉÊb] BÉEÉbÇ ºÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ |É¶xÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉä cé*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éc cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : àÉcÉänªÉÉ, BÉEãÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉ¤É <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉä<Ç AàÉ{ÉÉÒ {ÉÉÒ]ä VÉÉAÆMÉä iÉÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? 

àÉé VÉ¤É FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉÉ cÚÄ +ÉÉè® ¤ÉéBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä BÉEciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE jÉ@hÉ näxÉÉ cè, iÉÉä ´Éä AàÉ{ÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ 

xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé*  {ÉÉÎ¤ãÉBÉE BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cé, +ÉÉ{É BÉEäxp àÉå càÉÉ®ä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

xÉcÉÓ ºÉÖxÉäMÉÉ iÉÉä ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉäMÉÉ? àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE SÉÉcä ´Éc ]ÅèBÉD]® BÉEÉ ãÉÉäxÉ cÉä, 

cÉ®´Éèº]® BÉEÉ ãÉÉäxÉ cÉä, <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå ºÉä iÉªÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ nÖBÉEÉxÉ ºÉä ãÉÉä xÉcÉÓ 

iÉÉä càÉ ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ nåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É <iÉxÉÉÒ ãÉÆ¤ÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : càÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚU ®cä cé* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉ{É ãÉÉäxÉ näiÉä cé, =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É <ºÉBÉEä 

{É®ºÉå]äVÉ BÉEÉä, 40 {É®ºÉå] VÉÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä ºÉä cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 75 {É®ºÉå] BÉE®åMÉä? nÚºÉ®É ªÉc ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

®ÉäWÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉàÉäiÉ VÉÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÄ cé, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ{É jÉ@hÉ näiÉä cé, =ºÉàÉå xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA nä¶É àÉå AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉAÄMÉä? 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ |É¶xÉ cÉä MÉªÉÉ cè* vÉxªÉ´ÉÉn* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : àÉcÉänªÉÉ, AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

SHRI PRANAB MUKHERJEE:  The hon. Member’s moot question is whether 

the priority sector lending will be increased from 40 per cent to 75 per cent.  My 

response to that would be that it is not possible because there are certain criteria 

for the total bank deposit money.  Certain amount is to be kept under CRR, certain 

amount is to be kept under SLR and disposable amount which can be advanced by 

the banks, from there 40 per cent amount is being dedicated to the priority sectors 

and priority sectors have also been identified.  

Now with the regard to the question about the service sectors within the 

priority sector which provide employment, we have made the expansion of that 

and always there is a scope for looking into it as per demand. But the other 

extraneous issues issue which the hon. Member has brought to the notice if the 

Branch Manager or other authorities of the banks do not listen to the suggestions 

of hon. Members of Parliament or other things if he can bring these to my notice, 

surely I will issue instructions, it is expected that the Members of Parliament 

should be extended due courtesy. If a public office holder and somebody does not 

do it, it is the dereliction of duty but at the same time I will request the Members 

of Parliament, as I sometimes receive individual loan application and for advocacy 

for individual loans is not the job of the Members of Parliament.  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ 40 {É®ºÉé] BÉEÉä àÉÉÆMÉ BÉEä 

+ÉxÉÖ°ô{É ¤ÉfÃÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ºÉèBÉD]® iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ, 

=ºÉàÉå <xcÉåxÉä nVÉÇxÉÉå ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ, ªÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cä cé* 

Rep133_10
d. by k 
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 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE FÉäjÉ àÉå cè +ÉÉè® ´Éc MÉ®ÉÒ¤É ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉäxÉ näxÉä BÉEÉÒ cè* ªÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE 

càÉå ÉÊãÉJÉxÉÉ {É½äMÉÉ, +ÉÉ{É n®J´ÉÉºiÉ ÉÊãÉÉÊJÉA* càÉxÉä <xcå {ÉcãÉä ÉÊãÉJÉÉ £ÉÉÒ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ FÉäjÉ àÉå ãÉÉäxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉ =ºÉ FÉäjÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä ºÉÉÆºÉn cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå 

{ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] =xÉ jÉ@hÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉiÉ®hÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉiÉä cé?  

SHRI PRANAB MUKHERJEE: My response is no. We cannot allow the 

commercial activities of the banks should be supervised by the representatives of 

the people. Many years ago this issue was debated and a Committee was appointed 

under the Chairmanship of Shri V.K.Krishna Menon. At that point of time the 

public sector banks  were coming and so it was suggested that the Committee of 

the Parliament represented by the Committee on Public Undertakings could look 

into the functioning of the public sector units but individual banks or their 

transactions cannot be allowed to be looked into by the individual MPs or by any 

extraneous elements.  

 Secondly, the hon. Member is making a mistake. These are advances for 

the commercial activities which are to be supported, for instance, the Pradhan 

Mantri Gramin Sadak Yojana. Budgetary allocations are there which is provided; 

resources are provided through the Budgetary support. Where is the question of 

commercial activity there?  … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉ |É¶xÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÊ®A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÊ®A* +É¤É =ºÉ {É® ãÉà¤ÉÉÒ ¤ÉcºÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

ªÉc |É¶xÉ-BÉEÉãÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA, gÉÉÒ ºÉà{ÉiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉA*  
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SHRI A. SAMPATH : Sir, the hon. Minister has stated in the reply that out of the 

27 public sector banks, 24 have achieved the stipulated  target of 40 per cent and 

out of the 22 private sector banks, 17 banks have achieved the target.  

 Madam, through you I would like to ask the hon. Minister to reveal the 

names of the public sector banks and the names of the private sector banks 

including the foreign banks who have not achieved the target as fixed by the 

Reserve Bank of India.  

SHRI PRANAB MUKHERJEE: The hon. Member must have noticed from the 

statement itself that even those banks which failed to reach the target of 40 per 

cent priority sector lending if there is a shortfall that shortfall is to be made up and 

this is to be made up by making equal amounts of money equal to the shortfall to 

the Rural Infrastructure Development Fund (RIBS) or certain other funds which 

are being exercised by the Reserve Bank where these resources would be utilized 

for building up those projects which will generate employment.  It is a long list 

which the hon. Member wanted to have.  I can lay it on the Table of the House 

because it will take some time to read it out. 

MADAM SPEAKER: Shri Vijay Bahadur Singh – not present. 

Rep133_12
contd. by l1



11.12.2009 28 
  

(Q. No. 326) 

SHRI R. DHRUVANARAYANA : In the hon. Minister’s reply it is said that the 

Prevention of Food Adulteration Act, 1954 is being replaced by the Food Safety 

and Standards Act. 2006.  

 I would like to ask the hon. Minister whether the provisions of this Act 

have been implemented. If so, what is the outcome? 

SHRI DINESH TRIVEDI: Madam Speaker, this is under process. In this, 42 

provisions have been notified out of the 101 provisions.  When all of them are 

notified, it will come into action in its full force.  

SHRI R. DHRUVANARAYANA : What measures have the Government taken to 

maintain the quality and hygiene of perishable products, like meal, fish, vegetables, 

fruit and milk, which are being sold by road-side vendors?  

SHRI DINESH TRIVEDI: The provisions of the PFA Act are in effect now, which 

take care of it.  Basically, it is the State Governments which implement it.  The 

food inspectors go out, inspect them, give it to the laboratories, and then they are 

tested.  If there are complaints, cases are filed and the provisions of the law take 

care of it. 

SHRI VARUN GANDHI : My question relates to rural consumers.  The rural 

consumers in our nation are less likely to have authentic information regarding 

manufactured food articles and beverages, and are thus most susceptible to 

exploitation by companies that are local, that are imitating the FMCG majors,   

thus, creating spurious products which are immensely damaging to rural 

consumers’ health.  The Jago Grahak Abhiyan, which, I think, is very successful 

is less likely to reach them as well.   

 So, I would like to know whether the Government proposes to take any 

specific steps to protect the rural consumers from these false brands and spurious 

products as well as whether the Government proposes to involve the panchayati 

raj institutions to reach out to rural consumers and enhance their knowledge about 

these questionable products.  

rbn
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SHRI DINESH TRIVEDI: I fully agree with the hon. Member that we need to 

protect the consumers, especially those who are more vulnerable.  The present 

PFA Act of 1954, which as I just mentioned, is going to be replaced by the Food 

Safety and Standard Act, 2006.  We personally feel that the provisions of these 

Acts will take care of this particular issue. 

 At the same time, we all have a social obligation as well.  We do also have 

consumer courts, we do also have people at the panchayat level for this.  I 

personally feel that no law or no Act can fully address this problem.  That is why, 

a self-regulation code also will come into effect. I think this is one issue which we 

have to collectively tackle.  As far as awareness is concerned, if need be, we have 

to go beyond the aspects of law. 

DR. KAKOLI GHOSH DASTIDAR: Madam Speaker, diabetologists and 

specialists of internal medicine belonging to international fraternity have 

forecasted that India is going to become the diabetes capital in a very short time 

Diabatese is a killer disease.  The major component of these drinks is sugar. Now, 

it is seen through research that consumption of excess sugar and glucose results in 

further depletion of the betacells resulting in more severe form of diabetes which 

is a killer disease.   

 So, through you, Madam, I wish to know from the hon. Minister whether 

any plan is being made to put a cautionary note on these proprietary products as 

“these contains certain components which might enhance diabetes” so that we can 

curtail this killer disease from our population.    

SHRI DINESH TRIVEDI: The present Act has provisions where the labelling has 

to contain not only the sugar contents but also the calories etc., which takes care of 

hon. Member’s question. 
 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 327 - gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ - +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ*  
      gÉÉÒ BÉÖEÆ´É®VÉÉÒ£ÉÉ<Ç àÉÉäcxÉ£ÉÉ<Ç ¤ÉÉ´ÉÉÊãÉªÉÉ - +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ*   
 
   |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 328 - gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ*  
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 (Q. No. 329) 

 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé VÉÉãÉÉèxÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ, ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb ºÉä +ÉÉªÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä {ÉÚ®ä 

FÉäjÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 2-3 PÉÆ]ä ºÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉÉ®É {ÉÚ®É FÉäjÉ BÉßEÉÊ−É {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉßEÉÊ−É BÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cé* ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉiÉÉ® 3-4 ºÉÉãÉ ºÉä ºÉÚJÉÉ £ÉÉÒ {É½iÉÉ ®cÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® SÉSÉÉÇ iÉÉä cÖ<Ç ÉÊBÉE ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå càÉ BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉE®åMÉä, 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉAÆMÉä, ´Éc BÉE®åMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå +ÉÉµÉEÉä¶É +ÉÉè® 

ÉÊxÉ®É¶ÉÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉè® >óVÉÉÇ ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, <ºÉ {É® xÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cè +ÉÉè® 

xÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚU ãÉÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : càÉÉ®É +ÉÉ{ÉºÉä BÉEä´ÉãÉ ªÉc +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉè® >óVÉÉÇ ºÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ cè, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ MÉc®ä xÉãÉBÉÚE{ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä, =kÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE càÉ ºÉÉè® >óVÉÉÇ BÉEÉÒ ãÉÉ<] BÉEä ÉÊãÉA 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nä ®cä cé iÉÉä càÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE MÉc®ä xÉãÉBÉÚE{ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå MÉc®ä ®ÉVÉBÉEÉÒªÉ xÉãÉBÉÚE{ÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉAÆMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ: àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, àÉé +É{ÉxÉä àÉèà¤É® BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉ¶ÉBÉÚE® cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ 

iÉ®c ºÉä {ÉÚUÉ cè* ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå 80 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ 

cè +ÉÉè® <ºÉàÉå £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ´ÉÉ]® ]ä¤ÉãÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÖÉÊxÉªÉä* ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cè, =ºÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ®BÉEàÉ ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ 

cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ: +É¤É ªÉÉ iÉÉä <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ºÉÖÉÊxÉªÉä, ªÉÉ ÉÊ{ÉE® àÉé ¤Éè~ VÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ 

cè, xÉ ÉÊOÉb BÉEÉ BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉ cè* +ÉÉ{É SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉäãÉ® >óVÉÉÇ ºÉä <ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, àÉMÉ® +É£ÉÉÒ 
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iÉBÉE ´Éc ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉºÉä <iÉxÉä bÉÒ{É ´ÉèãºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉäãÉ® <xÉVÉÉÔ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉé 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, <ºÉ cÉ=ºÉ BÉEÉä <x{ÉEÉäàÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä ºÉÖxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉàÉÇxÉÉÒ àÉå ABÉE 

AäºÉÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ =xcÉåxÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉEÉÒ cè, àÉMÉ® càÉÉ®ä ºÉÉ<ÆÉÊ]º] =ºÉBÉEÉä näJÉxÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® VÉãn ºÉä VÉãn 

=ºÉBÉEÉä näJÉBÉE® càÉå {ÉiÉÉ ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè* 

12.00 hrs. 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA*  àÉé ºÉÉ®ä cÉ=ºÉ ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É ºÉä £ÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ 

ªÉc àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÆ{ºÉ BÉEä ÉÊãÉA bÉÒVÉãÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè, VÉÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä JÉ®É¤É BÉE®iÉÉ cè*  

<ºÉÉÊãÉA càÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ MÉc®É<Ç ºÉä ºÉÉäSÉ ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ 

{ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEå*  +ÉÉ{É càÉå lÉÉä½É ºÉÉ ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE càÉ <ºÉä BÉE® ºÉBÉEå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉÖÉÊxÉA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ :  ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ : +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA ªÉÉ àÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ cé*  +ÉÉ{É BÉDªÉÉ ®cä cé?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ :  càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå xÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ VÉãÉ ®cÉÒ cè, xÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè*  ´ÉcÉÆ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÚJÉÉå àÉ® ®cÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Question Hour is over. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Hon. Minister, Question Hour is over. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~A*  +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé?  Don’t react.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè*  

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ BÉEÉãÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  <iÉxÉÉ =kÉäÉÊVÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …* 

MADAM SPEAKER:  Question Hour is over. 

… (Interruptions) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Not recorded. 
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12.02 hrs 

 

REFERENCE BY THE SPEAKER-Contd.  

(ii) Birthday Wishes to Leader of the House 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, on behalf of the House and on behalf of 

myself, I want to wish many happy returns of the day to the Leader of the House. I 

wish him good health and many more years in the service of the nation. 

… (Interruptions) 

SOME HON. MEMBERS:  What about Cake! 

… (Interruptions) 
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12.03 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

MADAM SPEAKER: Papers to be laid on the Table. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF URBAN 

DEVELOPMENT (PROF. SAUGATA ROY):  On behalf of Shri S. Jaipal Reddy, 

I beg to lay on the Table a copy of the Annual Report (Hindi and English versions) 

of the Delhi Development Authority, New Delhi, for the year 2008-2009, under 

Section 26 of the Delhi Development Act, 1957. 

(Placed in Library, See No. LT 1229/15/09) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY):  On behalf of  Kumari Selja,  I beg to lay on the 

Table :- 

(1)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Cooperative Housing Federation of India, New Delhi, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

(2)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Cooperative Housing Federation of India, New 

Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1230/15/09) 

 

VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

1. ]ÅÉ<Ç¤ÉãÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É àÉÉBÉEæÉË]MÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {ÉEäb®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 

2008-2009 BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ 

ãÉäJÉä* 

2. ]ÅÉ<Ç¤ÉãÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É àÉÉBÉEæÉË]MÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {ÉEäb®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 

2008-2009 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)*   

(Placed in Library, See No. LT 1231/15/09) 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF WOMEN AND CHILD 

DEVELOPMENT (SHRIMATI KRISHNA TIRATH):  I beg  to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) 

of the Central Social Welfare Board, New Delhi, for the year 

2007-08, along with Audited Accounts. 

(ii)      A copy of the Review (Hindi and English versions) by 

the Government of the working of the Central Social Welfare 

Board, New Delhi, for the year 2007-08. 

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1232/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA):  I beg  to lay on the Table a copy each of the following 

Notifications (Hindi and English versions) under Section 48 the Foreign Exchange 

Management Act, 1999:- 

(1) The Foreign Exchange Management (Acquisition and Transfer of 

Immovable Property in India) (Second Amendment) Regulations, 

2009, published in Notification No. G.S.R. 813(E) in Gazette of 

India dated the 12th November, 2009. 

(2) The Foreign Exchange Management (Borrowing or Lending in 

Foreign Exchange) (Third Amendment) Regulations, 2009, 

published in Notification No. G.S.R. 836(E) in Gazette of India 

dated the 23rd November, 2009. 

(3) The Foreign Exchange Management (Remittance of Assets) 

(Amendment) Regulations, 2009, published in Notification No. 

G.S.R. 837(E) in Gazette of India dated the 23rd November, 2009. 
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(4) The Foreign Exchange Management (Foreign Currency Accounts by 

a Person Resident in India) (Second Amendment) Regulations, 2009, 

published in Notification No. G.S.R. 838(E) in Gazette of India 

dated the 23rd November, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1233/15/09) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA):  On behalf of Shri S.S. Palanimanickam, I beg   lay on the 

Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Life Insurance Corporation of India, Mumbai, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Life Insurance Corporation of India, 

Mumbai, for the year 2008-2009.  

(ii) 39th Valuation Report (Hindi and English versions) of the Life Insurance 

Corporation of India, Mumbai, as on 31st March, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1234/15/09) 

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Pratichi (India) Trust, Delhi, for the year 2007-2008, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Pratichi (India) Trust, Delhi, for the year 

2007-2008.  

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1235/15/09) 
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(4) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 48 the Life Insurance Corporation of India 

Act, 1956:- 

(i) The Life Insurance Corporation of India Class I Officers (Revision 

of Terms and Conditions of Service) (Amendment) Rules, 2009, 

published in Notification No. G.S.R. 631(E) in Gazette of India 

dated the 2nd September, 2009. 

(ii) The Life Insurance Corporation of India (Special Allowance for In-

House Development of Actuarial Capability) Amendment Rules, 

2009, published in Notification No. G.S.R. 753(E) in Gazette of 

India dated the 15th October, 2009. 

(iii) The Life Insurance Corporation of India Development Officers 

(Revision of Certain Terms and Conditions of Service) Rules, 2009, 

published in Notification No. G.S.R. 818(E) in Gazette of India 

dated the 12th November, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1236/15/09) 

 

(5) A copy of the Prevention of Money-laundering (Maintenance of 

Records of the Nature and Value of Transactions, the Procedure and 

Manner of Maintaining and Time for Furnishing Information and 

Verification and Maintenance of Records of the Identity of the 

Clients of the Banking Companies, Financial Institutions and 

Intermediaries) Amendment Rules, 2009 (Hindi and English 

versions) published in Notification No.  816(E) in Gazette of India 

dated the 12th November, 2009 under Section 74 of the Prevention of 

Money Laundering Act, 2002, together with an explanatory 

memorandum. 

(Placed in Library, See No. LT 1237/15/09) 
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(6) A copy of the Narcotic Drugs and Psychotropic Substances 

(National Fund for Control of Drug Abuse) Amendment Rules, 2009 

(Hindi and English versions) published in Notification No.  581(E) 

in Gazette of India dated the 19th August, 2009 under Section 77 of 

the Narcotic Drugs and Psychotropic Substances Act, 1985, together 

with an explanatory memorandum. 

(Placed in Library, See No. LT 1238/15/09) 

 

(7) A copy of the Income-tax (Dispute Resolution Panel) Rules, 2009 

(Hindi and English versions) published in Notification No. S.O. 

2958(E) in Gazette of India dated the 20th November, 2009 under 

section 296 of the Income Tax Act, 1961, together with an 

explanatory memorandum. 

(Placed in Library, See No. LT 1239/15/09) 

 

(8) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of section 38 of the Central Excise Act, 1944 :- 

(i) G.S.R. 576(E) published in Gazette of India dated the 17th August, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 14/2002-C.E. (N.T.) dated 8th 

March, 2002. 

(ii) G.S.R. 704(E) published in Gazette of India dated the 25th 

September, 2009, together with an explanatory memorandum 

making certain amendments in the Notification No. 44/2001-C.E. 

(N.T.) dated 26th June, 2001. 

(iii) G.S.R. 830(E) published in Gazette of India dated the 18th  

November, 2009, together with an explanatory memorandum 

exempting handmade biris, matches manufactured in non-
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mechanized sector and RCC pipes assesses from filing the annual 

installed capacity statement viz., ER-7 return. 

(iv) G.S.R. 772(E) published in Gazette of India dated the 21st October, 

2009, together with an explanatory memorandum exempting packing 

materials, mentioned therein, manufactured by a Small Scale 

Industry unit, where the manufacturer has affixed the specified 

goods with a brand name or a trade name of another person who is 

not eligible for grant of exemption for period as specified in the 

notification. 

(Placed in Library, See No. LT 1240/15/09) 

 

(9)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under section 159 of the Customs Act, 1962 :-  

(i) G.S.R. 1570(E) published in Gazette of India dated the 26th June, 

2009, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 

currency or vice-versa for purpose of assessment of imported and 

export goods. 

(ii) G.S.R. 1603(E) published in Gazette of India dated the 30th June, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 

(iii) G.S.R. 1679(E) published in Gazette of India dated the 9th July, 2009, 

together with an explanatory memorandum notifying amendments in 

the Determination of Origin of Goods under the Asia-pacific Trade 

Agreement Rules, 2006. 

(iv) G.S.R. 1748(E) published in Gazette of India dated the 15th July, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 
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amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 

(v) G.S.R. 1808(E) published in Gazette of India dated the 22nd July, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 68/2009-Cus. (N.T.) dated 26th 

June, 2009. 

(vi) G.S.R. 1857(E) published in Gazette of India dated the 29th  July, 

2009, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 

currency or vice-versa for purpose of assessment of imported and 

export goods. 

(vii) G.S.R. 1870(E) published in Gazette of India dated the 31st July, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 

(viii) G.S.R. 2123(E) published in Gazette of India dated the 13th August, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 

(ix) G.S.R. 2193(E) published in Gazette of India dated the 27th August, 

2009, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 

currency or vice-versa for purpose of assessment of imported and 

export goods. 

(x) G.S.R. 2209(E) published in Gazette of India dated the 31st August, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 
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(xi) G.S.R. 2382(E) published in Gazette of India dated the 15th 

September, 2009, together with an explanatory memorandum 

making certain amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. 

(N.T.) dated 3rd August, 2001. 

(xii) G.S.R. 2460(E) published in Gazette of India dated the 25th 

September, 2009, together with an explanatory memorandum 

regarding rates of exchange for conversion of certain foreign 

currencies into Indian currency or vice-versa for purpose of 

assessment of imported and export goods. 

(xiii) G.S.R. 2492(E) published in Gazette of India dated the 30th 

September, 2009, together with an explanatory memorandum 

making certain amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. 

(N.T.) dated 3rd August, 2001. 

(xiv) G.S.R. 2622(E) published in Gazette of India dated the 15th October, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 

(xv) G.S.R. 2667(E) published in Gazette of India dated the 22nd October, 

2009, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of Swedish Kroner into Indian currency or 

vice-versa for purpose of assessment of imported and export goods. 

(xvi) G.S.R. 2713(E) published in Gazette of India dated the 28th October, 

2009, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 

currency or vice-versa for purpose of assessment of imported and 

export goods. 

(xvii) G.S.R. 2734(E) published in Gazette of India dated the 30th October, 

2009, together with an explanatory memorandum making certain 
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amendments in the Notification No. 36/2001-Cus. (N.T.) dated 3rd 

August, 2001. 

(Placed in Library, See No. LT 1241/15/09) 

 

(10)  A copy each of the following Annual Reports (Hindi and English versions) 

under sub-section (8) of Section 10 of the Banking Companies (Acquisition 

and Transfer of Undertakings) Act, 1970 and 1980:-  

(i) Report on the working and activities of the Oriental Bank of 

Commerce for the year 2008-2009, alongwith Accounts and 

Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1242/15/09) 

 

(ii) Report on the working and activities of the Dena Bank for the year 

2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1243/15/09) 

 

(iii) Report on the working and activities of the Indian Bank for the year 

2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1244/15/09) 

 

(iv) Report on the working and activities of the Indian Overseas Bank for 

the year 2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report 

thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1245/15/09) 

 

(v) Report on the working and activities of the Vijaya Bank for the year 

2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1246/15/09) 
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(vi) Report on the working and activities of the UCO Bank for the year 

2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1247/15/09) 

 

(vii) Report on the working and activities of the Punjab National Bank for 

the year 2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report 

thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1248/15/09) 

 

(viii) Report on the working and activities of the Corporation Bank for the 

year 2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1249/15/09) 

 

(ix) Report on the working and activities of the Bank of Baroda for the 

year 2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1250/15/09) 

 

(x) Report on the working and activities of the Canara Bank for the year 

2008-2009, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1251/15/09) 

 

(11)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the Security Printing 

and Minting Corporation of India Limited, New Delhi, for the year 

2008-2009.  

(iii) Annual Report of the Security Printing and Minting Corporation of 

India Limited, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith Audited 
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Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1252/15/09) 

 

(12) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Deposit Insurance and Credit Guarantee Corporation, Mumbai, 

for the year ended 31st March, 2009, alongwith Audited Accounts 

under sub-section (2) of Section 32 of the and comments of the 

Deposit Insurance and Credit Guarantee Corporation, 1961. 

(Placed in Library, See No. LT 1253/15/09) 

 

(13) A copy of the Reserve Bank of India (Note Refund) Rules, 

2009 (Hindi and English versions) published in Notification No. 125 

in Gazette of India dated the 17th July, 2009 under section 28 of the 

Reserve Bank of India Act, 1934. 

(Placed in Library, See No. LT 1254/15/09) 

 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Pratichi (India) Trust, Delhi, for the year 2006-2007, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Pratichi (India) Trust, Delhi, for the year 

2006-2007.  

(15) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay 

in laying the papers mentioned at (14) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1255/15/09) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF POWER (SHRI 

BHARATSINH SOLANKI):  I beg  to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Central 

Electricity Regulatory Commission, New Delhi, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 1256/15/09) 

 

(2)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the National 

Hydroelectric Power Development Corporation Limited, Bhopal, for 

the year 2008-2009.  

(ii) Annual Report of the National Hydroelectric Power 

Development Corporation Limited, Bhopal, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1257/15/09) 

 

 (b) (i) Review by the Government of the working of the North 

Eastern Electric Power Corporation Limited, Shillong, for the year 

2008-2009.  

(ii) Annual Report of the North Eastern Electric Power 

Corporation Limited, Shillong, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1258/15/09) 
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 (c) (i) Review by the Government of the working of the NTPC 

Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(ii) Annual Report of the NTPC Limited, New Delhi, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1259/15/09) 

 

(3)  A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 179 of the Electricity Act, 2003:- 

(i) The Joint Electricity Regulatory Commission (Conduct of Business) 

Regulations, 2009 published in Notification No. JERC-01/2009 in 

Gazette of India dated the 3rd August, 2009. 

(ii) The Joint Electricity Regulatory Commission (Establishment of 

Forum for Redressal of Grievances of Consumers) Regulations, 

2009 published in Notification No. JERC-04/2009 in Gazette of 

India dated the 6th August, 2009, together with a corrigendum 

thereto published in  Notification No. 6/2/2009-JERC dated the 22nd 

October, 2009. 

(iii) The Joint Electricity Regulatory Commission (Recruitment, Control 

and Service Conditions of Officers and Staff) Regulations, 2009 

published in Notification No. JERC-02/2009 in Gazette of India 

dated the 3rd August, 2009. 

(iv) The Joint Electricity Regulatory Commission (Appointment and 

Functioning of Ombudsman) Regulations, 2009 published in 

Notification No. JERC-03/2009 in Gazette of India dated the 7th 

August, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1260/15/09) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI):  I beg   to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Notification No. S.O. 2076(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 10th August, 2009 appointing 10th August, 

2009 as the date on which the provisions of the Drugs and Cosmetics 

(Amendment) Act, 2008 shall come into force issued under Section 1 of the said 

Act. 

(Placed in Library, See No. LT 1261/15/09) 

 

(2) A copy of the Notification No. G.S.R. 677(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 15th September, 2009 regulating or 

restricting the manufacture, sale or distribution of the drug ‘Oseltamivir 

Phosphate’ and ‘Zanamivir’ and preparations based thereon indicated for H1N1 

viral influenza (swine flu) in human and for preventing their misuse in public 

interest issued under Drugs and Cosmetics Act, 1940. 

(Placed in Library, See No. LT 1262/15/09) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI):  On behalf of Shri S. Gandhiselvan,  I 

beg  to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Council for Research in Homoeopathy, New Delhi, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Council for Research in 

Homoeopathy, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1263/15/09) 
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(2) A copy of the Drug and Cosmetics (Sixth Amendment) Rules, 2009 (Hindi 

and English versions) published in Notification No. G.S.R. 764(E) in 

Gazette of India dated the 20th October, 2009 under Section 38 of the Drugs 

and Cosmetics Act, 1940. 

(3) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1264/15/09) 

 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Naturopathy, Pune, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Naturopathy, 

Pune, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1265/15/09) 

 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Council for Research in Ayurveda and Siddha, New Delhi, for the 

year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central Council for Research in Ayurveda and Siddha, New Delhi, for the 

year 2008-2009, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Council for Research in 

Ayurveda and Siddha, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1266/15/09) 

________ 
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12.05 hrs. 

STATEMENT BY MINISTER 
 

Status of implementation of the recommendations contained in the  73rd and 
79th Reports of Standing Committee on Finance on Demands for Grants 
(2008-09) and Counterfeit Currency Notes in circulation, respectively, 
pertaining to the Department of Economic Affairs, Expenditure, Financial 
Services and Disinvestment, Ministry of Finance 
 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Madam, I beg to lay a statement regarding the status of 

implementation of the recommendations contained in the 73rd and 79th Reports of 

the Standing Committee on Finance on Demands for Grants (2008-09) and 

Counterfeit Currency Notes in circulation, respectively, pertaining to the 

Department of Economic Affairs, Expenditure, Financial Services and 

Disinvestment, Ministry of Finance. 

I deem it my privilege to make a statement on the status of 

implementation of recommendations contained in the 73rd and 79th Report 

pertaining to the Department of Economic Affairs, Expenditure, Financial 

Services and Disinvestment of the Standing Committee on Finance (14th Lok Sabha) 

in pursuance of Direction 73-A of the Hon'ble Speaker, Lok Sabha vide Lok 

Sabha Bulletin, Part II dated 1st September 2004. 

The 73rd and 79th Report of the Standing Committee on Finance (14th 

Lok Sabha) were presented to Lok Sabha on 18th December, 2008. 

The 73rd Report relates to examination of Demands for Grants (2008-09).    

In the Report, the Committee deliberated on various issues and made seven (7) 

recommendations. These recommendations mainly pertain to the issues relating to the 

budget provisions for Indian Development Economic Assistance, Viability Gap 

Funding, display of information in "Budget at a Glance", appointment of 

independent directors in the Board of PSUs in the context of the listing agreement 

prescribed by SEBI, shortfall in agricultural lending targets, One/Time Settlement 



11.12.2009 50 
  

Scheme (OTS), The Real Time Gross Settlement (RTOS/National Electronic Fund 

Transfer (NEFT) facility, etc. , Government has taken necessary actions and 

accepted the recommendations in all cases. 

The 79th Report relates to Counterfeit Currency Notes in Circulation. In the 

Report, the Committee deliberated on various issues and made ten (10) 

recommendations. These recommendations pertain to issues of the gravity and 

magnitude of the menace of circulation of fake currency in the country, 

constitution of nodal group for monitoring, conducting comprehensive enquiry 

into the origins of Fake Indian Currency Notes (FICN) from across the borders, 

phased withdrawal of Rs. 1000 denomination 2000 series, difference between the 

number of soiled notes that are coming back to the RBI system and the number of 

new notes that are being issued, modification of the existing stringent penal 

provision to protect innocent common man who carries FICN unknowingly, if any 

breach of exclusivity agreement executed by the suppliers is actually occurring, 

setting up of a Joint Venture Paper Mill for production of security paper etc. All 

the recommendations have been accepted excepting one and detailed information 

has been furnished. 

Action Taken Statements on the recommendations/observations contained 

in the 73rd and 79th Reports had been sent to the Standing Committee on Finance 

on 17th April, 2009 and 26th March, 2009 respectively. Present status of 

implementation of the recommendations made by the Committee in the 73rd and 

79th Reports is indicated in Annex-I and Annex-II respectively, which are laid on 

the Table. 

I would not like to take the valuable time of the House to read out the 

contents of the Annexures. I would request that these may be taken as read. 

(Placed in Library, See No. LT 1267/15/09) 
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12.07 hrs. 

BUSINESS OF THE HOUSE 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): With your 

permission, Madam, I rise to announce that Government Business for the 

remaining part of the Session will consist of:- 

1. Consideration of any item of Government Business carried over from 

today’s Order Paper. 

2. Consideration of Resolution seeking approval to constitute a new 

Railway Convention Committee (15th Lok Sabha) for determination of 

‘Rate of Dividend payable by the Railways to the General Revenues and 

other ancillary matters’. 

3. Discussion and voting on Supplementary Demands for Grants 

(Railways) for 2009-10. 

4. Introduction, consideration and passing of the Appropriation (Railways) 

No. 4 Bill, 2009. 

5. Consideration and passing of the following Bills:- 

(a) The Competition (Amendment) Bill, 2009 to replace an 

Ordinance; 

(b) The National Rural Employment Guarantee (Amendment) Bill, 

2009; 

(c) The National Green Tribunal Bill, 2009; 

(d) The State Bank of Sourashtra (Repeal) and the State Bank of 

India (Subsidiary Banks) Amendment Bill, 2009; and 

(e) The Payment of Gratuity (Amendment) Bill, 2009. 

6. Consideration and passing of the Legal Metrology Bill, 2009, as passed 

by Rajya Sabha. 

7. Consideration and passing of the Labour Laws (Exemption from 

Furnishing Returns and Maintaining Registers by Certain 
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Establishments) Amendment and Miscellaneous Provisions Bill, 2005, 

after it is passed by Rajya Sabha. 

8. Consideration and passing of the Civil Defence (Amendment) Bill, 2009. 

 

gÉÉÒ ÉÊnxÉä¶É SÉxp ªÉÉn´É (JÉMÉÉÊ½ªÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉA* 

1. {ÉÚ´ÉÇ àÉvªÉ ®äãÉ´Éä cÉVÉÉÒ{ÉÖ® +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉÉxÉºÉÉÒ VÉÆBÉD¶ÉxÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* àÉÉxÉºÉÉÒ VÉÆBÉD¶ÉxÉ º]ä¶ÉxÉ {É® 

 ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ BÉEä àÉqäxÉVÉ® =ºÉä àÉÉìbãÉ º]ä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* 

2. ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉMÉÉÊ½ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ àÉå AxÉ.ASÉ.-107 BÉEä ÉÊ{É®xÉMÉ®É ºÉä àÉÉãÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä 

 FÉÉÊiÉOÉºiÉ {ÉlÉ àÉå ¤ÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä ÿªÉÚàÉ {ÉÉ<{É BÉEãÉ£É]Ç BÉEä ºlÉÉxÉ {É® =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ ÉÊ¥ÉVÉ A´ÉÆ {ÉlÉ BÉEÉ 

 =ÉÎSSÉBÉE®hÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* 

 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc (|ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉä®ä 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ AVÉåbÉå BÉEä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

1. =kÉ® |Énä¶É BÉEä |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ ÉÊVÉãÉä àÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉxÉÉÒ ºÉ½BÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

 BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ A´ÉÆ BªÉÉ{iÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä cäiÉÖ BÉEÉªÉÇ*  

2. àÉä®ä |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ºÉÉ<ÇÆ xÉnÉÒ àÉå |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä cäiÉÖ A´ÉÆ <ºÉàÉå ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ 

 ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ*  

 

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Madam, I would request you to 

include the following items in the next week’s agenda:- 

1. Kanhangad-Panathur Railway Line should be included in the next 

Railway Budget itself. 

2. Endosulphan, a chemical pesticide which is dangerous to the human 

health, should be banned. 

 

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Madam, the following items 

may be included in next week’s agenda:- 
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1. The preparation of Commonwealth Games as it is going to be held in 

the year 2010 which will consolidate the position of India in the Comity 

of Nations. 

2. Fund for Health Mela organized by the Ministry of Health in each Lok 

Sabha constituency should be enhanced in view of the current pricing 

scenario. 

 

 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): I would like to request you to kindly 

include the following subjects in next week’s agenda: 

1. Adverse effects of BT cotton is a matter of deep concern for all the 

concerned, particularly the farmers.  Therefore, the long pending Seed 

Bill be brought before the House for discussion. 

2. Water Management in the country is urgently needed particularly in 

view of the Global Warming and its impact on the country. 

 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-

ºÉÚSÉÉÒ àÉå VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

(BÉE) ÞBÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä uÉ®É ´ÉÉÇ 1990-91 àÉå BÉEÉäãÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ABÉE FÉäjÉ BÉEÉä nÚºÉ®ä FÉäjÉ ºÉä 

 VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ ]ÅéBÉE ®Éäb xÉÉàÉBÉE ºÉà{ÉBÉEÇ ºÉ½BÉE BÉEÉÒ VÉVÉÇ® ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb àÉå 

 ÉÊxÉÉÌàÉiÉ =BÉDiÉ ºÉ½BÉEÉå +ÉÉè® {ÉÖãÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® VÉÉÒhÉÉæuÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ*Þ 

(JÉ) ÞºÉäx]ÅãÉ BÉEÉäãÉ ÉÊ{ÉEãbºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb uÉ®É ´É−ÉÇ 1980 àÉå SÉ®cÉÒ FÉäjÉ BÉEä cVÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉEä {ÉSÉàÉÉå 

 {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉEÉäªÉãÉÉ JÉnÉxÉ JÉÉäãÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä ÉÊ]ºBÉEÉä BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÞãÉÉÒVÉ 

 bÉÒbÞ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ/ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ  £ÉÚÉÊàÉ {É® +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ 

 +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ =BÉDiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

 +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ*Þ  

    

K Senapathy
(Fd. by p1)
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bÉì. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ (BÉEÉÆMÉ½É):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä SÉSÉÉÇ cäiÉÖ VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nå* 

(1)  iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ {ÉßlÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ JÉ¤É® ºÉä nä¶É àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ  A´ÉÆ xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉä 

 ãÉäBÉE® ºÉÆºÉn àÉå ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® VÉÉxÉxÉä cäiÉÖ JÉÖãÉÉÒ ´É ãÉà¤ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* 

(2) ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 11´ÉÉÓ {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉvªÉÉ´ÉÉÊvÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ +ÉÉè ® <ºÉ àÉcÉÒxÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

 ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE ºlÉMÉÉÊiÉ cÉäxÉä ºÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä |É£ÉÉ´ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

 ºÉÆºÉn àÉå JÉÖãÉÉÒ ´É ãÉà¤ÉÉÒ ¤ÉcºÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* 

          

gÉÉÒ àÉcÉ¤ÉãÉÉÒ ÉËºÉc (BÉEÉ®ÉBÉEÉ]):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉE] BÉE®å* 

1. ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ®ÉäciÉÉºÉ iÉlÉÉ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn {É]xÉÉ AxÉASÉ 98 ºÉä 

 xÉÉºÉ®ÉÒMÉÆVÉ-ÉÊ´ÉµÉEàÉMÉÆVÉ {ÉlÉ {É® ºÉÉäxÉ xÉnÉÒ {É® {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ  BÉEÉªÉÇ* 

2. càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ®BÉEÉä] BÉEä ÉÊVÉãÉä ®ÉäciÉÉºÉ iÉlÉÉ +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn A´ÉÆ BÉEèàÉÚ® ÉÊVÉãÉä àÉå VÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

 BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè, àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ* 
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÆÉÊBÉEiÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä&- 

1. ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® =kÉ®-{ÉÚ´ÉÉÔ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ   

 +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå* 

2.  ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä =kÉ® {ÉÚ́ ÉÉÔ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉÉÊiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä 

 ¤ÉÉ®ä àÉå* 

          

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):    +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå 

BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉªÉä* 

1. ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ®Éäb +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ (+ÉÉ®+ÉÉä¤ÉÉÒ) BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cäiÉÖ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ 

 àÉÉÆMÉiÉÉ cè* ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEä näJÉiÉä cÖA <ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE® ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ®+ÉÉä¤ÉÉÒ BÉEÉ 

 ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +É{ÉxÉä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå/ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå ºÉä BÉE®ä* 

2. nä¶É BÉEä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ iÉlÉÉ nÖMÉÇàÉ FÉäjÉÉå àÉå BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃ ®cÉ cè* <ºÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

 ºÉ®BÉEÉ®  uÉ®É ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ iÉlÉÉ <xÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ 

 ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä* 
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MADAM SPEAKER: Hon. Members, before we take up the Calling Attention, we 

have a motion and introduction of a Bill to be taken up.  If the House agrees, we 

take up Calling Attention after that. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes, please. 

 
12.15 hrs. 

MOTION RE: NINTH REPORT OF 
BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 

 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): I beg to move: 

“That this House do agree with the Ninth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on the 10th December, 
2009.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That this House do agree with the Ninth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on the 10th December, 
2009.” 
 

The motion was adopted. 

 
 

12.15 ½ hrs. 
COMPETITION (AMENDMENT) BILL, 2009* 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CORPORATE AFFAIRS 

AND MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS 

(SHRI SALMAN KHURSHEED): I beg to move for leave to introduce a Bill 

further to amend the Competition Act, 2002. 

 

 

* Published in Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 11.12.09. 

 

Ravinder Singh
d by q 
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MADAM SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Competition Act, 2002.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI SALMAN KHURSHEED: I introduce the Bill. 

 

12.15 ¾ hrs. 

STATEMENT RE: COMPETITION 
(AMENDMENT) ORDINANCE, 2009*  

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CORPORATE AFFAIRS 

AND MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS 

(SHRI SALMAN KHURSHEED): I beg to lay on the Table an explanatory 

statement (Hindi and English versions) showing reasons for immediate legislation 

by the Competition (Amendment) Ordinance, 2009 (No. 6 of 2009). 

(Placed in Library, See No. LT 1269/15/09) 

 

 
 

  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Laid on the Table and also placed in Library See No. LT 1269/15/09. 
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12.16 hrs. 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF URGENT PUBLIC 
IMPORTANCE 

 
Need to confer the status of ‘Heritage City’ on Amritsar by shifting it from 
Category ‘B’ to Category ‘C’ grant pattern of the Jawaharlal Nehru National 
Urban Renewal Mission (JNNURM) 
 
SHRI NAVJOT SINGH SIDHU (AMRITSAR): Madam Speaker, I call the 

attention of the Minister of Urban Development to the following matter of urgent 

public importance and request that he may make a statement thereon: 

“Need to confer the status of ‘Heritage City’ on Amritsar by shifting 
it from Category ‘B’ to Category ‘C’ grant pattern of the Jawaharlal 
Nehru National Urban Renewal Mission (JNNURM).” 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF URBAN 

DEVELOPMENT (PROF. SAUGATA ROY): Madam, hon. Members have called 

the attention of the Government on the urgent need to confer the Status of 

'Heritage City' on Amritsar and for shifting it from category 'B' to category ‘C’ 

grant pattern under Jawaharlal Nehru National Urban Renewal Mission. 

The Government of India has launched the Jawaharlal Nehru National 

Urban Renewal Mission (JNNURM) for reforms driven, fast track, planned 

development of select cities with focus on efficiency in urban 

infrastructure/Service delivery mechanism, community participation, 

accountability of Urban Local bodies/ Parastatals towards citizens. The duration of 

the Mission is for seven years beginning 2005-06 to 2011-12 during which the 

Mission seeks to ensure sustainable development of select cities. Keeping in view 

the available resources, 65 cities/ urban agglomerations (UAs) have been selected 

as Mission cities on the basis of their population as per 2001 census and have been 

divided into three categories. Category 'A' consists of cities/ urban agglomerations 

with 4 million plus population as per 2001 census. Category 'B' includes cities/ 

urban agglomerations with million plus population but less than 4 million 
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population as per 2001 census. Category 'C includes cities/ urban agglomerations 

with population of less than 1 million as per 2001 census and includes State 

capitals and select cities/UAs with religious, historical or touristic importance. 

The pattern of funding of mission cities under JNNURM is linked to the 

category in which the city is placed. Cities/UAs in category 'A' are eligible for 35 

per cent grant from Centre. Cities/ UAs in category 'B' are eligible for 50 per cent 

grant. Cities/ UAs in category ‘C’, other than cities/ towns of North East and 

Jammu & Kashmir, are eligible for 80 per cent grant from the Centre. Cities/towns 

in the North Eastern States and Jammu & Kashmir are eligible for 90 per cent 

grant from the Centre under the Mission. 

Amritsar has a population of 10.03 lakh as per 2001 census and therefore, is 

included in category 'B' i.e. cities/ urban agglomerations with a million plus but 

less than 4 million population as per 2001 census. It will not be eligible for 

category 'C which is only for cities having a population of less than one million as 

per 2001 census. Since population of a city as per 2001 census is the criteria for 

categorization of a mission city, there is no provision or scope for shifting a city 

from one category to another. 

It is pertinent to note that there is no provision for declaration of a city as 

"heritage city" by the Ministry of Urban Development. Moreover, under 

JNNURM, the basis of categorization of cities in category 'A', 'B' and 'C is 

primarily on the population criteria. 

The indicative seven year mission allocation for the mission cities in the 

State of Punjab under Urban Infrastructure and Governance (UIG) component of 

JNNURM is Rs. 507.75 crore. A total of 6 projects have been approved under UIG 

for which an Additional Central Assistance (ACA) of Rs. 362.69 crore is 

committed. Thus, a balance of Rs. 145 crore is still available for the State. An 

additional allocation of Rs. 100 crore each for Amritsar and Ludhiana was 

provided in 2008-09 which is also available. 

 

RCP
Contd. By R1
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    Till date, five projects have been approved for Amritsar, viz.- (l) Water 

supply, sewerage and sewerage treatment for Amritsar, (2) Construction of two 

lane elevated road from GT road to Golden Temple and four lane elevated road 

from Maqbulpura Chowk to Bhandaripul, (3) Rehabilitation of existing sewerage 

system for walled city areas, Phase II, (4) Integrated solid waste management 

Project for Amritsar, (5) Rehabilitation of existing water supply system for walled 

city area, Amritsar. The total cost of these five projects is Rs. 484 crore and ACA 

committed is Rs. 242 crore which is 50 per cent of the project cost as per funding 

pattern provided under guidelines for UIG of JNNURM for category 'B' cities. 

Projects relating to water supply including sanitation, sewerage, solid waste 

management, urban transport, urban renewal and development of heritage areas 

are eligible for funding. As there is a balance allocation left, Amritsar City is 

eligible to take up projects for development of heritage areas.  

      

MADAM SPEAKER: Thank you, Mr. Minister. 

 Now, Shri Navjot Singh Sidhu. 

SHRI NAVJOT SINGH SIDHU : Madam Speaker, let me, at the outset, say that 

this is a grave omission.  The big bone of contention is this.  Should Amritsar be 

categorized according to its population or should Amritsar be categorized 

according to its religious, historic and tourist importance? 

 The hon. Minister says that +ÉàÉßiÉºÉ® BÉEÉÒ {ÉÉì{ÉÖãÉä¶ÉxÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® VªÉÉnÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉàÉßiÉºÉ® 

BÉEÉä ÉÊãÉº]-¤ÉÉÒ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* I would like to draw the attention of this august House to 

List C, which says: “selected cities, State capitals and other cities of religious, 

historic and tourist importance”.   

 àÉcÉänªÉÉ, BÉDªÉÉ ºÉÚ®VÉ BÉEÉä |ÉàÉÉhÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå iÉäVÉ cè, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉ |ÉBÉEÉ¶É |ÉàÉÉhÉ 

xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå iÉäVÉ cè* AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE nÉä ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ {É® ®ÉäVÉ ´ÉcÉÆ ¶ÉÉÒ¶É xÉ´ÉÉxÉä VÉÉiÉä cé, 

{ÉMÉÉÊ½ªÉÉÆ iÉÉä BÉEàÉ cé, +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® näÉÊJÉªÉä, ÉËcnÚ, àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ, c® vÉàÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 
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+ÉÉ´ÉÉVÉ MÉÖÆVÉiÉÉÒ cè  “ àÉÉxÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉ ºÉ¤Éè ABÉEè {ÉcSÉÉxÉ¤ÉÉä, +ÉB´ÉãÉ +ÉããÉÉ xÉÚ® ={ÉÉªÉÉ BÉÖEn®iÉ BÉEä ºÉ¤É ¤ÉÆnä, ABÉE 

xÉÚ® ºÉä ºÉ¤É VÉMÉ ={ÉÉÊVÉ+ÉÉ BÉEÉèxÉ £ÉãÉä BÉEÉé àÉÆnä” ªÉc +ÉÉ´ÉÉVÉ MÉÖÆVÉiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ +ÉÉè® +ÉÉVÉ àÉÖZÉä ¤É½ä nÖ&JÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É {ÉÉì{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊcº]ÉäÉÊ®BÉE-]ÚÉÊ®º] <à{ÉÉä]çºÉ xÉcÉÓ cè* àÉcÉänªÉÉ, àÉé iÉÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ, VªÉÉnÉ iÉÉä 

BÉEc xÉcÉÓ ºÉBÉÚEÆMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É +Én¤É ´ÉÉãÉä +ÉÉnàÉÉÒ cé* àÉé iÉÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <xÉ ÉÊãÉº]Éå ºÉä 

BÉÖEU {ÉEBÉEÇ xÉcÉÓ {É½iÉÉ, ¤ÉÉèxÉÉ ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉèxÉÉ cè SÉÉcä {É´ÉÇiÉ BÉEä ÉÊ¶ÉJÉ® {É® JÉ½É cÉä +ÉÉè® nä´ÉiÉÉ ÉÊ{ÉE® nä́ ÉiÉÉ cè SÉÉcä 

BÉÖEÆA BÉEÉÒ MÉc®É<Ç àÉå JÉ½É cÉä*  

 àÉcÉänªÉÉ, ¤É½ä ºÉä ¤É½ä ÉÊbÉÎMxÉ]®ÉÒVÉ ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé* The recent example is the Canadian 

Prime Minister. ´Éc ÉËcnÖºiÉÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ n®¤ÉÉ® ºÉÉc¤É VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉä*  Queen Elizabeth, Shri 

Rahul Gandhi, our own Prime Minister and the whole House will agree  ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉ¤É 

ãÉÉäMÉ +ÉÉºlÉÉ ºÉä VÉÖ½ä cé*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉxÉÉ®ºÉ VÉÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉè® VªÉÉäÉÊiÉÉÍãÉMÉÉå BÉEä +ÉÉMÉä ¶ÉÉÒ¶É xÉ´ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé cÉÊ®uÉ® àÉå VÉÉBÉE® MÉÆMÉÉ 

£ÉÉÒ xÉcÉiÉÉ cÚÆ* ªÉä iÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ vÉ®Éäc® cé*   “ VÉÉä £É®É xÉcÉÓ cè £ÉÉ´ÉÉå ºÉä, ¤ÉciÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå ®ºÉvÉÉ® xÉcÉÓ, ´Éc 

ØnªÉ xÉcÉÓ cè {ÉilÉ® cè, ÉÊVÉºÉàÉå º´Énä¶É BÉEÉ {ªÉÉ® xÉcÉÓ*”  BÉDªÉÉ ªÉc càÉÉ®É àÉÚãÉ xÉcÉÓ cè? àÉcÉänªÉÉ, gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® 

ºÉÉc¤É càÉÉ®É àÉBÉDBÉEÉ cè, VÉä°ôºãÉàÉ cè, ®ÉäàÉ cè, ´ÉèÉÊ]BÉExÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´É®ÉºÉiÉ BÉEÉÒ VÉ½ cè* BÉDªÉÉ càÉ =ºÉ VÉ½ 

BÉEÉä xÉcÉÓ ºÉÉÒSÉåMÉä? BÉDªÉÉ càÉ ªÉc BÉEcåMÉä ÉÊBÉE +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊcº]ÅÉÒ xÉcÉÓ* MÉÖ°ô ®ÉàÉnÉºÉ {ÉÉiÉ¶ÉÉc, ¶ÉÉcÉå 

BÉEä ¶ÉÉc ºÉÉäfÃÉÒ {ÉÉiÉ¶ÉÉc, =xcÉåxÉä JÉÖn +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ*  

Akal Takht Sahab, the temporal seat of the Sikhs is stated in Amritsar +ÉÉè® +ÉàÉßiÉºÉ® 

ÉÊ®ÉÊãÉVÉÉÒªÉºÉ ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉVÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* Mahodya, our history can be judged from the 

medieval times. Starting from Mohammad Gazni to the overthrow  of the Mughal 

Empire,  Amritsar was part of the Punjabi suba .ãÉÉcÉè® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE cVÉÉ® ºÉÉãÉ ºÉä 

VÉÖ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ* The irony of the situation is ÉÊBÉE nÉäxÉÉå ãÉ´É-BÉÖE¶É BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cé +ÉÉè® ãÉ´É-

BÉÖE¶É BÉEÉ VÉxàÉ ºlÉÉxÉ £ÉÉÒ gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É cè* ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ ®ÉàÉ iÉÉÒlÉÇ {É® ¶ÉÉÒ¶É ZÉÖBÉEÉxÉä +ÉÉiÉä cé* nÉäxÉÉå ¶Éc® 

{ÉÉ]ÉÔ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn +ÉãÉMÉ cÖA* The irony that I am coming to is that Lahore has been 

recognised  as a world heritage site +ÉÉè® gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ cè®ÉÒ]äVÉ ºÉÉ<]ÂºÉ àÉå xÉcÉÓ 

cè* ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå Lahore is the Number 8 city when it comes to infrastructure +ÉÉè® gÉÉÒ 

+ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É xÉà¤É® +ÉÉ~ {É® xÉcÉÓ cé* àÉé cè®ÉxÉ cÚÆ, +ÉMÉ® àÉÖZÉä ÉÊcº]ÅÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* àÉé BÉDªÉÉ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE  

rep133_7
d by S 



11.12.2009 62 
  

 =xcå ªÉc ÉÊ{ÉEµÉE cè c® nàÉ xÉ<Ç iÉVÉæ n{ÉEÉ BÉDªÉÉ cè,  

 càÉå £ÉÉÒ ¶ÉÉéBÉE cè näJÉå ÉÊBÉE ÉÊºÉiÉàÉ BÉEÉÒ <ÆiÉcÉ BÉDªÉÉ cè*  

àÉä®ä ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ<Ç ºÉÖxÉå  

 MÉÖxÉÉcMÉÉ®Éå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé, MÉÖxÉÉcÉå ºÉä xÉcÉÓ ´ÉÉÉÊBÉE{ÉE,  

 ÉÊºÉiÉàÉ BÉE®iÉä cé ´ÉÉä, JÉÖnÉ VÉÉxÉä JÉiÉÉ BÉDªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ÉÒ JÉiÉÉ BÉDªÉÉ cè? I know the time is less, and I will put it very 

succinctly.   Mahodya, the hon. Prime Minister, a good man, a man of pedigree 50 

ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É àÉå PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉEcÉ, àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè, àÉé =xÉBÉEä ¤Éä]ä ºÉàÉÉxÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉé gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉ ¶É®hÉÉMÉiÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc nVÉÉÇ gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉä ÉÊnªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉÉc¤É BÉEÉä BÉDªÉÉ BÉEcÚÆ, ´Éä càÉÉ®ä àÉäc®¤ÉÉÆ cé, ¤ÉcÖiÉ nä® BÉE® nÉÒ àÉäc®¤ÉÉÆ +ÉÉiÉä-+ÉÉiÉä* àÉéxÉä 

ªÉcÉÆ =xcå BÉEciÉä cÖA ºÉÖxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É ÉÊºÉ´ÉÉ ´É®àÉÉäcä cè, ¶ÉÖ£É BÉE®àÉxÉÂ BÉEä BÉE£ÉcÖ xÉ b°ôÆ* àÉcÉänªÉÉ, gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® 

ºÉÉc¤É BÉEÉä BÉÖEU xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA, +ÉMÉ® BÉÖEU nåMÉä, iÉÉä =xÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ nVÉÉÇ ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉ* àÉé =xÉBÉEä {ÉÉÆ´É £ÉÉÒ UÖ>óÆMÉÉ, 

ZÉÉäãÉÉÒ ãÉä BÉE® =xÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cÚÆ* That is all that I have to say. +ÉàÉßiÉºÉ® càÉÉ®ÉÒ ¶ÉÉxÉ cè, 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉxÉ cè* ´ÉÆnä BÉEcÉä, BÉEcÉä àÉÉiÉ®àÉÂ ¤ÉÉiÉ cè +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉxÉ BÉEÉÒ, ¤ÉÉiÉ cè +É{ÉxÉÉÒ ¶ÉÉxÉ BÉEÉÒ, VÉªÉ £ÉÉ®iÉ-

VÉªÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ, VÉªÉ ¤ÉÉäãÉÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ* 

SHRI PRATAP SINGH BAJWA (GURDASPUR):  Hon. Speaker, we also 

associate ourselves to what Shri Navjot Singh Sidhu has said about Amritsar. 

Amritsar  should get this status. 

MADAM SPEAKER:  Kindly send your names to the Table. 

 gÉÉÒ BÉEàÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® BÉEàÉÉÆbÉä, bÉì. ÉÊàÉWÉÉÇ àÉc¤ÉÚ¤É ¤ÉäMÉ, gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, 

gÉÉÒ àÉcÉ¤ÉãÉ ÉÊàÉgÉÉ, gÉÉÒ A.ºÉà{ÉiÉ, gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ, gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ¤ÉxÉVÉÉÔ, bÉì. BÉEÉBÉEÉäãÉÉÒ PÉÉä−É nÉÎºiÉnÉ®, gÉÉÒ 

MÉÉäÉÊ¤Éxn SÉxpÉ xÉÉºBÉE®, gÉÉÒ +ÉÉÎà¤ÉBÉEÉ ¤ÉxÉVÉÉÔ, bÉì. ®ixÉÉ bä, gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ, gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ 

nÖ−ªÉÆiÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ¤ÉÉVÉ´ÉÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé* 

MADAM SPEAKER: Shrimati Maneka Gandhi – Not present. 

gÉÉÒ =nªÉ ÉËºÉc ({ÉÚÉÌhÉªÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä lÉä 

+ÉÉè® vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA xÉÉäÉÊ]ºÉ näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ ®cä lÉä, iÉ¤É àÉÖZÉä ABÉE cÉÒ +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉä ®cÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE <iÉxÉÉ ¤É½É +ÉxªÉÉªÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE cÉäiÉÉ +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ºÉÖvÉÉ®É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cé ÉÊBÉE 

<ºÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä AbÉÊàÉ] ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉVÉ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä 
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iÉBÉEÇ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, this is ridiculous in the extreme. càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉè® 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cÉåMÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉéºÉºÉ <iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc ABÉE cVÉÉ®, nÉä 

cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉE®ä +ÉÉè® gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉÉÊãÉA ªÉc nVÉÉÇ xÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ nºÉ ãÉÉJÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE nºÉ ãÉÉJÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® cè* ªÉc ¤É½ÉÒ ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ SÉÉÒVÉ cè* àÉéxÉä VÉ¤É xÉ´ÉVÉÉäiÉ 

ÉËºÉc VÉÉÒ ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEcä ÉÊBÉE 3000 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉä ªÉc nVÉÉÇ xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, àÉé iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ cÚÆ, +ÉàÉßiÉºÉ® àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ºÉÉlÉÉÒ ®ciÉä cé, àÉé =xÉºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®BÉEä 

3000 ãÉÉäMÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉä VÉÉ>óÆMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEcä ÉÊBÉE 3000 ãÉÉäMÉ BÉEàÉ BÉE® nÉä iÉÉä càÉ ªÉc nVÉÉÇ nä nåMÉä* gÉÉÒ 

+ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉÒ cäÉÊ®]äVÉ BÉEÉ JªÉÉãÉ xÉcÉÓ, ]ÚÉÊ®º] {ÉÉä]åÉÊ¶ÉªÉãÉ BÉEÉ JªÉÉãÉ xÉcÉÓ, ÉÊcº]ÅÉÒ BÉEÉ JªÉÉãÉ xÉcÉÓ* ªÉc 

BÉEcÉ VÉÉxÉÉ ºÉ®ÉºÉ® MÉãÉiÉ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô xÉä¶ÉxÉãÉ 

+É¤ÉÇxÉ ÉÊ®xªÉÖ+ÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉäÉÊb{ÉEÉ<b MÉÉ<ÇbãÉÉ<ÇxÉ àÉå ºÉÉ{ÉE iÉÉè® ºÉä ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè - 

“The National Steering Group may consider addition or deletion of 
cities, towns under Category ‘C’ other than State Capitals based on 
the suggestions received from State Governments. The number of 
cities in the Mission shall, however, remain around 60. ” 

 

We can understand that number 60. It is due to fund constraints. But in the 

case of Amritsar, where is the hesitation? Where is the delay? In fact, Madam, if I 

may say, we were actually expecting an answer from the Government that, yes, 

this has been an oversight and is being corrected. But I was surprised this morning 

when I received this two-page note, which I think even if a computer was to churn 

out or even if it was done in a robotic fashion, it would not refuse. Nobody would 

refuse giving Amristar the status. It is refused just because of the 3,000 over the 

cut off mark. There is no scientific way to prove that those 3,000 is the exact 

number. 

 àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉÉÒ ºÉÆn£ÉÇ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉå ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉE®iÉä cé* càÉå +ÉBÉEºÉ® ÉËSÉiÉÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ xÉ<Ç {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEãSÉ® +ÉÉè® ÉÊcº]ÅÉÒ ºÉä xÉcÉÓ VÉÖ½ ®cÉÒ cè, vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä £ÉÚãÉiÉÉÒ SÉãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ºÉSÉ àÉÉªÉxÉä àÉå ºÉÉäSÉå ÉÊBÉE càÉ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE VÉMÉcÉå {É®, 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE àÉci´É BÉEÉÒ VÉMÉcÉå {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ, ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊnàÉÉMÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ vÉxÉ JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé iÉÉä càÉ xÉcÉÓ 

BÉE®iÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå MÉªÉÉ ºlÉÉxÉ cè, àÉé MÉªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉEcxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É 
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ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA cè* àÉé ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä +ÉãÉMÉ xÉcÉÓ cÉä>óÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE 

<xÉµÉEäÉÊb¤ÉãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEèà{ÉäxÉ SÉãÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ <ºÉºÉä VªÉÉnÉ <xÉµÉEäÉÊb¤ÉãÉ ¤ÉÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® 

ºÉÉÉÊc¤É BÉEÉä nVÉÉÇ xÉ ÉÊàÉãÉä, MÉªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉ ºÉÉäSÉÉ VÉÉA, xÉÉãÉÆnÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉ ºÉÉäSÉÉ VÉÉA, which is the 

seat of learning universally, ÉÊ´ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉ ºÉÉäSÉÉ VÉÉA* àÉé iÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ BÉEciÉä cÖA 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä xÉÉVÉÉªÉVÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉä ¶ÉÉÒQÉiÉÉ¶ÉÉÒQÉ, 

ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä, +ÉMÉ® ºÉÆ£É´É cÉä iÉÉä +ÉÉVÉ cÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ cÉä VÉÉA* +ÉÉVÉ ¤É½É ¶ÉÖ£É ÉÊnxÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä |ÉhÉ¤É 

àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É BÉEÉ VÉxàÉÉÊnxÉ cè* ´Éä ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ cé* +ÉÉVÉ càÉå +ÉÉ{É ªÉc iÉÉäc{ÉEÉ nä nÉÒÉÊVÉA* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉÖEU ºÉàÉªÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºÉä c® 

VÉMÉc iÉxÉÉ´É cè* BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉBÉE´ÉÉºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ {É® iÉxÉÉ´É cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉVÉc ºÉä 

iÉxÉÉ´É cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® iÉxÉÉ´É cè* +ÉMÉ® +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉÉÊc¤É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå PÉÉä−ÉhÉÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä nä¶É £É® àÉå 

ABÉE +ÉSUÉ àÉèºÉäVÉ VÉÉAMÉÉ, iÉxÉÉ´É BÉEàÉ cÉäMÉÉ, ABÉEiÉÉ BÉEÉ ºÉÆ´ÉÉn VÉÉAMÉÉ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ, 

cÉlÉ VÉÉä½BÉE® |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä VÉÉä +ÉxÉnäJÉÉÒ cÖ<Ç cè, <ºÉ +ÉxÉnäJÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉVÉ cÉÒ JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA*  

 

MADAM SPEAKER: Shri Prem Das Rai—Not present. 

 Shri Raj Babbar—Not present.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Madam Speaker, one part of the hon. Member’s 

Calling Attention is specifically mentioning about declaring Amritsar as a heritage 

city.  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉèbàÉ, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉ  ä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉèà¤ÉºÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉªÉä cé* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É càÉå ABÉE 

BÉD´Éè¶SÉxÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå £ÉÉÒ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô ¶Éc® xÉMÉ® 

ÉÊxÉBÉEÉªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*   

SHRI V. NARAYANASAMY: Only on that part, I would like to clarify the 

position to the hon. Member who has given the notice.  

mohan
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 The hon. Chief Minister of Punjab wrote a letter to the hon. Prime Minister 

on 26.8.2009 to declare Amritsar as a heritage city. In that, in the second part, he 

has mentioned that the purpose is to get the advantage under the JNNURM that is 

being implemented by the Urban Development Ministry. The Municipal 

Commissioner of Amritsar wrote to the Joint Secretary in the PMO reiterating the 

same view on 20th October 2009. The hon. Member of Parliament, Shri Navjot 

Singh Sidhu, wrote to the hon. Prime Minister on 24.10.2009 on the same issue 

and the main issue was availing of the financial assistance under the JNNURM.  

 Madam, I would like to mention here that there are some cities called 

‘heritage cities’ by name. But, from the point of view of the legal terminology, 

under the Asian Monuments and Archaeological Sites and Remains Act, 1958 the 

Government of India declared 3675 heritage sites and monuments and 

archaeological sites. States have also declared about 3700 and odd. Those sites and 

the archaeological monuments in the heritage sites are more than a hundred years 

old. The Act covers only those monuments and archaeological sites which are 

more than a hundred years old. There is no terminology called heritage city under 

our Act. 

 Going to the UNESCO, there also heritage sites have been mentioned and 

cultural heritage has been mentioned. I would like to mention that the terminology 

‘cultural heritage’ under the UNESCO means monuments, architectural work, 

works on monumental sculpture and paintings, elements of structures of 

archaeological nature, inscriptions, cave dwellings and combination of features 

which are of outstanding universal value from the point of view of history and 

science. This is the UNESCO definition of cultural heritage sites.  

 In the year 2004, the Government of India took up the matter of declaring 

the Golden Temple as a heritage site. There were some objections raised within 

India and abroad. Therefore, it was not taken up further by the Government of 

India to UNESCO. There are natural formations which have been declared as 

heritage sites and the other is urban landscape. The purpose of this Calling 
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Attention is to declare a city as a heritage city. But it will not give the benefit of 

the JNNURM because it is on the population criterion as the hon. Minister has 

mentioned. The concept of heritage city has not been accepted universally 

anywhere.  

Moreover, I would like to further submit here about Taj Mahal. Under the 

UNESCO it is a monument which has been universally accepted as of universal 

outstanding value. But Agra has not been declared as a heritage city. Take another 

example of Qutab Minar. It is also one of the world heritage sites. But the entire 

Delhi has not been declared as a heritage city. Therefore, under our law and also 

the UNESCO law, any city cannot be declared as a heritage city because if we 

declare it for argument sake, without admitting it, they have to go the authorities 

concerned for getting permission to raise construction or modification of a 

building. That will totally create a situation where the people of Amritsar will 

suffer. 

 Therefore, Madam, for the development of Amritsar we are all together on 

that issue. The Ministry of Urban Development will deal with the subject.  

 As far as declaring Amritsar as a heritage city, it is not the concept in our 

law and also under the UNESCO law. Therefore, Madam, it is not possible for the 

Government to consider that. … (Interruptions) 

PROF. SAUGATA ROY: Madam, I have heard the impassioned plea of the hon. 

Member Shri Navjot Singh Sidhu on the question of declaring Amritsar as a 

heritage city and for transferring it from ‘B’ category city to ‘C’ category city. I 

think, hon. Member Shri Sidhu is suffering from a misconception. The fact that 

Amritsar is in the ‘B’ category does not mean that Amritsar does not have 

religious, tourist or other importance. We are next to none in respecting the holy 

status of the Guru Harmandar Sahib, founded 400 years ago by Arjun Devji, We 

are fully aware of the tourist attraction that Amritsar has.  

 But the question here is simple. It is on the question of inclusion under 

JNNURM. As I said, cities with a population of four million plus are 

KVJagannathan
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automatically included. Then cities with a population of one million plus are 

automatically included. So, to include those cities which are not coming under 

these two categories, we have made another categorization calling ‘State Capitals 

and other cities of religious, historic and tourist importance’. Amritsar was 

automatically included. Why should Amritsar go under that category?  

 Madam, if I may give an example, Nanded, in Maharashtra associated with 

the memory of Guru Gobind Singh has been included in the third category. It has a 

population of only 4.31 lakh. Similarly, Hardwar, Mathura, Tirupati, Porbandar 

associated with the memory of Gandhiji, Bodh Gaya, Puri, Ajmer Pushkar – all 

these have been included in the ‘C’ category under JNNURM because they are not 

coming in the million plus population category.  

 So, to say that Amritsar is ‘B’ category does not mean that anybody is 

lessening the historic, tourist and religious importance of Amritsar. The only thing 

is that under JNNURM there is no provision for shifting a city from one category 

to another since it is strictly made on the basis of the population of 2001 census. 

Census is the only available data on population available to the Government of 

India. 

 So, I would appeal to hon. Member that there is still a balance of Rs. 345 

crore available from the Central Government. We have already sanctioned five 

schemes for Amritsar. There is a balance of Rs. 345 crore. We would like to urge 

you and through you to the Government of Punjab that let them submit proposals 

for this huge amount. The amount of Rs. 345 crore means the total project would 

be of Rs. 690 crore. Tremendous improvement can be done in Amritsar with this 

money. You are not utilising the money that is already available and you are 

raising this demand which, I do not think, is very reasonable.  

 With all due respect, this is my submission.  

MADAM SPEAKER : Thank you so much.  

 gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉPªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊcxnÉÒ àÉå ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ cè - ''iÉxÉJ´ÉÉc +ÉÉvÉÉÒ BÉE® nå {É® 

xÉÉàÉ n®ÉäMÉÉ vÉ® nå  '' xÉÉàÉ +ÉÉè® âóiÉ¤Éä BÉEÉ +É{ÉxÉÉ ABÉE àÉci´É cÉäiÉÉ cè* ÉÊºÉrÚ VÉÉÒ xÉä ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ <ºÉÉÊãÉªÉä xÉcÉÒ 



11.12.2009 68 
  

=~ÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉä âó{ÉªÉä VªÉÉnÉ SÉÉÉÊcªÉä* VÉ¤É gÉÉÒ  xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä  BÉEä ÉÊãÉªÉä JÉ½ä cÖªÉä iÉÉä 

càÉÉ®ä àÉxÉ àÉå ABÉE +ÉÉ¶ÉÉ VÉMÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ VÉMÉc nÚºÉ®É àÉÆjÉÉÒ JÉ½É cÖ+ÉÉ cè, ´Éc càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä àÉÉxÉ 

ãÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ºÉ¤É BÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®q BÉE® ÉÊnªÉÉ* ªÉc {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® 

cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä ABÉE àÉÉÆMÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ cÖ+ÉÉ* =ºÉ iÉ®{ÉE ¤ÉéSÉÉå {É® ¤Éè~ä cÖªÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ 

+ÉàÉßiÉºÉ® BÉEÉä cèÉÊ®]äVÉ ÉÊºÉ]ÉÒ SÉÉciÉä cé* ªÉcÉÆ ºÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊºÉrÚ VÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ 

{ÉÉ]ÉÔ  <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÉlÉ cè ÉÊBÉE  gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉä cèÉÊ®]äVÉ ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* 

<iÉxÉÉÒ ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE 3000 ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ cé* <iÉxÉÉ ºÉéºÉäWÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ {É®{ÉEèBÉD] cÉä MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

10 ãÉÉJÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® {É® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉä* àÉé =ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉä {ÉÖxÉ: nÉäc®ÉiÉÉÒ cÚÆ* gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ, xÉäiÉÉ ºÉnxÉ ªÉcÉÆ 

àÉÉèVÉÚn cé, =xÉBÉEÉ +ÉÉVÉ VÉxàÉ-ÉÊn´ÉºÉ £ÉÉÒ cè* ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÉÒUä BÉEä nÉäxÉÉå àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉä´É®°ôãÉ BÉE®iÉä cÖªÉä JÉ½ä cÉå, 

MÉÖâó BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ =xÉ {É® cÉäMÉÉÒ*  

 gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉÉÊc¤É BÉEÉä +ÉÉ{É cèÉÊ®]äVÉ ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ nÉÒÉÊVÉA* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ 3,000 ªÉÉ 3,100 BÉEÉ 

xÉcÉÓ cè, ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ {ÉèºÉä BÉEÉ xÉcÉÓ cè* càÉ {ÉèºÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ àÉÉÆMÉ ®cä cé, ªÉc +ÉÉºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |É¶xÉ cè, ªÉc 

£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |É¶xÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cÉÒ xÉcÉÓ, {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊºÉJÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ´Éä gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® 

ºÉÉÉÊc¤É BÉEÉä cèÉÊ®]äVÉ ÉÊºÉ]ÉÒ cÉÒ àÉÉxÉiÉä cé* BÉEä´ÉãÉ =ºÉä ÉÊbBÉDãÉäªÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé xÉäiÉÉ ºÉnxÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ 

BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå ªÉcÉÆ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cé, =xÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä c]BÉE®, ´Éä +ÉÉVÉ ªÉc iÉÉäc{ÉEÉ +É{ÉxÉä 

VÉxàÉÉÊnxÉ BÉEä ÉÊnxÉ ºÉÉ®ä ÉÊºÉJÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä cÉÒ xÉcÉÓ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉÉÊc¤É ÉÊcxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ =iÉxÉÉ cÉÒ 

ÉÊ|ÉªÉ cè, ´Éc càÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cè*  gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉÉÊc¤É BÉEÉä cèÉÊ®]äVÉ ÉÊºÉ]ÉÒ ÉÊbBÉDãÉäªÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ 

càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ={ÉcÉ® nå*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä xÉäiÉÉ ºÉnxÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ):  iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä >ó{É® =~BÉE® gÉÉÒ +ÉàÉßiÉºÉ® ºÉÉÉÊc¤É BÉEÉä cèÉÊ®]äVÉ ÉÊºÉ]ÉÒ 

BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊbBÉDãÉäªÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  

(Placed in Library, See No. LT 1268/15/09) 
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MADAM SPEAKER: Now, we start ‘Zero Hour’. Shri Sudip Bandyopadhyay. 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Madam, recently, we 

met the Prime Minister. Other parties also met the Prime Minister. The question 

was basically of law and order situation or killings in West Bengal. There is no 

differentiation … (Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  How can law and order situation be 

raised? … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: This is a State subject. What do you want from the Centre? 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Madam, police firing is going on. … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: What do you want from the Centre?   

… (Interruptions) 

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): Every day there would be 

killings and nothing would be done. … (Interruptions) It is a failure on the part of 

the State Government. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please sit down. I want to know from him.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: You tell me what you want from the Centre.  

… (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Police has fired indiscriminately towards 

the common people at Salbani, District Midnapore, resulting in six persons 

receiving the bullet injuries. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: What do you want from the Centre?  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) …* 

 

* Not recorded. 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉé =xÉºÉä {ÉÚU ®cÉÒ cÚÆ* 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I am asking him what he wants from the Centre.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: You tell me what you want from the Centre.  Do not raise a 

State matter.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) …* 

MADAM SPEAKER: Shri Badruddin Ajmal.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Kindly sit down. Please do not interrupt.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Do not raise your voice.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ cÉä MÉªÉÉ* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please sit down.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A*  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 1 p.m. 

12.50 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Thirteen of the Clock.  
 

 

 

 

* Not recorded. 
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13.01 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at One-Minute past Thirteen of the Clock. 

(Madam Speaker in the Chair) 

 

DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS -- (GENERAL), 2009-10- 

Contd. 

MADAM SPEAKER: Now, we will take up Item No.17. The hon. Minister is to 

reply on the Discussion on the Supplementary Demands for Grants (General) for 

2009-2010. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Thank you, 

Madam, Speaker. First of all, I would like to express my gratitude to all the 

distinguished Members who have participated in the discussion on the first batch 

of the Supplementary Demands for Grants. I am, particularly, grateful to my 

distinguished colleague and predecessor Shri Yashwant Sinha because I, as a 

political activist, know how crucial his home-State election is. He was totally in 

the midst of the elections, but despite that and the election process is not yet over, 

still he has come here. He had also mentioned yesterday that it was his first 

appearance in this Winter Session itself. Naturally, as an experienced Finance 

Minister he managed the finance of this great country for such a long period of 

time and in a very difficult time also as it was not a very easy time. Unfortunately, 

in this Ministry, no Finance Minister can say that he is quite happy because after 

all the responsibility and complexity of this Ministry, particularly, in the context of 

our level of development, it is always difficult to maintain balance and keep every 

side in the proper perspective. 

 Before I come to the specific points that Shri Yashwant Sinha and other 

distinguished Members -- who have participated -- made, I would just like to give 

the broad features of the Supplementary Demands and the major items of 

expenditure for which I owe an explanation to the hon. Members and to the House, 

and through this House to the people of this country.  
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 As the hon. Members are aware that in order to minimize the adverse 

impact of the global meltdown on the Indian economy, the Government took a 

conscious decision of continuing with the policy of providing the fiscal stimulus, 

and presented the Budget in 2009-2010 with a fiscal deficit of 6.8 per cent of GDP. 

The overall financial performance in the first half of the fiscal year 2009-2010 is 

in line with the Budget. I would not say that it is in line with the total satisfaction, 

but it is in line with the Budget estimates presented in July 2009. The impact of 

the stimuli have also started showing results with the economy as it has been 

noticed that in the first half of the fiscal year, the GDP growth in the first quarter 

has been 6.1 per cent, and in the second quarter it has been 7.9 per cent.  

So, taken together, it would be around seven per cent. I do not know what 

would be the figure of the third quarter because we have noticed in the basket of 

GDP, in the first quarter, the contribution of agriculture was 2.5 per cent, but in 

the second quarter, the contribution of agriculture has come down to 0.9 per cent, 

and the full impact of the adverse monsoon might not have been totally reflected 

in that quarter. So, there may be layover in the remaining period, we will have to 

see.  

 We had to reduce the rates of taxes and duties which were continued in the 

Budget of 2009-10, to counter the adverse effects of economic slowdown, along 

with new Budget proposals in Direct and Indirect Taxes. The Gross Tax to GDP 

ratio was estimated at 10.9 per cent in the BE of 2009-10 as against the Gross Tax 

to GDP ratio of 11.5 per cent in 2008-09; that is of course a provisional account. 

In absolute terms, the Gross Tax revenue in BE in 2009-10 was estimated at Rs. 

6,41,079.34 crore. This reflects a growth of 5.1 per cent over Gross Tax receipts of 

2008-09. However, the Gross Tax revenue collection up to October, 2009, shows a 

decline of 7.5 per cent over the same period in 2008. This is primarily attributed to 

the steep decline in the Indirect Tax components, namely, the Union Excise Duties 

and Customs. It has to be noted here that in 2008-09, the Indirect Tax rates were 

much higher during this period. However, the likely shortfall in the Indirect Tax 

rep133_16
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components is expected to be compensated with the higher collection in the Direct 

Tax components in 2009-10. 

 The hon. Members will recollect, I am just giving the approximate figures, 

Rs. 3,70,000 crore is the Direct Tax, and Rs. 2,69,000 crore is the Indirect Tax. 

That was the component of the tax revenues. Taken together, it would be roughly 

about Rs. 6,39,000 crore. We will be reaching around that figure; maybe, a little 

plus or minus. But the component of the Indirect Taxes’ share would be 

substantially reduced, as I have explained.  

 Plan expenditure during 2009-10 is estimated at Rs. 3,25,149 crore 

reflecting a growth of 18 per cent over the provisional actuals of 2008-09. This is 

33.6 per cent over BE of 2008-09. Plan expenditure of Rs. 1,48,024 crore during 

April to October, in the first seven months, of current fiscal year account for 45.5 

per cent of the BE 2009-10 and reflects a growth of 23.6 per cent over the 

previous year Plan expenditure during the same period. Considering the fact that 

Budget was presented only in July, 2009, and Plan outlay is at a historical high of 

5.6 per cent of GDP, this shows good pace of the Plan expenditure.  

However, non-Plan expenditure is estimated in BE 2009-10 at Rs. 6,95,689 

crore which constitutes 68.1 per cent of the total expenditure during 2009-10, and 

reflects the growth of 14.8 per cent over the non-Plan expenditure of 2008-09. The 

non-Plan expenditure for the period of April to October has increased from Rs. 

2,88,657 crore in 2008 to Rs. 3,88,837 crore in 2009, reflecting the growth of 34.7 

per cent. This accounts for 55.9 per cent of the estimated non-Plan expenditure in 

BE 2009-10. The higher rate of growth in non-Plan expenditure is primarily on 

account of increase in salary and pension-related expenditure due to the 

implementation of the Sixth Central Pay Commission recommendations, increase 

in food and fertilizer subsidy and expenditure on account of agricultural debt 

waiver and debt-relief schemes to the farmers. 
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Major subsidy accounted for under the non-Plan expenditure have shown 

higher outgo during April-October of the current fiscal year when compared to the 

same period during the previous fiscal  year. The outgo on the food subsidy for 

example has increased from Rs.28,673 crore to Rs. 44,550 crore reflecting a 

growth of 55.4 per cent. Another non-discretionary item, namely, pension has also 

shown higher outgo of Rs.25,402 crore during this period of the current financial 

year showing an increase of 67.7 per cent over the corresponding period of the 

previous year. Similarly, the increase in salary related expenditure is of the order 

of 51.2 per cent. This is on account of the implementation of the Sixth Central Pay 

Commission’s recommendations. In the latter half of the current fiscal year, rate of 

growth of salary and pension related expenditure would moderate due to the base 

effect because substantially we had to pay in that period and it was front loading 

and not evenly distributed.  

 Now I am coming to the borrowings. The net market borrowing 

requirement of the Government for the fiscal year 2009-10 through market loans is 

budgeted at Rs.3,97,957 crore inclusive of repayments amounting to Rs.53,136 

crore.  The gross issuance of dated securities for the fiscal year works out to 

Rs.4,51,093 crore. After adjusting the Budgeted de-sequestering of MSS cash 

balance amounting to Rs.33,000 crore, the budgeted issuance of dated securities to 

the market through auctions for the fiscal 2009-10, accordingly works out to 

Rs.4,18,000 crore. As against the above, dated securities amounting to Rs. 

3,64,000 crore have been issued till December 4, 2009 accounting for 87 per cent 

of the gross borrowings. Even though the gross borrowings have increased by 

about 65 per cent over last year’s actuals, this has been done in a non-disruptive 

manner. The Government borrowings are front loaded in the first half of fiscal 

year to ensure that there was adequate space for the private sector in the second 

half where their demand would pick up. The weighted average cost of the 

borrowings is also lower at 7.19 per cent as against 8.51 per cent in the 

corresponding period of the previous year. Despite the higher market borrowings 
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of the Government in the current year, there is ample liquidity in the system and 

RBI has been absorbing around Rs.1,16,000 crore per day on average in the 

current fiscal year through reverse repo transactions. 

  In the above background, I have presented before the House the Demands 

for the first batch of Supplementary Grants in 2009-10. This supplementary 

proposal includes 61 Grants and two Appropriations.  Authorisation is being 

sought for the gross additional expenditure of Rs.30,942.62 crore of which cash 

outgo is proposed for Rs.25,725.22 crore including a provision of Rs.3139.90 

crore for transfer of the disinvestment receipts already received in the 

Consolidated Fund of India as Non Debt Capital receipt to the National Investment 

Fund. Apart from this, the other proposals involve Technical Supplementaries of 

Rs.5,216.67 crore and Token Supplementaries of Rs.0.73 crore. The proposals 

involving Token and Technical Supplementaries are to be met from savings or 

enhanced receipts/recoveries and will not result in cash additionality.  

 The main items or the purposes for which I have provided cash 

additionality in the First Batch of Supplementary Demands 2009-10 include: 

• Rs.242.10 crore for the purchase of Uranium for the Nuclear Fuel Complex and 

purchase of raw materials by  Bhabha Atomic Research Centre and other units; 

• Rs.249.70 crore for equity investment in Bharatiya Nabhikiya Vidyut Nigam 

Limited; 

• Rs.3,000 crore for additional subsidy requirements relating to imported 

decontrolled fertilisers and indigenous Urea; 

• Rs.800 crore for equity infusion in the National Aviation Company of India 

Limited (the old Air India); 

• Rs.249.24 crore for meeting additional requirement towards payment of 

pensions in the Department of Telecommunications; 

• Rs.171.75 crore for meeting additional requirements for Optical Fibre Cable 

based Network for Defence Services; 

S Ramaswamy
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• Rs.3458.98 crore for food subsidies including payment of bonus on minimum 

support price and payment to State Governments on decentralised procurement of 

food grains; 

• Rs.2,210 crore for additional requirements relating to Defence Pensions; 

• Rs.1200 crore as additional provision for the National Calamity Contingency 

Fund; 

• Rs.4533.33 crore towards additional expenditure on Civil Pensions and Family 

Pensions and other retirement  benefits; 

• Rs.3139.90 crore for transfer of disinvestment receipts to National Investment 

Fund for expenditure in respect of identified social sector schemes (An equivalent 

amount has been received as disinvestment proceeds on the receipts side); 

• Rs.499.91 crore for reimbursement of losses to Cotton Corporation of India on 

account of minimum support price operation on cotton; 

• Rs.404.55 crore for meeting the additional expenditure on projects undertaken 

by Delhi Development Authority in connection with the Commonwealth Games 

2010; 

• Rs.350 crore for equity contribution to Delhi Metro Rail Corporation (DMRC); 

• Rs.1675 crore for providing loan as Pass Through Assistance to (i) DMRC 

(Rs.1500 crore), (ii) Bangalore Metro (Rs.135 crore), (iii) Chennai Metro (Rs.40 

crore); 

• Rs.1200 crore for meeting additional requirements under Integrated Child 

Development Services Scheme; 

• Rs.350.58 crore for Loans and Advances to Organising Committee for the 

Commonwealth Games 2010; 

• Rs.268 crore for other Commonwealth Games related expenditure, that is, re-

creation of playing facilities, preparation of teams, upgradation/creation of venue 

for Commonwealth Games, incremental infrastructure in MTNL for providing 

connectivity to High Definition TV and Integrated Security Solutions; 



11.12.2009 77 
  

• Rs.135 crore for carrying out BPL survey including the administrative 

expenditure.  

 If cash additionality of Rs.3139.90 crore sought to transfer to the National 

Investment Fund is excluded, for which an equivalent amount has already been 

received as Non Debt Capital Receipt, the proposals involving net cash outgo will 

amount to Rs.22,585.92 crore, or 2.21 per cent of the total Plan and Non-Plan 

expenditure provision in the BE 2009-10. Even this additionality is not expected to 

result in any significant variation from the Budget Estimates of Plan and Non-Plan 

expenditure in 2009-10, as there would be equivalent overall savings in other 

grants.  The total expenditure for 2009-10 (including Railways) is, therefore, 

expected to remain within the Budget estimates 2009-10 of Rs.10,20,838 crore. 

With the prevailing trends in receipts and expenditures, coupled with the ‘better 

than expected performance’ in the economy during the second quarter of 2009-10, 

it is expected that the fiscal deficit will remain within the estimates of 6.8 per cent 

presented in the Budget in July 2009. 

 Madam, a question legitimately may be asked by the hon. Members, that 

when I am injecting cash outflow of Rs.25,000 crore, which will naturally exclude 

the amount of Rs.3,000 crore which has been deposited to NIF, how can I say that 

the total budgetary expenditures including Railways will remain the same? These 

are technical issues. Of course, my colleague Shri Sinha is fully aware of it; he 

does not require any explanations, but others may require.  

 It is because of the savings that will take place in other Grants for which I 

am not providing supplementary, there is no occasion that I will take into account 

and give the details of how much savings will take place under which Grant and 

under which account. But we have internally made the calculations and on the 

basis of that, I found out that there would be no net outgo, and the additionality of 

the expenditure compared to be 2009-10 of Rs.10,20,838 crore would not be more, 

because of the savings in some other areas and the demands are not synchronizing 

and that is why, this is taking place. 

Kona Madhusudana Rao
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 I would also like to respond to certain other points that the hon. Members 

have raised, particularly, my distinguished predecessor, Shri Yashwant Sinha, who 

has very correctly pointed out that the basic issue of the Indian economy currently 

with which we are confronted today is, to what extent we can manage inflation 

and to what extent we can achieve fiscal consolidation. 

 I have indicated the figures in the FRBM – I had projected in the Budget. I 

do believe that this is absolutely necessary because without that, it would not be 

possible for having any credibility about the economy. The situation which we had 

to face in 1989-90 and 1990-91 was, we went on merrily borrowing, without 

taking note of how we are going to maintain equilibrium, and it created a situation 

where we found an extremely awkward position and it was not easy for any 

Finance Minister to go and get money from outside sources, whether it is multi-

lateral agencies or any other bilateral donors. It is not expected.  

 Therefore, keeping that in view, in the year, with which we started, that is, 

2008-09, the fiscal deficit was 6.2 per cent, in 2009-10, the Budget that I presented, 

I left with a fiscal deficit of 6.8 per cent. I could not venture to take the risk of 

reducing it within the year; it was not possible because I could not withdraw the 

stimulus packages which amounted to Rs.1,86,000 crore in three instalments, and 

which have provided certain reliefs. But the commitment that we have made in the 

Budget document in July 2009, which I presented, is that we must come back to 

the fiscal deficit of 5.5 per cent by 2010-11 and 4 per cent in 2011-12.  

 I will have the additional advantage of the recommendations of the 13th 

Finance Commission whose reports are likely to be available before the end of the 

year; we should see what prescriptions they make for further fiscal consolidation; 

that will guide us.  

 Madam Speaker, it has been very correctly pointed out by Shri Yashwant 

Sinha that whether some of the expenditures which I have provided in the 

Supplementary Demands could have been anticipated.  He gave the example of the 

Air India saying as to why I am providing Rs.800 crore for it in the Supplementary 
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Demands.  The health of Air India was known to everybody.  It was also known 

that it would require the Government support.  We could not do it at the time of 

presentation of the Budget because the revival scheme of the Air India was not 

visible or available at that time.   Thereafter, a Group of Ministers was appointed.  

The GoM sat, discussed and deliberated and after having interactions with the 

management of the Air India - I am using the old name not the new nomenclature, 

NACIL - gave certain recommendations.  These recommendations include that we 

may have to provide Rs.2000 crore to it.  In the first two months I am providing 

Rs.800 crore.  After that they have promised to take certain deliverable steps 

which may improve the situation.  I hope so.  After all, we can only hope and we 

cannot predict in precise terms what is going to be the outcome. 

 Similarly, in respect of the Defence expenditure, particularly Defence 

pension expenditure, I agree with him that we knew what would be our 

expenditure on the pension accounts.  As you know, the bulk of the enhancement 

made in the pay scales as per the recommendations of the Sixth Pay Commission 

was paid in 2008-09 but there were residues which we had to pay in the first half 

of 2009-10.  That is why, in my written observations I have stated that the non-

plan expenditure has increased substantially because we had to pay some of the 

residues of the debt-waiver scheme, some of the residues of the implementation of 

the Sixth Pay Commission’s recommendations and the pensionary benefits, 

particularly to the large number of ex-Servicemen.  Particularly PBOR, Persons 

Below officer Ranks, were to be provided the larger pensionary benefits which 

were not predicted in the Sixth Pay Commission as it was an improvement made 

after the negotiations.  When it was finalised, I had to make the provisions for that. 

 Therefore, there are certain areas where certain expenditures were not 

anticipated.  I am admitting it very frankly because after all, on money matter this 

House is the master of the whole thing.  I cannot spend a naya paisa or even 

withdraw a naya paisa from the Consolidated Fund of India without the approval 

of my masters who are sitting around this House.  Therefore, they should know the 



11.12.2009 80 
  

inherent difficulty that any and every Finance Minister while presenting the 

Budget will have to face because he has to depend considerably on the estimate.  

Actual numbers are available to us maximum up to the month of December.  

Therefore, for three months of the current fiscal year, January, February and 

March, it will always be an estimate.  With regard to the expenditure also there are 

estimates only.   We expect that there may be some savings somewhere.  It is 

difficult to identify.  With that hope, sometimes on some occasions, it is not 

always, the actual requirement is little bit under-funded.  

 During 1999-2004, the average fiscal deficit was 5.5 per cent of GDP and 

the average fiscal deficit during 2004-08 was 3.58 per cent of GDP.  Shri 

Yashwant Sinhaji, I am taking the same calculation.  The bonds and other things 

which have been done earlier, I am not including them in it.  As I mentioned 

earlier, the fiscal deficit during 2008-09 was 6.2 per cent and in the current year it 

is 6.8 per cent.  But if we go year-wise, then we will find that there has been 

noticeable improvement.  During 1999-2000, it was 5.3; 2000-01 – 5.6; 2001-02 – 

6.2; 2002-03 – 5.9; 2003-04 – 4.5; 2004-05 – 4.0; 2005-06 – 4.1; 2006-07 – 3.5; 

2007-08 – 2.7; and 2008-09 provisional account  - 6.2.   

Now, I do not know actually how much I will be able to save but due to the 

austerity measures on the non-plan side, there is five per cent and ten per cent cut 

on certain items.  If it provides some savings and the trends which we have and as 

per the meeting which I had with the Financial Advisers of all the Ministries, who 

are the eyes and ears of the Finance Minister, I found up to September, there is 

some reduction in the non-plan expenditure.  But I do not know to what extent it 

would be possible.   

 We are also trying to find out how to control the subsidies on fertilizer and 

petrol.  As regards petroleum subsidy, we have appointed a Committee which is 

looking into it and they will give a report.  Similarly, with regard to fertilizer 

subsidy, the Government is working on the nutrient based subsidy and direct 
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subsidy transfer to the farmers.  Here too, I am waiting for the other inputs which 

may be available to us.   

 Two other initiatives which we have taken are the direct tax code for the 

reforms of direct taxes.  This initiative was taken earlier but I am also carrying it 

on.  I mentioned it in the other forum and in this House also I would like to assure 

the hon. Members that I do not have a closed mind.  I have an open mind.  I have 

laid certain proposals in the form of Direct Tax Code but that is not Bhagwat 

Geeta.  It cannot be said that it cannot be changed.  If the system does not accept it 

and if the people and the stake holders say that it is not acceptable to them, we will 

like to arrive at a consensus among all the stake holders on this issue and after that 

we will proceed to finalise it.   

 Similarly, on the GST, the initiative was taken during  Shri Yashwant 

Sinha’s time through the institution of Empowered Committee of the State 

Finance Ministers.  We are also working on it.  Still there are divergent views but I 

am not trying to iron them out by inflicting or imposing any decisions on them.  I 

am allowing them to have discussions.  I will also have discussions with them in 

other connections.  Therefore, I do hope that these measures will help in fiscal 

management.  I also do hope that the recommendations of the Thirteenth Finance 

Commission would also be helpful to us for the fiscal management.  It would be 

prudent and we are looking forward to that. 

 Another issue was raised and legitimately concerns were expressed about 

the Central Government debt and debt-GDP ratio.  It is true that at one point of 

time, the debt-GDP ratio reached as high as 63.5 per cent and for quite some time, 

the debt-GDP ratio was at that level.  In 2002-03, it was 63.5; 2003-04, it was 63.0; 

2004-05 – 63.3; and 2005-06 – 63.0. Then it has started coming down slightly and 

in the current year, in 2009-10, as per Budget Estimates, it would be 59.7 per cent.  

 Another issue has been raised. So far as the Revenue Deficit in the seven 

months is concerned, it is 73.1 per cent of BE. No doubt it is a matter of concern. 

But as the hon. Members are aware, sometimes we have to do frontloading of 
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expenditure as in this case we had to do it to meet the commitments of the Pay 

Commission; to meet the pensionary commitments and to meet the commitments 

in respect of certain other expenditures. But the revenue realisation is not 

frontloaded. It is more or less even. Sometimes revenue comes in the later part of 

the year. Therefore, the figure which is being shown in the first seven months of 

the year is not actually reflective figures. When we will reach the figure at the end 

of the year that will give the correct position.  

 Madam, there are some big ticket items, as I mentioned, like payment of 

increased salaries and pensions. I had to pay 60 per cent of the arrears, then 

increased expenditure on food and fertilizer subsidy, part payment under 

agricultural debt waiver and debt relief schemes.  Therefore, one need not worry 

over it.  

 Another area of concern and this also is related to the overall economy – 

exports are still not picking up. Almost 13 months now starting from October 2008 

till October, 2009, in all these 13 months there has been a negative growth. I am 

afraid that it will continue for some more time. My colleague, the Minister in 

charge of Commerce and Industrial Development has expressed some optimism 

and I would like to share his optimism and if it happens it will help us. But one 

factor remains and that is unless we diversify our export markets and if it is uni-

directional which is currently now, nearly 62 per cent of the exports are directed 

towards North America, Europe and Japan and when there is an economic 

slowdown in these countries, naturally there is less demand and it gets reflected in 

our less export performance, poor export performance.  It is happening like this. It 

is not possible to switch over to other markets. We should make conscious efforts 

so that it can be evenly spread and I do hope the various instrumentalities and 

trade agreements including CECA which we have with the ASEAN and other 

countries that will help diversify the export markets.  

 Madam, I would now refer to the last but not the least point, perhaps the 

most important point and that is pricing. No doubt, rising prices is a matter of 
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great concern. But this time unfortunately it has happened. It is not substantial 

because of the demand management. It is mainly because of the shortage of supply. 

There is an imbalance between demand and availability. Take the case of essential 

items like pulses, edible oil and sugar. There is always a perennial shortage of 

edible oil in this country. At one point of time we had to import two million tonnes 

of edible oil. Now we have reduced that substantially but still it is there. If the 

international commodity prices go up, then naturally our prices will also go up. 

There is a short supply of sugar. Yesterday there was an exhaustive discussion on 

it. When the requirement is 250 lakh tonnes or 25 million tonnes and if in the 

production there is a shortfall of four to five million tonnes, then naturally the 

prices will go up. There is also a cost-push factor which has to be kept in mind.  

Now, let us shut our eyes and keep in mind that if one quintal of sugarcane is sold 

at Rs. 200 plus, with 8 or 8.5 per cent recovery – then you add the conversion and 

other costs – what would be the final price of sugar?  This is the ground reality.   

 Similar is the case with other essential commodities, like wheat and rice.  

We jack up the Minimum Support Price.  The Minimum Support Price mechanism 

has undergone a major change.  Originally the scheme was that if the market 

prices fall below a certain level, then the Government will intervene and buy at 

that price.  Today, it is not relevant.  Nobody can take a risk with regard to food 

grains, like wheat and rice.  Therefore, the Government has to go in for a massive 

procurement.  Currently, the wheat procurement price is Rs. 1,100 per quintal and 

the rice procurement price is Rs. 950 plus a bonus of Rs. 50 per quintal.  By 

whatever name you call it, money is money.  For one quintal of paddy, you have 

to pay Rs. 1,000 per quintal.  When you procure 32 to 33 per cent of the total 

production and when you fix the benchmark price, how do you expect that the 

market prices will be less than that?  

 The third imbalance which is taking place is that the actual shortage.  Take 

the case of pulse.  Somehow or the other, even in the late eighties and early 

nineties, we made a mission mode exercise to have a programme to improve our 
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pulse production.  But farmers did not buy it.  I have suggested to the experts, in 

consultation with the Minister of Agriculture, to come out with another package 

which can induce the farmers to go in for larger production of pulses. With greater 

varieties of seeds and with some technological inputs, if we can make a break-

through in the case of pulses, four to five million tonnes of shortage can be made 

up.  Our total requirement is about 15 to 18 million tonnes, and our production is 

14 million tonnes. So, there is a shortage of four million tonnes.  Except Myanmar, 

Argentina, and Turkey, no other country has exportable surplus.  See the 

dichotomy! We have put it under the OGL and there is zero duty for import.  Still 

the private importers are not importing because they are making their own 

calculations.  If they import, their landed cost would be more than the prevailing 

prices.  We have put a large number of items, including sugar, under the OGL. But 

these are not coming because the international prices are ruling higher.  When we 

have to calculate the international prices, we will also have to add the 

transportation cost and we have to take into account the landed cost at which the 

actual importers will import.  We are trying to do it by providing subsidies, at least 

to protect the vulnerable sections of the society.  

Therefore, to insulate the adverse impact of the price rise, particularly to the 

weaker sections, the biggest effective instrument is the Public Distribution System 

(PDS). If we can improve the Public Distribution System and improve the delivery 

mechanism --I have just stated that how much subsidies I am providing on 

foodgrains and other commodities and the benefit of providing subsidies we can 

get --if the Public Distribution System improves and its delivery capacity 

improves substantially so that, at least, the targeted group for which the Public 

Distribution System is meant, targeted Public Distribution System which is in 

operation, then it will be good.  All these schemes which were mentioned 

yesterday like the Antyodaya Scheme, 35 kgs of rice for the BPL etc., - we are 

providing it.   We are inducing the State Governments to have more off-takes, but 

the State Governments are also calculating whether they will make profit or loss 
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by taking that.  But I do agree that price is an important issue which is to be 

tackled.  This time there has been delayed impact of the seasonal factor. Normally, 

what we notice is that the prices of fruits, vegetables and milk, etc. go up at a 

particular season.   But after the festive season in October is over, there is a 

tendency of coming down, but this year it has not taken place.   

Somebody has suggested that why do you not ban the forward trading.  On 

all the essential foodgrains items, ban has been put.  Those items are banned for 

forward trading, but import is also not adequately taking place.  Public Sector 

organizations are trying to import as much as they can.  We have told them to at 

least ensure, to the extent it is possible.  The latest figures which we got day-

before-yesterday show some moderate trend, but I am not quoting it.  I am keeping 

my fingers crossed and for another week or ten days I shall have to see that 

whether it has been set in or not.  Otherwise, on 14 essential items, we are 

monitoring on a daily basis, but price is an important factor.  There are certain 

elements as I mentioned earlier and one factor is cost-push.  Another is, of course, 

the demand is increasing everyday and demand will increase. Production, 

marketing and the demand ought to be matched.  

Madam, I would like to address the last point because some concern has 

been expressed about the actual quantum of the shortfall of foodgrains.   Various 

figures are being quoted like 10 million tonnes, 15 million tonnes and at one point 

of time, it was thought of 20 million to 25 million tonnes.  Even if I assume that it 

is 15 million tonnes, we have calculated the buffer which we are having including 

the strategic reserves and there will be adequate foodgrains availability.  In the 

wheat season which will start from 1st of April, 2010, we will have nearly 7.7 

million tonnes of surplus, and in the rice season which we have begun from 1st 

October, we had started the season with 66 lakh tonnes, which means 6.6 million 

tonnes.  Keeping aside the normal buffer stock, the strategic reserve of 5 million 

tonnes, taking all these things into account, I am quite confident that there will be 

no shortage of the foodgrains, but we shall have to see that the foodgrains are 
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made available through the Public Distribution System, at least, for the targeted 

group at the affordable cost. 

Shri Bishnu Pada Ray raised specific issues relating to Andaman and Nicobar 

Islands.  Necessary allocations have been made for the UT of Anandman and 

Nicobar Islands for payment of arrears on account of the Sixth Central Pay 

Commission to the employees of the UT Administration.  Provision for payment 

of the salaries and arrears is made in respect of the employees of the UT  of the 

Andaman and Nicobar Islands and not for the employees of the local bodies. This 

is meant for the Central Government employees. UT employees are Central 

Government employees but the local body employees are not. 

 For the Andaman and Nicobar Islands Forest and Plantation Development 

Corporation   Limited, a sum of Rs.11 crore has been provided as Non-Plan loan 

in the BE 2009-10. Pending approval of the restructuring of this Company, the 

amount has been approved for release in order to meet the salary and the statutory 

dues of the Company. These few specific issues were raised by the hon. Member 

who represent that Island Territory. So, I thought that I should respond to them. 

 Once again, I express my gratitude to the hon. Members for their very 

valuable suggestions, each one of which, I have noted. Thank you Madam Speaker. 

           

MADAM SPEAKER: Thank you, hon. Minister. 

… (Interruptions) 

 

MADAM SPEAKER:  I shall now put the Supplementary Demands for Grants 

(General) for 2009-10 to the vote of the House. 

 The question is: 

 “That the respective supplementary sums not exceeding the amounts 
on Revenue Account and Capital Account shown in the third column 
of the Order Paper be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of India, to defray the charges that will come in 
course of payment during the year ending the 31st day of March, 
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2010, in respect of the heads of Demands entered in the second 
column thereof against Demand Nos. 1, 2, 4 to 7, 9, 11, 12, 14, 17 to 
21, 28 to 33, 35, 38, 39, 41, 44, 46, 49, 51, 53 to 55, 57 to 62, 64, 65, 
67, 71, 74, 79, 80, 84, 86 to 88, 90 to 93, 100, 101 and 103 to 105.” 

 

The motion was adopted. 
 

MADAM SPEAKER: The Supplementary Demands for Grants (General) for 

2009-10 are passed.  
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13.53 hrs 

 

APPROPRIATION (No.4) BILL, 2009* 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE):  I beg to move 

for leave to introduce a Bill to authorize payment and appropriation of certain 

further sums from and out of the Consolidated Fund of India for the services of the 

financial year 2009-10. 

MADAM SPEAKER: The question  is: 

“That leave be granted  to introduce a Bill to authorize payment and 
appropriation of certain further sums from and out of the 
Consolidated Fund of India for the services of the financial year 
2009-10.” 
 
 

The motion was adopted. 
 

SHRI PRANAB MUKHERJEE:  I introduce** the Bill. 

MADAM SPEAKER:  Item No. 19 - Hon. Minister. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I  beg to move**: 

“That the Bill to authorize payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the Consolidated Fund of India for the 
services  of the financial year 2009-10, be taken into consideration.” 
 
 

MADAM SPEAKER: The question is: 
 

“That the Bill to authorize payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the Consolidated Fund of India for the 
services  of the financial year 2009-10, be taken into consideration.” 
 
 

The motion was adopted. 

* Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 
11.12.09. 
** Introduced and Moved with the recommendation of the President. 
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MADAM SPEAKER: The House will now take up clause by clause consideration 

of the Bill. 

 The question is: 

  “That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

The Schedule was added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and theLong  Title were added to the Bill. 

MADAM SPEAKER: The Minister may now move that the Bill be passed. 

 SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, I beg to move: 

“That the Bill be passed.” 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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13.56 hrs 

 
JHARKHAND CONTINGENCY FUND (AMENDMENT) BILL, 2009 

AND 
DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS – (JHARKHAND), 2009-10 

 
 

MADAM SPEAKER: The House will now take up item nos. 20 and 21 together.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Madam Speaker, I beg to move: 

“That the Bill to amend the Jharkhand Contingency Fund Act, 2001 
be taken into consideration.” 

 

 The Supplementary Budget is introduced to provide for the appropriation 

out of the Consolidated Fund of the State of Jharkhand and the monies required to 

meet the supplementary expenditure charged on the Consolidated Fund of the 

State of Jharkhand. Since the Parliament was not in session and the circumstances 

existed which rendered it necessary for temporary enhancement of the ceiling of 

the Jharkhand Contingency Fund from Rs. 150 crore to Rs. 500 crore, this Bill has 

been introduced here. 

 The State Government has sought Supplementary Grants to the tune of Rs. 

1,074.03 crore out of which Rs. 40 lakh is charged. The Non-Plan demand is Rs. 

412.30 crore to meet the drought situation. The other major component of 

expenditure is Rs. 29.38 crore on election, Rs. 20 crore on roads and Rs. 54.14 

crore on education. 

MADAM SPEAKER: Mr. Minister, you may speak on the Bill. 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Madam, the 2009-10 Budget of the State of Jharkhand 

received the assent of the President on 22nd July, 2009 and the date of issue of the 

Jharkhand Contingency Fund Ordinance, 2009 was 20th October, 2009. The matter 

for consideration today is the Supplementary Budget for 2009-10 and the Bill to 

amend the Jharkhand Contingency Fund Act, 2001.        

 

 

MADAM SPEAKER: Motions moved: 

“That the Bill to amend the Jharkhand Contingency Fund Act, 2001 
be taken into consideration.” 
 
“That the respective supplementary sums not exceeding the amounts 
on Revenue Account and Capital Account shown in the third column 
of the Order Paper be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of the State of Jharkhand to defray the charges 
that will come in course of payment during the year ending the 31st 
day of March, 2010, in respect of the heads of Demands entered in 
the second column thereof against Demand Nos. 1 to 3, 6, 9, 10, 18, 
21 to 23, 26, 27, 30, 33, 39 to 42, 44, 47, 48 and 51.” 

 

13.58 hrs  (Dr. Raghuvansh Prasad Singh in the Chair)  
 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ¤ÉÉiÉå +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉå +ÉÉ<Ç cé, BÉDªÉÉ <xcå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ =ÉÊSÉiÉ cè? 

ZÉÉ®JÉÆb àÉå SÉÖxÉÉ´É SÉãÉ ®cä cé* ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ nÉä {ÉEäVÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É ¤ÉÉBÉEÉÒ cè- ABÉE {ÉEäVÉ BÉEãÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ãÉÉº] {ÉEäVÉ 

18 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä cÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ 30 ºÉÉÒ]Éå BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÉäxÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ 51 ºÉÉÒ]Éå BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É 

cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé AäºÉÉ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉxÉÉ ºÉ´ÉÇlÉÉ +ÉxÉÖÉÊSÉiÉ cè* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ªÉc +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ cè*  

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä uÉ®É VÉÉä +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè, ªÉc =ºÉBÉEÉ JÉÖããÉàÉJÉÖããÉÉ 

=ããÉÆPÉxÉ cè* ZÉÉ®JÉÆb  BÉEä SÉÖxÉÉ´É BÉEä xÉiÉÉÒVÉä 23 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä +ÉÉ VÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® càÉ =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ABÉE-nÉä 
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ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ´ÉcÉÆ ABÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ MÉ~xÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* ´Éc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ ¤ÉÖãÉÉBÉE® +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE 

àÉÉÆMÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉÖEU {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä cé* <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ 

£ÉÉ−ÉhÉ VÉÉ®ÉÒ ®JÉåMÉä*   

 

 

B.K. Srivastava
(cd. by l2)
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14.00 hrs. 

PAPERS LAID ON THE TABLE – CONTD. 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, on behalf of my colleague, Shri S.S. Palannimanickam, I 

beg to lay on the Table: 

(1) A copy each of the following notifications (Hindi and English versions) 

under section 159 of the Customs Act, 1962:- 

(i) Notification No.137/2009-Customs published in Gazette of India 

dated the 11th December, 2009 together with an explanatory 

memorandum making certain amendments in the Notification No. 

21/2002-Customs, dated the 1st March, 2002. 

(ii) Notification No. 138/2009-Customs published in Gazette of India 

dated the 11th December, 2009 together with an explanatory 

memorandum making certain amendments in the Notification No. 

69/2004-Customs, dated the 9th July, 2004. 

(iii) Notification No. 139/2009-Customs published in Gazette of India 

dated the 11th December, 2009 together with an explanatory 

memorandum making certain amendments in the Notification No. 

20/2006-Customs, dated the 1st March, 2006. 

(Placed in Library,See No. LT-1266-A/15/09)
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14.02 hrs. 
 

JHARKHAND CONTINGENCY FUND (AMENDMENT) BILL, 2009 
AND 

DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS – (JHARKHAND) 
 2009-10 –Contd. 

 
 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cWÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É {ÉcãÉÉ AiÉ®ÉVÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉb BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE 

àÉÉÆMÉä <ºÉ ºÉnxÉ  àÉå xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÓ* +ÉÉVÉ 11 ÉÊnºÉà¤É® cè +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé 

VÉ¤ÉÉÊBÉE ZÉÉ®JÉb ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ BÉEä xÉiÉÉÒVÉä 23 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä +ÉÉ VÉÉªÉåMÉä* BÉEä´ÉãÉ 12 ÉÊnxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ MÉ~xÉ cÉäMÉÉ*  ´Éc ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä SÉÉcäMÉÉÒ, SÉãÉÉªÉäMÉÉÒ* 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®É ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE AxÉ.bÉÒ.A. 

º{É−] +ÉÉè® +ÉÉ®ÉàÉnäc ¤ÉcÖàÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* 25 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ 

´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉxàÉ ÉÊn´ÉºÉ cè* =ºÉ ÉÊnxÉ iÉÉäc{ÉEä BÉEä °ô{É àÉå càÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =xcå +ÉÉÌ{ÉiÉ BÉE®åMÉä* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éc ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ SÉãÉÉªÉäMÉÉÒ* BÉEcÉÆ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉå SÉÉÉÊcªÉä, BÉEcÉÆ BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉÆ 

BÉDªÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè, =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® UÉä½ä nå, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉå iÉªÉ BÉE®ä? ÉÊ{ÉE® àÉÉàÉãÉÉ BÉEä´ÉãÉ 15 ÉÊnxÉ BÉEÉ cÉÒ 

iÉÉä cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ<]àºÉ näJÉ ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® =xÉàÉå AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ<Ç]àÉ xÉcÉÓ 

cè ÉÊVÉºÉä 15 ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ºlÉÉÊMÉiÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE  BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉMÉè® 

ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® âóBÉE VÉÉiÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç ¤É½É +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉàÉ âóBÉE VÉÉiÉÉ, BÉDªÉÉ <ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ÉxÉÉ +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE lÉÉ? <ºÉÉÊãÉªÉä, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉå* +ÉMÉ® ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉäiÉä cé 

iÉÉä ºÉnxÉ <ºÉä JÉÉÉÊ®VÉ BÉE® nä* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ<]àºÉ näJÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊVÉxÉàÉå ABÉE +ÉÉ<Ç]àÉ ÉÊiÉàÉÉ½ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ 

BÉEä cÖªÉä SÉÖxÉÉ´É BÉEÉ JÉSÉÇ <ºÉàÉå ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ =ºÉ <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉä VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊ¶É¤ÉÚ ºÉÉä®äxÉ ÉÊiÉàÉÉ½ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ºÉä VÉxÉ´É®ÉÒ àÉå SÉÖxÉÉ´É ãÉ½ä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ cÉ® MÉªÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

19 VÉxÉ´É®ÉÒ BÉEÉä ´ÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉMÉÉ* ªÉcÉÆ ®ÉVªÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc 

+ÉÉ<]àÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç? VÉxÉ´É®ÉÒ, 2009 BÉEÉÒ +ÉÉ<]àÉ +ÉÉVÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉÉå àÉå xÉcÉÓ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ 

VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE  =ºÉBÉEÉ JÉSÉÉÇ {ÉcãÉä cÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c àÉé BÉE<Ç +ÉÉè® +ÉÉ<]àºÉ näJÉ ®cÉ lÉÉ* 

+ÉMÉ® ¤ÉVÉ] fÆMÉ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ iÉÉä =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ =xcå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉ VÉ¤É ¤ÉVÉ] {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä 
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®cÉ lÉÉ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉMÉÉå àÉå ÉÊVÉxÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉcºÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ®JÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ VÉ¤É®nºiÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉå ®JÉ ®cä cé, ªÉc iÉÉä ABÉE iÉ®c ºÉä +ÉBÉÖE¶ÉãÉiÉÉ cè* 

ªÉc <iÉxÉÉ àÉVÉÉBÉE cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ<]àºÉ VÉxÉ´É®ÉÒ, {ÉE®´É®ÉÒ àÉå cÖA ´Éä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä VÉÖãÉÉ<Ç, +ÉMÉºiÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA* ´ÉcÉÆ {É® <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ¤ÉäBÉEÉ® ¤ÉVÉ] BÉEÉèxÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè? ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc ABÉE ¶ÉàÉÇ BÉEÉ 

àÉÉàÉãÉÉ cè* ¤ÉVÉ] àÉå càÉ ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ +ÉÉ<]àºÉ BÉEÉä Ax]ÉÒÉÊºÉ{Éä] BÉE® ºÉBÉEiÉä lÉä, =xcå Ax]ÉÒÉÊºÉ{Éä] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

+ÉÉè® ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆb ãÉäBÉE® +ÉÉ MÉA ÉÊBÉE ºÉÉc¤É, ªÉc càÉå SÉÉÉÊcA* =ºÉÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä 150 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ VÉÉä 

+ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ ãÉä +ÉÉA ÉÊBÉE <ºÉä 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ? <ºÉàÉå BÉEcÉÓ {É® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉå {Éä¶É BÉEÉÓ, àÉé JÉÉäVÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEcÉÓ {É® £ÉÉÒ 

ÉÊãÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE +É¤É iÉBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉSÉÇ cÉä MÉªÉÉ, ÉÊBÉEºÉ +ÉÉ<]àÉ {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉ{É 

ÉÊºÉiÉà¤É® iÉBÉE BÉEÉÒ iÉÉä ÉÊ{ÉEMÉ® näiÉä ÉÊBÉE ÉÊºÉiÉà¤É® iÉBÉE <iÉxÉÉ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É BÉEciÉä ÉÊBÉE càÉå <iÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA iÉÉä càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉä*  

 àÉcÉänªÉ, ´Éc º]ä]àÉå] <ºÉàÉå xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå VÉÉä JÉ¤É® U{ÉÉÒ cè* ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE 8,200 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉn cè* ¶ÉÉªÉn ªÉc xÉ´ÉÆ¤É® BÉEä 

+ÉÆiÉ iÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEMÉ® cè ÉÊBÉE 8,200 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ 2,056 BÉE®Éä½ °ô{ÉA cÉÒ JÉSÉÇ cÖA cé* VÉ¤É 

JÉSÉÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè iÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ àÉn àÉå ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆb* BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 1,355 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉA +ÉÉè® JÉSÉÇ 244 BÉE®Éä½, MÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ 13, 437 BÉE®Éä½ °ô{ÉA +ÉÉè® JÉSÉÇ 4,200 BÉE®Éä½* BÉÖEãÉ ¤ÉVÉ] 

22,992 BÉE®Éä½ °ô{ÉA +ÉÉè® JÉSÉÇ 6,500 BÉE®Éä½* xÉ´ÉÆ¤É® BÉEä +ÉÆiÉ iÉBÉE ªÉcÉÒ JÉSÉÇ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEc ®cä cé 

ÉÊBÉE ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ nÉä, BÉEÉcä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ nÉä, ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ* ÉÊºÉiÉÆ¤É® BÉEä +ÉÆiÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç 

º]ä]àÉå] +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉ{ÉåbÉÒSÉ® xÉcÉÓ cè* +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå VÉÉä ¤ÉÉiÉ U{É ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉ 

ãÉFªÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ nÚ® cé, JÉSÉÇ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ, +ÉMÉ® =ºÉä ÉÊ´ÉnbÅÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE =xcå ÉÊBÉEºÉÉÊãÉA 

SÉÉÉÊcA, ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉÉÊcA* VÉ¤É JÉSÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè iÉÉä AÉÊb¶ÉxÉãÉ {ÉèºÉÉ ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉå 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? +É¤É +ÉÉ{É näÉÊJÉA, <ºÉàÉå àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå cé* ®äãÉ´Éä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉä BÉEx]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆb àÉå càÉxÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ®ÉVªÉ 

BÉEÉ VÉÉä BÉEx]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ cè, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ªÉc iÉªÉ cÖ+ÉÉ  lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä xÉªÉÉÒ ãÉÉ<xÉå ZÉÉ®JÉÆb àÉå ÉÊ¤ÉUÉªÉÉÒ 

VÉÉAÆMÉÉÒ, =ºÉàÉå nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® näMÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® näMÉÉÒ* 

ªÉc iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉ {ÉcãÉä BÉEÉ BÉEÉÊàÉ]àÉå] cè* VÉ¤É ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉ iÉÉä =ºÉàÉå ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç BÉEx]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BªÉ´ÉºlÉÉ 

skb
cd. by m2
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BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, =ºÉä +É¤É ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆbÂºÉ àÉå BÉDªÉÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ 

+ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ªÉc cÉãÉ BÉDªÉÉå cÖ+ÉÉ?  

 àÉcÉänªÉ, =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉºÉä 

¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ cÖ<Ç cè* ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä VÉÉä ¤ÉVÉ]®ÉÒ PÉÉ]É cè, ´Éc +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉ* +É¤É àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ +ÉÉä´É® +ÉÉìãÉ iÉº´ÉÉÒ® +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉÉ cÚÆ* ZÉÉ®JÉÆb BÉEä >ó{É® BÉEVÉÇ BÉEÉ VÉÉä £ÉÉ® 

cè, ´Éc vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ¤ÉfÃiÉÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä >ó{É® 22 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ BÉEVÉÇ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå 

4,575 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cè* 22 cWÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ jÉ@hÉ cè +ÉÉè® 4575 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ 

cè* +É£ÉÉÒ {É®ºÉÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ZÉÉ®JÉÆb àÉå lÉä* =xcÉåxÉä ´ÉcÉÄ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉä MÉ<Ç cè* ªÉc nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ®ÉÄSÉÉÒ ºÉä ¤ÉªÉÉxÉ cè* |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå 

VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉä MÉ<Ç cè <ºÉÉÊãÉA àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ +ÉºÉ® ªÉcÉÄ +ÉÉÊvÉBÉE cè* “VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ 

nÖBÉEÉxÉÉå ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉºÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA SÉÉÒxÉÉÒ, JÉÉtÉ iÉäãÉ, nÉãÉ, SÉÉ´ÉãÉ ºÉºiÉÉÒ n®Éå 

{É® ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ªÉÉÊn VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ ~ÉÒBÉE ®ciÉÉÒ iÉÉä ªÉcÉÄ BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä SÉÉÒxÉÉÒ {ÉÉÄSÉ âó{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä àÉå 

={ÉãÉ¤vÉ cÉäiÉÉÒ* AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ZÉÉ®JÉÆb àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ VªÉÉnÉ +ÉºÉ® {É½É cè*” ªÉc ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ cè* ªÉcÉÄ =xÉBÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä º]ä]àÉé] cè  “Distribution of levy 

sugar has been started.  Doorstep delivery of food grains has also been initiated.” 

+ÉÉ{É ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ºÉÉÆºÉn cé, àÉé ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÄ* +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE bÉä®º]è{É ÉÊbãÉÉÒ´É®ÉÒ +ÉÉì{ÉE {ÉÚEbOÉäxºÉ 

BÉEcÉÄ cÉä ®cÉ cè ZÉÉ®JÉÆb àÉå? ãÉä´ÉÉÒ ¶ÉÖMÉ® {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ ºÉä BÉEcÉÄ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè? ªÉÉ iÉÉä ®ÉVªÉ 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc º]ä]àÉé] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ ªÉÉ ªÉcÉÄ BÉEãÉ-{É®ºÉÉå VÉÉä =xÉBÉEä 

ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEcBÉE® +ÉÉA cé, =xcÉåxÉä ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÒ* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉEcåMÉä ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ? VÉ¤É ´Éä 

®ÉÄSÉÉÒ MÉA lÉä, ´ÉcÉÄ =xcÉåxÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ SÉÖxÉÉ´É BÉEä ºÉàÉªÉ +ÉÉè® ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå VÉxÉ-ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ 

{ÉEäãÉ cÉä MÉ<Ç cè, iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ bÉä®º]è{É {É® ÉÊbãÉÉÒ´É®ÉÒ nä ®cä cé? ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ +ÉºÉiªÉ ¤ÉÉiÉ ªÉc ÉÊãÉJÉÉÒ cè ÉÊBÉE SÉÉÒxÉÉÒ 

{ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ ºÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, {ÉÚEbOÉäxºÉ BÉEÉä bÉä®º]è{É {É® ÉÊbãÉÉÒ´É® BÉE® ®cä cé* BÉEcÉÓ AäºÉÉ BÉÖEU 

xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*  

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ): ºÉcÉÒ BÉEÉèxÉ cè? 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : ªÉc iÉÉä ´Éä ¤ÉiÉÉAÄMÉä ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉcÉÒ cè* nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉä ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ cè, =ºÉBÉEÉä àÉéxÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ*  VÉ¤É VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ {ÉEäãÉ cÉä MÉ<Ç iÉÉä <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä +ÉÉ<]àºÉ +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉ{ÉébÉÒSÉ® 
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cé, VÉÉä VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ ºÉä cÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉå |ÉEÉÒ {ÉÚEbOÉäxºÉ BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

´Éc ºÉ¤É ¤ÉäBÉEÉ® cè, AäºÉÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ*  

 BÉEãÉ ªÉcÉÄ {É® xÉ®äMÉÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* ºÉÉàÉÉxªÉ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : =xÉBÉEÉÒ nÖJÉiÉÉÒ ®MÉ cè, BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cÉä* 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : ABÉE ºÉnºªÉ ´ÉcÉÄ ¤Éè~ä lÉä* =xcÉåxÉä JÉÚ¤É WÉÉä® WÉÉä® ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉ®äMÉÉ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè VÉÉä 

nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå BÉEcÉÓ xÉcÉÓ SÉãÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =ºÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ BÉEä ¤ÉÉn àÉéxÉä VÉÉBÉE® BÉÖEU +ÉÉè® 

VÉÉÄSÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå xÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä VÉÉì¤ÉBÉEÉbÇvÉÉ®ÉÒ ¤ÉxÉä, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA 4000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ VÉÉä WÉ°ô®iÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

2500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä lÉÉ* 2500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä iÉÉä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cÉÒ BÉEàÉ ®cÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É näÉÊJÉªÉä ÉÊºÉiÉÆ¤É® BÉEä 

àÉcÉÒxÉä àÉå ´ÉcÉÄ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉ ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ VÉÉä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå U{ÉÉ* “xÉ®äMÉÉ {ÉEäãb - 10 +É®¤É 

ãÉè{ºb*” 2500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 1000 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉè] MÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* JÉSÉÇ ÉÊBÉEiÉxÉÉ cÖ+ÉÉ - 1500 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä* ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ - 4000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEèºÉä {ÉEäãÉ cÉä MÉªÉÉ, 

BÉDªÉÉå {ÉEäãÉ cÉä MÉªÉÉ, =xÉBÉEä ABÉE ºÉãÉÉcBÉEÉ® cé ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉå ÉÊVÉxÉBÉEÉ xÉÉàÉ cè ... * * =xÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ U{ÉÉ 

cè*  +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +É´ÉºÉ® {É®...* xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

§É−] VÉä.<Ç. cè, VÉä.<Ç. BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É VÉÚÉÊxÉªÉ® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® cè +ÉÉè® ¤ÉÉÒ.bÉÒ.+ÉÉä. =ºÉºÉä £ÉÉÒ §É−] cè* VÉä.<Ç. ºÉÉäSÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE ´Éc VÉÉä BÉE® ®cÉ cè, ´ÉcÉÒ +ÉSUÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, OÉÉàÉºÉ£ÉÉ {É® =ºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè* xÉ®äMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖA cé +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉä SÉãÉÉiÉä cé* OÉÉàÉºÉ£ÉÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, OÉÉàÉºÉ£ÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ n{ÉDiÉ® àÉå 

ãÉÉäMÉ ¤Éè~ BÉE® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ iÉªÉ BÉE® näiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÓ {É® ~äBÉEänÉ® iÉªÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* ¤ÉéBÉE ABÉEÉ=Æ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cÖ<Ç, ¤ÉéBÉE ABÉEÉ=Æ] xÉcÉÓ JÉÖãÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊnxÉÉå iÉBÉE àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ* ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉ¤É ãÉÉäMÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉèºÉä ÉÊãÉA cÖA ¤ÉéBÉE BÉEä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xcå 

{ÉèºÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ näiÉä cé* c® ºiÉ® {É® £ÉªÉÆBÉE® §É−]ÉSÉÉ® ZÉÉ®JÉÆb àÉå cè +ÉÉè® =ºÉºÉä xÉ®äMÉÉ £ÉÉÒ 

+ÉUÚiÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] SÉÉÉÊcA iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉ JÉÖn BÉEÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉãÉÉcBÉEÉ® 

BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè*  

* Not recorded. 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä VÉ¤É càÉÉ®ä ={ÉxÉäiÉÉ xÉä ZÉÉ®JÉÆb àÉå {ÉEÉäxÉ BÉE®BÉEä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉÉ 

®cä cé iÉÉä <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉå iÉÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ BÉEä +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉä àÉéxÉä VªÉÉnÉ MÉÉè® ºÉä näJÉÉ* +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ABÉE cèb  

ãÉÉ<xÉ nÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE SÉÉÒ{ÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ºÉÉÊciÉ SÉÉ® <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ºÉº{Ééb* ªÉä BÉDªÉÉå ºÉº{Ééb cÖA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

§É−]ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä |ÉÉ{iÉ ¤ÉÉÒVÉ BÉEä {ÉèºÉä BÉßEÉÊ−É {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ JÉÉ MÉA* ¤ÉÉäBÉEÉ®Éä ABÉE UÉä]É ÉÊVÉãÉÉ cè, ºÉ¤É 

ÉÊVÉãÉä +É¤É UÉä]ä cé* ABÉE ÉÊVÉãÉä àÉå ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ.A{ÉE., ¤ÉèBÉE´ÉbÇ ®ÉÒWÉxÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {ÉEÆb VÉÉä cè, =ºÉàÉå 41 BÉE®Éä½ BÉEÉ 

PÉÉä]ÉãÉÉ* ªÉä ºÉ¤É WÉàÉÉÒxÉÉÒºiÉ® {É® cÉä ®cÉ cè* bÉÒVÉÉÒ{ÉÉÒ ºÉä VÉ´ÉÉ¤É-iÉãÉ¤É, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊºÉµÉEä] {ÉEÆb BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cÉä 

MÉªÉÉ* nÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ®Éå BÉEä >ó{É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä +ÉÆiªÉÉänªÉ +ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® +ÉxxÉ{ÉÚhÉÉÇ +ÉxxÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ +ÉxxÉ ÉÊxÉMÉãÉ MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) “¤ÉÉÒVÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ àÉå MÉ½¤É½ÉÒ, {ÉEÆºÉåMÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ*” ÉÊ´É−hÉÖMÉfÃ àÉå, VÉÉä 

càÉÉ®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå cè, xÉ®äMÉÉ BÉEÉ nÉä BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ* ´Éc ¤ÉäSÉÉ®É BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä ¤Éè~É cÖ+ÉÉ 

cè +ÉÉè® àÉcÉÒxÉÉå MÉÖVÉ® VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä {ÉäàÉÆ] xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* =ºÉä <ºÉÉÊãÉA {ÉäàÉÆ] xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É 

iÉBÉE ´Éc {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊJÉãÉÉAMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE =ºÉ àÉVÉnÚ® BÉEÉ {ÉäàÉÆ] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ªÉä ºÉ¤É VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE 

àÉå âó{ÉªÉÉ VÉàÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ºÉÉÒvÉä ¤ÉéBÉE ºÉä +ÉÉ®ÉàÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉä ºÉ¤É BÉEÉMÉVÉ {É® cè, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

ZÉÉ®JÉÆb àÉå ªÉc ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè* ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ vÉÉÒàÉÉÒ MÉÉÊiÉ ºÉä cÉä ®cÉ cè, bäfÃ ºÉÉãÉ àÉå àÉÉjÉ 

22 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ ÉẾ ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ cÖ+ÉÉ cè* “BÉE®Éä½Éå JÉSÉÇ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn cVÉÉ®Éå ãÉÉ£ÉÖBÉE +ÉÉ´ÉÉºÉcÉÒxÉ,” ªÉcÉÆ {É® xÉ®äMÉÉ ºÉä 

cÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ÉÊVÉãÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉÖEU vÉÉÉÌàÉBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ cé* ZÉÉ®JÉÆb àÉå JÉÚ¤É 

SÉãÉiÉÉ cè - vÉÉÉÌàÉBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä* SÉÉ® ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉA xÉ®äMÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® vÉÉÉÌàÉBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 

ABÉE {ÉÉÌ]BÉÖEãÉ® ÉÊVÉãÉä àÉå, VÉcÉÆ JÉÉºÉ iÉÉè® {É® ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É cè, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, àÉMÉ® àÉé =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ 

xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ, ´Éc nÚºÉ®ä ºÉnxÉ àÉå cè*    

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =xÉBÉEä BÉEcxÉä {É® xÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉÆn® 20 BÉE®Éä½ ªÉÉ 25 BÉE®Éä½ âó{ÉA ´ÉcÉÆ nä ÉÊnA MÉA 

+ÉÉè® BÉÖEU JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* +É¤É ãÉÉäMÉ ãÉMÉä cÖA cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c =ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEcå* +É¤É 

+ÉMÉ® ªÉcÉÆ ºÉä, ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆb {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®, {ÉèºÉä £ÉäVÉiÉä cé +ÉÉè® §É−]ÉSÉÉ® BÉEä >ó{É® +ÉÆBÉÖE¶É xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè, iÉÉä 

àÉé ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ c»É cÉäMÉÉ, VÉÉä 

ÉÊBÉE {ÉcãÉä MÉA {ÉèºÉÉå BÉEÉ cÖ+ÉÉ* ªÉc ºÉnxÉ, ªÉcÉÆ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä nå +ÉÉè® ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® 

{ÉèºÉä ãÉÖ] VÉÉAÆ*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå, ÉÊºÉ{ÉEÇ >ó{É®ÉÒ ãÉè´ÉãÉ {É®, àÉvÉÖ BÉEÉäbÉ BÉEä ãÉè´ÉãÉ {É® VÉÉä §É−]ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, 

BÉEä´ÉãÉ ´ÉcÉÒ ºÉàÉºªÉÉ xÉcÉÓ cè, ´Éc iÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè cÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® {É® +É¤É VÉÉä §É−]ÉSÉÉ® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉEéºÉ® càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ {ÉÉìÉÊãÉ]ÉÒ àÉå {ÉEèãÉiÉä-{ÉEèãÉiÉä, c® +ÉÆMÉ 

BÉEÉä ]SÉ BÉE® ®cÉ cè* ´ÉcÉÆ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cèãÉÉÒBÉEÉì{]® SÉãÉiÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä nÖâó{ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ àÉÖBÉEnàÉÉ cÉ<ÇBÉEÉä]Ç àÉå 

SÉãÉ ®cÉ cè* +É¤É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ SÉfÃÉ, xÉcÉÓ SÉfÃÉ, ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ SÉfÃä, xÉÉàÉ 

cÉÒ AÆ]® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ °ôãÉ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä =ããÉÆPÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ |ÉÉì{É]ÉÔ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉEäÉÊàÉãÉÉÒ |ÉÉì{É]ÉÔ ºÉàÉZÉÉ MÉªÉÉ* +É{ÉxÉÉÒ ¤É{ÉÉèiÉÉÒ ºÉàÉZÉ ®cä cé ÉÊBÉE cèãÉÉÒBÉEÉè{]® àÉå 

VÉÉä SÉÉcä, SÉfÃ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É£ÉÉÒ BÉEciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É ºÉÉäÉÊSÉA ÉÊBÉE VÉ¤É ´ÉcÉÆ <ºÉ 

iÉ®c BÉEÉ §É−]ÉSÉÉ® cè, xÉ®äMÉÉ cÉä ªÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cÉå, iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ {ÉèºÉä BÉEÉä ´ÉcÉÆ ãÉÚ]xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nå? àÉé ºÉnxÉ àÉå BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ABÉE £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, VÉ¤É 

iÉBÉE ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÉãÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉA +ÉÉè® SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® VÉ¤É iÉBÉE §É−]ÉSÉÉ® {É® +ÉÆBÉÖE¶É 

xÉcÉÓ ãÉMÉÉA*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +É¤É +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE àÉvÉÖ BÉEÉäbÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊnA MÉA, ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ, ªÉc 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ÉÊU{ÉÉ cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ªÉcÉÒ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ* <xcÉåxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ, <xcÉåxÉä xÉäiÉßi´É 

ºÉÆ£ÉÉãÉÉ ÉÊBÉE AxÉ.bÉÒ.A. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊMÉ®ÉBÉE®, ÉÊxÉnÇãÉÉÒªÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, àÉvÉÖ BÉEÉèbÉ BÉEÉä, VÉÉä ÉÊxÉnÇãÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE 

lÉä, =xÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ nÉä* ´Éä ¤ÉxÉ MÉA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEä 23 àÉcÉÒxÉÉå àÉå VÉÉä BÉÖEU cÖ+ÉÉ, ´Éc +É¤É nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA §É−]ÉSÉÉ® 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç AVÉåºÉÉÒ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉé-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ BÉE® ®cÉÒ cé, ªÉc 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ¤ÉiÉÉAÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ cé*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉàÉå <x´Éèº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, |É´ÉiÉÇxÉ ÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ ªÉÉxÉÉÒ AäxÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] 

bÉªÉ®èBÉD]Éä®ä] BÉEÉ, =ºÉàÉå <x´Éèº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉ* ªÉä nÉäxÉÉå BÉEäxpÉÒªÉ AVÉåºÉÉÒVÉ cé* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

<x´Éèº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ* ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå iÉBÉE càÉ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä ®cä ÉÊBÉE <ºÉàÉå 

BÉE®{¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEcÉÆ cÉä ®cÉÒ cè? <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉDªÉÉ BÉE®äMÉÉ, ´Éc <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEãÉèBÉD] BÉE®äMÉÉ* 

<xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®{¶ÉxÉ <x´Éèº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ xÉcÉÓ cè* ´Éc iÉÉä BÉEcäMÉÉ ÉÊBÉE iÉÖàcÉ®ÉÒ <iÉxÉÉÒ 

<xBÉEàÉ cÖ<Ç, =ºÉ {É® ]èBÉDºÉ nÉä* +ÉMÉ® =ºÉàÉå VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊU{ÉÉªÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèxÉã]ÉÒ cè, 

´Éc {ÉèxÉã]ÉÒ ãÉMÉÉAMÉÉ* <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå], §É−]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA àÉvÉÖ BÉEÉäbÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉcªÉÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉä]Ç-

BÉESÉc®ÉÒ àÉå JÉ½É xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* |É´ÉiÉÇxÉ ÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ BÉDªÉÉ BÉE®iÉÉ cè, |É´ÉiÉÇxÉ ÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ, àÉxÉÉÒ ãÉÉÄbÉË®MÉ ABÉD] 
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BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ, +ÉMÉ® àÉxÉÉÒ ãÉÉÄbÉË®MÉ cÖ+ÉÉ cè, c´ÉÉãÉÉ ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, ªÉcÉÆ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ¤ÉÉc® MÉªÉÉ cè, iÉÉä ´Éc 

=ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®äMÉÉ, BÉE® £ÉÉÒ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ cÉÒ àÉéxÉä +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå näJÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉÉÒ cè +ÉÉè® 

ãÉè]®ÉäMÉä]®ÉÒ £ÉäVÉ ®cä cé* AxÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] bÉªÉ®èBÉD]Éä®ä] BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉÉiÉ àÉÖãBÉEÉå àÉå VÉÉ ®cä cé, ªÉc näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ <x´Éèº]àÉå] ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä ÉÊ{ÉBÉEÉÊxÉBÉE àÉxÉÉAÆMÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä* ´Éä ºÉÉiÉ àÉÖãBÉEÉå àÉå 

VÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉ{ÉEÉä]ÇàÉå] bÉªÉ®èBÉD]Éä®ä] £ÉÉÒ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉÆiÉ iÉÉä xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ* §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ 

+ÉÉì{ÉE BÉE®{¶ÉxÉ ABÉD] àÉå cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE BÉE®{¶ÉxÉ ABÉD] àÉå, º]ä] BÉEÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] VÉÉÆSÉ BÉE®äMÉÉ 

ªÉÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. VÉÉÆSÉ BÉE®äMÉÉÒ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÆºlÉÉ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ* <ºÉ BÉEäºÉ àÉå ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ 

cÉä ®cÉÒ cè* ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉDªÉÉ VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä 

{ÉÉºÉ +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ cè* +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé, ªÉcÉÆ 

BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ¤ÉcÖiÉ cÉÒ AàÉÉÒxÉå] ãÉÉìªÉ® cé ÉÊBÉE +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ VÉ¤É +ÉÉiÉÉ cè 

iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ =ºÉBÉEÉä BÉEÉä]Ç +ÉÉì{ÉE ãÉÉì àÉå |ÉÚ´É BÉE®xÉÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEèºÉä ¤É½ä-¤É½ä 

®ÉVÉxÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉÒ ´Éc {ÉEäãÉ BÉE® MÉªÉÉ cè*   

 ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE nÉä SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ* º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE 

BÉEäºÉäWÉ +ÉÉì{ÉE §É−]ÉSÉÉ® cÖA cé* àÉÉ<ÉËxÉMÉ ãÉÉÒWÉ nÉÒ MÉ<Ç, =ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ* <ºÉàÉå +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ 

BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ iÉÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉxÉä {ÉcãÉä §É−]ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ, iÉ¤É ºÉà{ÉÉÊkÉ +ÉÉÌVÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä +ÉÉ{É =ºÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ SÉÉãÉÚ BÉE®Éä* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉxÉä +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉEèºÉä 

BÉEÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉ BÉEÉ ´Éc {ÉèºÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉªÉÉ, <ºÉ {É® nÉä ¤ÉÉiÉå, VÉÉä àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ, ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé* 

xÉà¤É® ABÉE-àÉvÉÖ BÉEÉè½É xÉä iÉÉä {ÉEÉ<ãÉÉå àÉå ´Éc xÉÉä] xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE {ÉEãÉÉÆ-{ÉEãÉÉÆ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä 

àÉÉ<ÉËxÉMÉ ãÉÉÒWÉ nä nÉÒ VÉÉªÉä* ´Éc ÉÊBÉEºÉ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ cÉäMÉÉ, ´Éc BÉEÉèxÉ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ lÉÉ? +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ 

£ÉÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå àÉéxÉä AäºÉä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ {ÉfÃÉ cè* +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ BÉEcÉÓ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä {ÉEÉ<ãÉ àÉå BÉDªÉÉ ÉÊãÉJÉÉ, ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊBÉE àÉvÉÖ BÉEÉè½É xÉä +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ÉÊBÉEA cÉåMÉä iÉÉä BÉEèºÉä 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤ÉSÉä cÖA cé? =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ VÉÉÆSÉ cÉä ®cÉÒ cè? +ÉÉªÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ º]ä] 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä BÉDªÉÉ =ºÉàÉå {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ SÉBÉDBÉE® àÉå +ÉÉAÆMÉä, {ÉÉÊ®ÉÊvÉ àÉå +ÉÉAÆMÉä? xÉcÉÓ +ÉÉAÆMÉä*  
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 nÚºÉ®É ÉÊBÉE SÉÉ® cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉ{ÉãÉÉ cÉä MÉªÉÉ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉÉ cÉäMÉÉ xÉ, =ºÉBÉEÉä =ºÉxÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉËàÉ] ºÉä iÉÉä ÉË|É] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä =ºÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ* ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÊnªÉÉ, ªÉc VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ 

cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉèxÉ BÉE® ®cÉ cè? BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ* àÉé 

<ºÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® ªÉc +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉxÉ-¤ÉÚZÉBÉE® àÉvÉÖ BÉEÉè½É BÉEä àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ~Æbä 

¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉxÉä BÉEÉ (Interruptions) …* |ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* BÉDªÉÉå? BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉvÉÖ BÉEÉè½É BÉEÉÒ bÉªÉ®ÉÒ BÉEä {Éß−~ 

+ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå U{Éä cé* =ºÉàÉå xÉÉàÉ ÉÊãÉJÉä cÖA cé ÉÊBÉE {ÉEãÉÉÆ-{ÉEãÉÉÆ BÉEÉä =ºÉxÉä ÉÊnªÉÉ* VÉ®É ºÉÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä {ÉiÉÉ 

SÉãÉ VÉÉªÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEä ãÉÉ£ÉÖBÉE cé, ÉÊBÉEºÉxÉä {ÉEÉªÉnÉ =~ÉªÉÉ cè*  

 +É¤É ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä <Ç.bÉÒ. (AxÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] bÉªÉ®èBÉD]Éä®ä]) BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉä ®cÉÒ cè, <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉä 

®cÉÒ cè iÉÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. ºÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉiÉä? BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä VÉÉä xÉäiÉÉ <ºÉ SÉÖxÉÉ´É |ÉSÉÉ® BÉEä n®àªÉÉxÉ 

ZÉÉ®JÉÆb MÉªÉä, =xcÉåxÉä |ÉèºÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉªÉä* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè 

xÉcÉÓ, BÉE®É+ÉÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ* àÉé ºÉnxÉ àÉå àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É+ÉÉä +ÉÉè® <xÉ 

ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉBÉE½Éä* nä¶É BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ¶ÉÉªÉn nä¶É BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå <iÉxÉÉ ¤É½É PÉÉä]ÉãÉÉ 

BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉºÉä {ÉÚ®É ZÉÉ®JÉÆb |Énä¶É ¤ÉnxÉÉàÉ cÖ+ÉÉ, {ÉÚ®É nä¶É ¤ÉnxÉÉàÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® càÉ cÉlÉ {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® 

¤Éè~ä cé ÉÊBÉE <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ãÉä ãÉä, |É´ÉÇiÉxÉ ÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ ªÉc BÉE® ãÉä +ÉÉè® º]ä] BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ 

VÉÉÆSÉ BÉE®ä* º]ä] BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ãÉÉ<¤ÉäÉÊ®ªÉÉ àÉå näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉxÉä ´ÉcÉÆ {É® àÉÉ<ÆºÉ JÉ®ÉÒnÉÓ ÉÊBÉE xÉcÉÓ* 

=ºÉàÉå ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, ´ÉcÉÆ {É® ABÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ lÉä* 19 VÉxÉ´É®ÉÒ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ* 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉcÉänªÉ BÉEä ~É~ ¤ÉxÉ MÉªÉä* àÉé =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 

àÉcÉänªÉ BÉEä nÉä ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ VÉÉä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ lÉä, =xÉ nÉäxÉÉå BÉEä >ó{É® ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ ®äb cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè +ÉÉè® nÉäxÉÉå 

BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä >ó{É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ* <ºÉ SÉÖxÉÉ´É BÉEä n®àªÉÉxÉ 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä VÉÉä xÉäiÉÉ ZÉÉ®JÉÆb MÉA, =xcÉåxÉä BÉEcÉ, +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

ãÉ½iÉä cé*  càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =ºÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ ºÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE® ÉÊnªÉÉ*  =ºÉBÉEÉä VÉcÉÆ £ÉäVÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

=ºÉBÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ, =ºÉBÉEÉä PÉ® £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ*  BÉDªÉÉ ªÉcÉÒ {ÉÉÊxÉ¶ÉàÉå] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA?  àÉé <ºÉ 

ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊbàÉÉÆb BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉÒ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉxÉä £ÉÉ®ÉÒ PÉ{ÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  VÉèºÉä +ÉÆOÉäVÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ãÉÚ]iÉä lÉä, VÉ¤É càÉ =xÉBÉEÉÒ nÉºÉiÉÉ àÉå lÉä, =ºÉÉÒ 

  * Not recorded. 
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 iÉ®c =ºÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ xÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä ãÉÚ]xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè?  

BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉä c]É näxÉÉ cÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ cè?  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå +ÉÉ{É +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ º{ÉÉì] {É® +É{ÉxÉÉÒ =ÆMÉãÉÉÒ ®JÉå, 

´ÉcÉÓ +ÉÉ{É näJÉåMÉä nãÉnãÉ cè, ´ÉcÉÓ +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ £ÉªÉÆBÉE® nãÉnãÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ 

ªÉcÉÆ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆbÂºÉ {Éä¶É cÉä ®cÉÒ cé*  ªÉc iÉÉä àÉVÉÉBÉE cè*  ªÉc àÉVÉÉBÉE cè +ÉÉè® àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

àÉVÉÉBÉE BÉEÉ +ÉÆiÉ BÉEÉÊ®A*  àÉé ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉÉÒhÉÉ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä |ÉäºÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A*  <ºÉBÉEÉä 

´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉäMÉÉÒ, =ºÉBÉEä >ó{É® UÉäÉÊ½A ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉMÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cè?  <ºÉ |ÉBÉEÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, SÉÖxÉÉ´É àÉå VÉÉä +ÉÉn¶ÉÇ +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä PÉä®ä àÉå 

ãÉÉxÉä BÉEÉ nÖººÉÉcºÉ +ÉÉ{É àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ¤ÉäciÉ® 

cÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): It will be better for you. … (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : It will be better for Puducherry also. … 

(Interruptions) àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÆiÉ àÉå ªÉcÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ cÉÒ +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ªÉc <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä {ÉÉºÉ cÉä*  ZÉÉ®JÉÆb àÉå <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ABÉE °ô{ÉªÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ JÉSÉÇ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉ¤É iÉBÉE ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä càÉ ºÉÉ{ÉE-ºÉÖlÉ®É xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉä, º´ÉSU xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ 

ãÉäiÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉ½ÉÒ-MÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä càÉ ABÉE °ô{ÉA BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ]Åº] xÉcÉÓ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ZÉÉ®JÉÆb 

BÉEä BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEä =ºÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE {É®, ÉÊVÉºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, £ÉÉMÉ 

ãÉäxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ nÉÒ cè*  {ÉÚ´ÉÇ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä JÉÖn ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä cé +ÉÉè® ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

VÉÉxÉiÉä cé, BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé*  ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® BÉEåp àÉå ¤ÉVÉ] BÉEä ¤ÉÉn {ÉEº]Ç ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] +ÉÉè® 

ºÉäBÉEåb ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé*  AäºÉÉ ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE VÉèºÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ 

BÉEÉä<Ç ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] +ÉÉ ®cÉ cÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ®ÉVªÉ àÉå BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ BÉEÉä ®äVÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ªÉÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä VÉÉä +ÉxÉÖnÉxÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉä |ÉºiÉÖiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä JÉÉÉÊ®VÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ +ÉÉè® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ nÉäxÉÉå 

BÉEÉ ºÉàÉx´ÉªÉ cè +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ JÉÖn =xcÉåxÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 23 ÉÊnºÉÆ¤É® BÉEÉä SÉÖxÉÉ´É cÉä VÉÉAÆMÉä, 

xÉªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä JÉSÉÇ iÉÉä xÉªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ BÉE®äMÉÉÒ*  +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉ <ºÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä +ÉÉè® àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä cºiÉÉFÉ® BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É 

ªÉc ®ÉVªÉ àÉå VÉÉAMÉÉ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ MÉ~xÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ, 

=ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ |É¶xÉ xÉcÉÓ cè* |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉäBÉE® +ÉÉA cé, ªÉc ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

+ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÆ]ÉÒVÉéºÉÉÒ {ÉEÆb BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉä ªÉÉn BÉEÉÒÉÊVÉA <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉÚJÉÉ +ÉMÉ® BÉEcÉÓ {É½É cè, iÉÉä ´Éc ZÉÉ®JÉÆb àÉå 

{É½É cè* ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEä {É½ÉäºÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ cè, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé* =ºÉä càÉ BÉEèºÉä {ÉEÉä®ºÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä lÉä, BÉEèºÉä oÉÎ−]MÉiÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä lÉä* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉ ºÉnxÉ xÉä AäxÉÖ+ÉãÉ ¤ÉVÉ] ªÉÉ VÉxÉ®ãÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

®ÉVªÉ ÉÊVÉºÉ £ÉªÉÆBÉE® ºÉÆ£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä lÉä* 

®ÉVªÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 24 ÉÊVÉãÉÉå BÉEä |ÉJÉÆb ºÉÚJÉÉOÉºiÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ ®ÉciÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, 

®ÉciÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä SÉãÉÉªÉÉ £ÉÉÒ MÉªÉÉ, SÉÖxÉÉ´É BÉEÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ cè VÉÉä BÉEcÉ VÉÉA ÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É àÉå JÉSÉÇ cÉä MÉªÉÉ, SÉÖxÉÉ´É 

ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ®ÉciÉ ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ cè* 

VÉ¤É BÉE<Ç |Énä¶É ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ lÉä, ºÉkÉÉ {ÉFÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEä ºÉ¤É ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉä* ®ÉVªÉÉå àÉå càÉÉ®ÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä lÉä ÉÊBÉE ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEäxp BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ 

£ÉäVÉÉÒ VÉÉA, +ÉºÉèºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ®ÉVªÉ ºÉä càÉxÉä 

nÉä ¤ÉÉ® àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =xcÉåxÉä càÉå <Æ]®]äxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 
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VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç*  24 VÉxÉ{ÉnÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ |ÉJÉÆbÉå àÉå ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä SÉãÉÉA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÆ]ÉÒVÉéºÉÉÒ {ÉEÆb BÉEÉä bäfÃ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ 

ºÉjÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ* 20 +ÉBÉD]Ú¤É® BÉEÉä VÉ¤É +ÉvªÉÉnä¶É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉxÉä {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ, iÉÉä º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE 

VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ SÉãÉäMÉÉÒ, iÉ¤É iÉiBÉEÉãÉ càÉå ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉBÉE® =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉä ®è]ÉÒ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* càÉ 

+ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå ¤ÉfÃÉiÉä cé? 

  14.38 hrs.                                 ( Shri P.C. Chacko in the Chair) 

càÉ BÉEäxp +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå BÉEÆ]ÉÒVÉéºÉÉÒ {ÉEÆb <ºÉÉÊãÉA ¤ÉfÃÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉ AäxÉÖ+ÉãÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉE£ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç xÉèSÉÖ®ãÉ BÉEèãÉäÉÊàÉ]ÉÒ cÉä VÉÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä®àÉ xÉcÉÓ cè* There are only 40 Members. 

There is no quorum. This is something which is ridiculous. We are deciding 

something about Jharkhand and there are only 40 people. You need at least 55 

peoples. BÉDªÉÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå MÉÆ£ÉÉÒ® cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE iÉÉä +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä®àÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, please take your seat. 

 Are you raising the issue of quorum seriously? 

SHRI KIRTI AZAD : Yes, very much. 

MR. CHAIRMAN: The bell is being rung- 

Now, there is Quorum in the House. 

 Shri Jagdambika Pal, you may continue your speech. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: No, you cannot talk like this in the House. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please take your seats. Please do not stand in 

front of the hon. Member who is speaking in the House. 

… (Interruptions) 
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SHRI V. NARAYANASAMY: You people will have to see on your side also 

before raising the issue of Quorum in the House. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Jagdambika Pal, you may continue your speech. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing is going on record other than what is being spoken by 

Shri Jagdambika Pal. Therefore, please keep quiet. 

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä BÉEÉä®àÉ {ÉÚ®É BÉE® 

ÉÊnªÉÉ* àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä º´ÉªÉÆ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

+ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ BÉEäxp BÉEÉ ¤ÉVÉ] |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, iÉÉä AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ  £ÉÉÒ =ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEä 

|ÉºiÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉn ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé SÉÉcä ´Éc xÉäSÉÖ®ãÉ BÉEèãÉÉÉÊàÉ]ÉÒ  cÉä ªÉÉ AäºÉÉÒ VÉÉä oÉÎ−]MÉiÉ xÉ BÉEÉÒ VÉÉ 

ºÉBÉEä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  àÉÚãÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊVÉºÉBÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ{ÉÖãÉ® MÉ´ÉxÉÇàÉé]ÂºÉ +É{ÉxÉä xÉªÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cé  VÉèºÉä +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ 

àÉå MÉ®ÉÒ¤É, nÉÊãÉiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ 

ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ*  +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊxÉ¶SÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ +É¤É càÉ UÉjÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ nåMÉä* +ÉMÉ® 

<ºÉBÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ càÉxÉä =ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ{ãÉÉÒàÉé]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] ãÉäBÉE® +ÉÉ ®cä cé, iÉÉä 

<ºÉ {É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE càÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä JÉÉÉÊ®VÉ BÉE®å, iÉÉä =ºÉ ZÉÉ®JÉÆb |Énä¶É BÉEä ºÉÖnÚ® +ÉÆSÉãÉÉå 

àÉå, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤Éè~ä cÖA +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉ½BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® +É{ÉxÉä ºBÉÚEãÉ iÉBÉE VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖ{ÉDiÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEä xÉÉiÉä 

<ºÉBÉEÉä ºÉ{ãÉÉÒàÉé]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] ãÉäBÉE® ãÉÉxÉÉ {É½É ªÉÉ BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb ¤ÉfÃÉxÉÉ {É½É, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉxÉÉÊciÉ 

àÉå cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEä´ÉãÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä, SÉÉcä ´Éä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cÉå, AºÉ.ºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ ªÉÉ 

+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE cÉå, =xÉBÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ*  BÉDªÉÉ <ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEä 

ZÉÉ®JÉÆb |Énä¶É BÉEä =xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE, nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä UÉjÉÉå BÉEÉä VÉÉä 

MÉ®ÉÒ¤É cè, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c iªÉÉècÉ® BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 

  * Not recorded. 
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+ÉMÉ® ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉä +ÉxiªÉÉänªÉ ®ÉÊciÉ lÉä, =xÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä +ÉxÉÖnÉÉÊxÉiÉ n® {É® àÉÖ{ÉDiÉ ãÉä´ÉÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ 

BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ fÆMÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÖ<Ç ªÉÉ  ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ  {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä +ÉÉMÉÉàÉÉÒ iªÉÉècÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® {É® {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉä SÉÉ´ÉãÉ |ÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤É ¤ÉÉiÉ VÉxÉÉÊciÉ BÉEÉÒ cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉxiªÉÉänªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä +ÉMÉ® BÉEcÉÓ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå  nÉä VÉÚxÉ BÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ 

àÉªÉººÉ® xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, +ÉMÉ® =xÉBÉEä SÉÚãcä BÉEÉÒ +ÉÉMÉ ~ÆbÉÒ cè, iÉÉä =xÉ +ÉxiªÉÉänªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ´Éc àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä càÉå ¤ÉVÉ]®ÉÒ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb ãÉäBÉE® +ÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä SÉÉÒxÉÉÒ ÉẾ ÉiÉ®hÉ +ÉÉè® JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä +É£ÉÉÒ iÉàÉÉàÉ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉjÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ, 20 +ÉBÉD]Ú¤É® 

BÉEÉä VÉ¤É +ÉvªÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉÉ {É½É, iÉÉä =ºÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEä uÉ®É càÉxÉä BÉEÆ]ÉÒxVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb BÉEÉä 150 BÉE®Éä½ °ô{ÉA 

ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, iÉÉä ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ªÉc ºÉjÉ SÉãÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä 

{ÉcãÉä càÉå <ºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ÉxÉÉ cÉäMÉÉ* BÉDªÉÉ <ºÉ |ÉVÉÉiÉÆjÉ àÉå ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ®ÉÉÊ¶É +ÉMÉ® 

+ÉvªÉÉnä¶É BÉEä  àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉä ãÉÉÒ VÉÉA VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ ºÉjÉ àÉå xÉ cÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É =xÉBÉEÉ ºÉjÉ 

SÉãÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´Éc {ÉèºÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä SÉÖxÉä cÖA |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA cÖA =ºÉBÉEÉä ®äMÉÖãÉ®É<VÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* ªÉc iÉÉä ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ¤ÉÉvªÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÉxÉÉ 

+ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* +ÉMÉ® càÉ <ºÉä JÉÉÉÊ®VÉ BÉE® nå, iÉÉä ABÉE BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<ÉÊºÉºÉ JÉ½É cÉä VÉÉAMÉÉ* +ÉMÉ® 

càÉxÉä BÉEÆ]ÉÒxVÉåºÉÉÒ {ÉEhb BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä =qä¶ªÉÉå +ÉÉè® BÉEÉ®hÉÉå àÉå º{É−] °ô{É ºÉä BÉEcÉ 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 24 VÉxÉ{ÉnÉå BÉEä iÉàÉÉàÉ |ÉJÉhbÉå àÉå <ºÉ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEÉ VÉÉä £ÉªÉÆBÉE® ºÉÚJÉÉ {É½É cè, =ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

ãÉÉäMÉÉå, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, àÉVÉnÚ®Éå, +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå, ÉÊ{ÉU½Éå, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, nÉÊãÉiÉÉå, àÉVÉãÉÚàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ SÉãÉÉA VÉÉ 

ºÉBÉEå* +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉhb àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè, AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÖ<ÇÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½É* +ÉMÉ® 

®ÉVªÉ àÉå AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ VÉÉÒ cÉlÉ {É® cÉlÉ vÉ®ä xÉcÉÓ ¤Éè~ä ®c ºÉBÉEiÉä* ÉÊVÉºÉ 

BÉEÉàÉ BÉEÉÒ càÉ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉä cé, +ÉMÉ® =ºÉºÉä ¤ÉfÃBÉE® BÉEÉªÉÇ ´Éc VÉxÉÉÊciÉ àÉå BÉE® ®cä cé, 

ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ºÉ½BÉEÉå BÉEä +ÉxÉÖ®FÉhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå, VÉ¤É ´É−ÉÇ 2000 àÉå ªÉc ®ÉVªÉ 

¤ÉxÉÉ lÉÉ, càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉAÆ lÉÉÓ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb ºÉ®{ãÉºÉ º]ä] cÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå 

ºÉä +ÉSUÉ ®ÉVªÉ cÉäMÉÉ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä càÉxÉä <ºÉBÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, càÉ +É{ÉäFÉÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä lÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 


cd by u2
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ºÉnºªÉ xÉä £ÉÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉAÆ BÉEÉÓ, =xÉBÉEÉä ºÉÉBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É £ÉÉÒ BÉEÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä +ÉMÉ® BÉEäxp 

BÉEÉ ÉÊ´ÉkÉàÉÆjÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉA, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉ BÉEä´ÉãÉ +É{ÉäFÉÉAÆ ¤ÉfÃåMÉÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ BÉEä 

vÉ®ÉiÉãÉ {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä J´ÉÉ¤É BÉEÉä iÉÉàÉÉÒãÉ BÉE®xÉä àÉå càÉ ºÉFÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

ÉÊVÉºÉ PÉÉ]ä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, ´É−ÉÇ 2000 àÉå VÉ¤É ªÉc ®ÉVªÉ ºÉ®{ãÉºÉ º]ä] lÉÉ, àÉé =xÉºÉä ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2000 ºÉä 2009 iÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE ´É−ÉÇ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ¶ÉÉºÉxÉ ®cÉ, ¶Éä−É +É´ÉÉÊvÉ àÉå ´ÉcÉÆ VÉÉä £ÉÉÒ 

àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä SÉÉcä ´Éc àÉvÉÖ BÉEÉè½É cÉå, +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖÆbÉ cÉå, ¤ÉÉ¤ÉÚãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ cÉå, ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä lÉä, 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 15 xÉ´ÉÆ¤É®, 2000 BÉEÉä ¤ÉÉ¤ÉÚãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉ<Ç* ´Éc àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä +ÉÉè® =ºÉàÉå àÉvÉÖ BÉEÉä½É VÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå 

BÉEÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ªÉÉn cÉäMÉÉÒ* ´É−ÉÇ 2002 iÉBÉE ´Éc ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉàÉå iÉÉÒxÉ àÉÆjÉÉÒ AäºÉä lÉä, àÉé =xÉBÉEä xÉÉàÉ xÉcÉÓ 

ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉÉ®MÉäxÉ +ÉÉè® ¤ÉÖãÉÉÒ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä +É{ÉäFÉÉ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE ´Éc {ÉÉ]ÉÔ VÉÉä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ àÉÚãªÉÉå BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®iÉä cé, càÉ SÉÉÊ®jÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ 

BÉE®iÉä cé, càÉ +ÉÉn¶ÉÇ BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´Éc AäºÉä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®MÉäxÉ +ÉÉè® ¤ÉÖãÉÉÒ BÉEä 

|É£ÉÉ´É àÉå xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ*   <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä BÉEäxpÉÒªÉ xÉäiÉßi´É ºÉä BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ¤ÉÉ¤ÉÚ 

ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºiÉÉÒ{ÉEÉ näxÉÉ {É½É* =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä BÉEäxpÉÒªÉ xÉäiÉßi´É ºÉä SÉÖxÉÉ´É àÉå VÉÉxÉä BÉEÉä 

BÉEcÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä ]ÉäBÉEÉ xÉcÉÓ cè*  =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

càÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÆMÉ BÉE®BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÆMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

BÉElÉxÉÉÒ +ÉÉè® BÉE®xÉÉÒ àÉå +ÉÆiÉ® cè* càÉä¶ÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉn¶ÉÇ BÉEÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ càÉä¶ÉÉ ºÉkÉÉ-oÉÎ−]MÉiÉ cÉäiÉÉÒ 

cè* VÉÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä lÉä =xcÉåxÉä ÉÊ®BÉDàÉåb £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÆMÉ BÉE®BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉÒ* ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉxÉä +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖÆbÉ VÉÉÒ BÉEÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =xÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉÉÊãÉªÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊ´É£ÉÉMÉ ¤ÉnãÉ nÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É =ºÉ {É® £ÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ xÉcÉÓ 

cÖA ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ BÉEÉä {ÉÉ]ÉÔ UÉä½xÉÉÒ {É½ÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É §É−]ÉSÉÉ® ºÉä ºÉàÉZÉÉèiÉÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ JÉ½ä cé* àÉÉ<xºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ? 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ):  ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ xÉä* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ xÉä xÉcÉÓ, +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖÆbÉ VÉÉÒ xÉä* ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ VÉÉÒ xÉä º]ä] 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® ¤ÉxÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉ<xºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉE®äBÉD] BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please conclude. Your time is up.   

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ´Éc ®ÉËxÉMÉ BÉEàÉå]ÅÉÒ BÉE® ®cä lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

RPSingh
d. 
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MR. CHAIRMAN: You are not listening. At 3.30 p.m. Private Members’ Business 

will start and nobody can encroach on that. You have to wind up now in one 

minute. 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉ{É {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ]ÂºÉ nä nÉÒÉÊVÉA* càÉÉ®ä ºÉkÉÉ°ôfÃ nãÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä £ÉÉÒ iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉäMÉÉ* 

VÉÉÆSÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå AäºÉä BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè VÉèºÉä càÉ BÉEÉä<Ç VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* VÉÉÆSÉ <Æ{ÉEÉäºÉÇàÉå] bÉªÉ®äBÉD]Éä®ä] BÉE® 

®cÉ cè, <xBÉEàÉ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉcãÉä ®ÉVªÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

<Æ{ÉEÉäºÉÇàÉå] bÉªÉ®äBÉD]Éä®ä] BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè? ãÉè]® +ÉÉì{ÉE ®ÉäMÉä]ÅÉÒ BÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖn =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE =xÉ àÉÖãBÉEÉå 

BÉEä ÉÊãÉA VÉèºÉä ãÉè]® ãÉä ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ {É® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉä, =ºÉ VÉÉÆSÉ 

BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ÉÊiÉcÉºÉ MÉ´ÉÉc ®cÉ cè, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ®cä cè, àÉÆjÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ àÉå ®cä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE <Æ{ÉEÉäºÉÇàÉå] bÉªÉ®äBÉD]Éä®ä] xÉä VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ cè, +ÉÉVÉ ´Éä ãÉÉäMÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +É´ÉºÉÉn +ÉÉè® ¤ÉxÉ´ÉÉºÉ àÉå cé* àÉé 

=xÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉ® àÉvÉÖ BÉEÉè½É VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ iÉÉä +ÉÉVÉ ´Éä 

VÉäãÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäiÉä* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÉVÉ <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉ cè, 

70-70 VÉMÉc UÉ{Éä {É½ ®cä cé* +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ BÉEä ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä 

+ÉÉè® ºÉ¤É +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå BÉEä ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ BÉEä ºÉÉàÉxÉä {ÉjÉBÉEÉ®Éå xÉä ¶ÉÉªÉn {ÉÚUÉ cÉä ÉÊBÉE 

BÉDªÉÉ bÉªÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE bÉªÉ®ÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäMÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ BÉEÉ 

¤ÉªÉÉxÉ ®ÉÆSÉÉÒ àÉå BÉDªÉÉ ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉÉä BÉEÆÉÊ]VÉåºÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç cè, ´Éc 

VÉxÉÉÊciÉ àÉå cè, ºÉÚJÉÉ-®ÉciÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA cè* VÉÉä càÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] ãÉäBÉE® càÉ +ÉÉªÉä cé, ´Éc =ºÉ |Énä¶É BÉEä 

BÉE®Éä½Éå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå, ÉÊMÉÉÊ®VÉxÉÉå +ÉÉè® àÉVÉãÉÚàÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

<VÉÉVÉiÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ZÉÉ®JÉÆb ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* VÉcÉÆ iÉBÉE ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ´É−ÉÇ 

2009 BÉEä ÉÊãÉA ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆb ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç cè iÉÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ SÉÖxÉÉ´É cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ªÉc 

¤É½É ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ SÉÖxÉÉ´É BÉEä ´ÉBÉDiÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ªÉÉ xÉcÉÓ ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉBÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ iÉÉä ÉÊ´ÉuÉxÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ BÉE®åMÉä*  

 ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2000 àÉå <ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ®ÉVªÉ AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ +ÉÉè® 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÖãÉ ®ÉVªÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå ¤ÉcÖiÉ-ºÉÉÒ jÉÉÉÎºnªÉÉÆ cÖ<Ç cé* àÉé º´ÉªÉÆ ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ´ÉcÉÆ VÉ¤É®nºiÉ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn cè* BÉEãÉ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ xÉä ªÉc £ÉÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE SÉÉcä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ºÉÆBÉE] ®cÉ cÉä ªÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ cÉä, ´ÉcÉÆ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖA 

cé, ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉÉÒ BÉE½ÉÒ àÉå ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ 

àÉvÉÖ BÉEÉä½É VÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE 23 àÉcÉÒxÉä BÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå 4575 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉå BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ +É£ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉ £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, iÉÉä 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É BÉE®É<Ç VÉÉA* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉcÆMÉÉ<Ç £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè +ÉÉè® VÉèºÉÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉxÉ 

ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉEäãÉ cÖ<Ç cè* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ ÉẾ ÉºiÉßiÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé ÉÊBÉE nºÉ +É®¤É 

âó{ÉA ãÉè{ºÉ cÖA cé* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* +ÉMÉ® ªÉc {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É 

cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ +ÉÉè® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä =ºÉ |Énä¶É BÉEÉ SÉÉèàÉÖJÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

cÉäiÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä uÉ®É àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉàÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ 

¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä, =ºÉºÉä BÉE®É<Ç VÉÉA* àÉcÉàÉÉÊcàÉ 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉãÉÉcBÉEÉ® xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉVÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ªÉ¶É´ÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE nÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA cè* àÉé ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ ºÉä c] BÉE® +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ VÉÉä £ÉÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®ä, ´Éc ¤ÉéBÉE ºÉä {ÉäàÉå] 

ãÉä* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè* iÉàÉÉàÉ àÉVÉnÚ® SÉÉè®Écä {É® JÉ½ä cÉäiÉä cé 

+ÉÉè® àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®iÉä cé iÉlÉÉ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ÉÊnxÉ ¤ÉÉn àÉVÉnÚ®ÉÒ ãÉäBÉE® ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ PÉ® VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {Éä] 

£É®iÉÉ cè* ABÉE c{ÉDiÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉ®c àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éc ¤ÉéBÉE BÉEÉ SÉBÉDBÉE® ãÉMÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 

nãÉÉãÉÉå ºÉä =ºÉBÉEÉÒ àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE =ºÉä {ÉäàÉå] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

rep133_7
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ÉÊBÉE ABÉE àÉVÉnÚ® BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉè âó{ÉªÉÉ ®ÉäVÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäVÉäVÉ ABÉD] BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

iÉ£ÉÉÒ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ~ÉÒBÉE cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ nÚ® cÉäMÉÉÒ*  

 +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE bäfÃ ´É−ÉÇ àÉå BÉEä´ÉãÉ 22 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ 

cÖ+ÉÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, VÉcÉÆ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ãÉFªÉ ´É−ÉÇ 2012 iÉBÉE nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ MÉÉǼ ÉÉå àÉå 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ ãÉFªÉ cè* AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉä 400 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉxÉ®äMÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉ 

àÉå £ÉÉÒ VÉÉä PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <xÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ xÉä ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA* àÉé 

+ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉAÆ +ÉÉÌ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ +ÉSUÉÒ ºÉ®BÉEÉ® MÉÉÊ~iÉ cÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉ 

ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ ÉÊbàÉÉÆbÂºÉ {ÉEÉ® OÉÉÆ]ÂºÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä £ÉÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ´ÉcÉÆ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ cÉä iÉlÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä*  

 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb |Énä¶É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉà{ÉnÉ àÉå vÉxÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉÉÎºlÉ®iÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* àÉé ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® näJÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ AxÉASÉ 

98 àÉÉMÉÇ {É]xÉÉ ºÉä ®ÉÆSÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ AxÉASÉ 75 cè* AxÉASÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ 98 +ÉÉè® 75 MÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä SÉãÉxÉä 

ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cé* ºÉÉ®ÉÒ ºÉ½BÉE JÉ®É¤É cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AxÉASÉ 98 

+ÉÉè® AxÉASÉ 75, VÉÉä {É]xÉÉ ºÉä +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn, bÉãÉ]äxÉMÉÆVÉ +ÉÉè® bÉãÉ]äxÉMÉÆVÉ ºÉä MÉ®£ÉÉ cÉäiÉä cÖA ®ÉÆSÉÉÒ iÉBÉE VÉÉiÉÉÒ 

cè*  

15.00 hrs. 

=ºÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEÉ iÉÖ®ÆiÉ ºÉÖvÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè? BÉDªÉÉ MÉ½¤É½ÉÒ cè? 

BÉEcÉÆ cä®É{ÉEä®ÉÒ cè? BÉDªÉÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè? <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä =OÉ´ÉÉn cè, VÉcÉÆ ºÉ½BÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, ºÉ½BÉEå SÉÉè{É] cÉåMÉÉÒ 

´ÉcÉÆ =OÉ´ÉÉn {ÉEèãÉäMÉÉ <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® iÉÖ®ÆiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* AxÉASÉ-6 ZÉÉ®JÉÆb àÉå cè* <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè ÉÊBÉE MÉÉäãbxÉ BÉD´ÉÉÉÌbãÉä]®ãÉ +ÉlÉ´ÉÉ <Çº]-´Éäº] BÉEÉä®ÉÒbÉä® A´ÉÆ xÉÉìlÉÇ-

ºÉÉ=lÉ BÉEÉä®ÉÒbÉä® ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVÉvÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä, c® ABÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ, VÉcÉÆ ºÉä ºÉ½BÉE MÉÖVÉ®iÉÉÒ cè, BÉEÉä 

VÉÉä½xÉÉ cè* <ºÉä {ÉEÉä® ãÉäxÉ BÉE®xÉÉ cè* MÉÉäãbxÉ BÉD´ÉÉÉÌbãÉä]®ãÉ ºÉä ®ÉÆSÉÉÒ BÉEÉä {ÉEÉä® ãÉäxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè* ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ºÉÉlÉ ={ÉäFÉÉ BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® cÉä ®cÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ SÉÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé - {É]ÉxÉä, BÉEn¤ÉxÉ, BÉExÉcÉ® +ÉÉè® BÉEÉä<ãÉ* ªÉcÉÆ SÉÉ® VÉãÉÉ¶ÉªÉ +ÉÉè® 

SÉÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É SÉÉ® ®ÉVªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

cè* <xÉ SÉÉ® |Énä¶ÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ iÉ¤ÉÉc cÉä ®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä VÉãÉÉ¶ÉªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉvÉÚ®ÉÒ ®c MÉ<Ç 
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cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® SÉÉ®Éå ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉA, ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉÆjÉÉÒ =xÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® =xÉºÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®å* SÉÉ®Éå 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ BÉEÉªÉÉBÉEã{É cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =OÉ´ÉÉn ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉ, VÉºÉ´ÉÆiÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ £ÉÉ−ÉhÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ®cä lÉä, =xcÉåxÉä £ÉÉ−ÉhÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ªÉä +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ cè* 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉEiÉÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉä ®ÉäBÉE ®cä cé +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

+ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ cè* +ÉÉ{É +É{ÉEºÉ® ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå +ÉÉA cé, +É{ÉEºÉ® ´ÉÉãÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊBÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ iÉÉä 

®ÉVÉ xÉ BÉE®iÉä* VÉ¤É ªÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä iÉ¤É ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉä ºÉÉè’-ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉ ºÉÉè 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ* ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ªÉÉn BÉEÉÒÉÊVÉA, ´É−ÉÇ 1995-96 àÉå ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉẾ ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É ¤ÉÆ]xÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ÉÊcººÉÉ ÉÊàÉãÉÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ºÉä ªÉä ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä, ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè, <xcÉåxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ´É−ÉÇ 1997-98, 1998-99, 

1999-2000, 2000-01, 2001-02, 2002-03, 2003-04 ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ MÉãÉÉ BÉE]ÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ lÉä +ÉÉè® BÉEciÉä cé BÉDªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ {ÉèºÉÉ, BÉDªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ {ÉèºÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä nÖ¶àÉxÉ cé* 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé* VÉ¤É ªÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä iÉ¤É {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ªÉä xÉcÉÓ 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉºÉ´ÉÆiÉ ÉËºÉc (nÉVÉÉÔÉËãÉMÉ): àÉé ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ SÉÖxÉÉ cÖ+ÉÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* ªÉä BÉDªÉÉ ¤ÉBÉE´ÉÉºÉ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ, ÉÊbº]¤ÉÇ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ®ÉVÉ ¤ÉÆ] MÉªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉ ÉÊBÉEºÉBÉEÉ ¤ÉxÉÉ, <xÉBÉEÉ ¤ÉxÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉå ¤ÉÉ¤ÉÚ 

ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ BÉEÉä c]ÉªÉÉ? £ÉÉVÉ{ÉÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç àÉÉ<Ç BÉEÉ ãÉÉãÉ cè, VÉÉä <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå VÉ´ÉÉ¤É nä* ¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉãÉ àÉ®ÉÆbÉÒ 

BÉEÉä c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc âó{ÉªÉÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉiÉÉ lÉÉ* {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉ MÉªÉÉ iÉ¤É ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb àÉå 

§É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ ¤ÉÉÒVÉÉ®Éä{ÉhÉ cÉä MÉªÉÉ* iÉ¤É BÉEèºÉä ®FÉÉ cÉäMÉÉÒ? “®Éä{Éä {Éä½ ¤É¤ÉÚãÉ BÉEÉ iÉÉä +ÉÉàÉ BÉEcÉÆ ºÉä JÉÉA*”  ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®å* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå BÉEãÉ càÉÉ®ÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ UÚ] MÉ<Ç lÉÉÒ* ªÉc VÉMÉVÉÉÉÊc® cè 

ÉÊBÉE ABÉD]ÅÉÒàÉ ãÉèÉÎ{ÉD]º], àÉÉ+ÉÉä´ÉÉnÉÒ xÉä cÉãÉ àÉå ¤ÉªÉÉxÉ näBÉE® BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ cè* 

BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ AäºÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÉ+ÉÉä´ÉÉnÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÉå +ÉÉè® =ºÉä JÉ®É¤É xÉ 

BÉEciÉä cÉå +ÉÉè® =ºÉä xÉ ®ÉäBÉEiÉä cÉå* ABÉE ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ AäºÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÉ+ÉÉä´ÉÉnÉÒ xÉä £ÉÉÒ ºÉàÉlÉÇxÉ 
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ÉÊBÉEªÉÉ cè* <vÉ® ABÉDºÉ]ÅÉÒàÉ ãÉèÉÎ{ÉD]º] BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ABÉDºÉ]ÅÉÒàÉ ®É<ÉÊ]º] BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè* ªÉä ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ 

£ÉãÉÉ BÉE®åMÉä* +É¤É BÉÖEU àÉcÉÒxÉä ãÉMÉä cé, +É¤É ªÉ¶É´ÉÆiÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ ºÉàÉZÉxÉä ãÉMÉä cé* OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç, BÉEÉèxÉ SÉèÉËBÉEMÉ 

BÉE®äMÉÉ, +É{ÉEºÉ® BÉEä cÉlÉ àÉå cé* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé BÉDªÉÉ MÉ½¤É½ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉåºÉ àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä cèb cVÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä cÉåMÉä* +ÉÉ{ÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤Éè~BÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®É<Ç? 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè, <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ BÉE®É<Ç cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : +ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ <vÉ® ºÉä ãÉMÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÖxÉÉ´É BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ºÉä VÉÉÒiÉä cé, BÉDªÉÉ 

+ÉÉSÉÉ® ºÉÆÉÊciÉÉ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: No cross-talks please. 

… (Interruptions) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA ´É®nÉxÉ cè, BÉEÉªÉÉBÉEã{É 

BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå MÉ½¤É½ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cè - ãÉÉJÉ nÖJÉÉå BÉEÉÒ ABÉE n´ÉÉ, ºÉ¤ÉºÉä 

>ó{É® OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ* ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ* OÉÉºÉ °ô] bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ, +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ BÉE®´ÉÉ 

nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® näÉÊJÉªÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç MÉ½¤É½ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* ´ÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé, =xÉàÉå SÉèBÉE bèàÉ ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ* 

´ÉcÉÆ VÉÆMÉãÉ cé, ´ÉcÉÆ vÉ®iÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® ]ÅÉ<¤ÉãºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ®ixÉ cé*  

 àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ +É{ÉEºÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ* iÉÉÒxÉ 

iÉ®c BÉEä +É{ÉEºÉ® =vÉ® SÉãÉä MÉªÉä* ABÉE VÉÉä <vÉ® |ÉiÉÉÉÊ½iÉ lÉä, ´Éä =vÉ® SÉãÉä MÉªÉä* nÚºÉ®ä VÉÉä ãÉÖ]ä®ä lÉä, ÉÊVÉxcå ãÉMÉÉ 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ JÉÚ¤É àÉÉãÉnÉ® ®ÉVÉ cè, ´Éä SÉãÉä MÉªÉä +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ä ÉÊVÉxÉBÉEÉ =vÉ® PÉ® {É½É, ´Éä SÉãÉä MÉªÉä* <ºÉ iÉ®c ºÉä iÉÉÒxÉ 

iÉ®c BÉEä +É{ÉEºÉ® =vÉ® SÉãÉä MÉªÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ´ÉcÉÆ BÉEèºÉä SÉãÉä MÉªÉä* +É¤É ªÉcÉÆ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉä 

®ÉäBÉE ®cä cé* àÉé VÉÉBÉE® ZÉÉ®JÉÆb BÉEä MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå ºÉÖxÉÉ>óÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. It will not go on record. 

(Interruptions) …* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : £ÉÉVÉ{ÉÉ ´ÉÉãÉä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉÉÒ VÉÉA, ´ÉcÉÆ BÉE½É<Ç cÉä, ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ cÉä, §É−]ÉSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ 

´ÉcÉÆ BÉEÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ®ÉäBÉEÉ VÉÉA, {ÉèºÉÉ ®ÉäBÉExÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¶ÉjÉÖiÉÉ +ÉÉè® ¤Éè® cè*  

  * Not recorded. 



11.12.2009 113 
  

MR. CHAIRMAN: Shri Vijay Bahadur Singh wanted to speak for two minutes 

and he is allowed. Please conclude it two minutes because there is no time left. 

… (Interruptions) 

 MR. CHAIRMAN: Chaudhary Lal Singh, you are not allowed; please take your 

seat. 

… (Interruptions) 

MR.CHAIRMAN: Shri Vijay Bahadur Singh, you may begin your speech and 

conclude in two minutes.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record, except what Shri Vijay Bahadur 

Singh says.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE {ÉEÉàÉÇÚãÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. I am repeatedly telling you. You may 

please take your seat. This is not correct.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Chaudhary Lal Singh, you are not allowed. Please take your 

seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: There is no time and you should understand that.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Why do you speak like this? Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Why do you speak like this?  

 Whatever cross-talk was there, is not on record. Knowing that, why do you 

want to expunge that? There is nothing in the record to expunge. What is not there 

in the record, cannot be expunged. You should know that.  

… (Interruptions)   

parthasarathy
ld a3
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MR. CHAIRMAN : Please take your seat now. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Vijay Bahadur Singh, I am going to call the hon. Minister.  

If you want to speak, you may speak. 

SHRI VIJAY BAHADUR SINGH: But they are not allowing me to speak. 

MR. CHAIRMAN:  You can speak now.  Only what you are saying will go on 

record. 

(Interruptions) …* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 * Not recorded.  
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ 

ÉÊnªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå BÉEä´ÉãÉ {ÉEÉìàÉÇÚãÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉé ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ.* 

+ÉMÉ® BÉEÆ]xÉVÉéºÉÉÒ OÉÉÆ]ÂºÉ ºÉä BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<ÉÊºÉºÉ {ÉènÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä BÉEÆ]xÉVÉéºÉÉÒ OÉÉÆ]ÂºÉ näxÉä àÉå BÉEÉä<Ç 

+ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ OÉÉÆ] BÉEä {ÉÉÒUä ªÉc àÉÆ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb àÉå <ãÉèBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cä cé, +ÉMÉ® <ãÉèBÉD¶ÉxÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉå iÉÉä BÉEÆ]xÉVÉéºÉÉÒ OÉÉÆ]ÂºÉ ]É<Ç] ®Éä{É ´ÉÉÉËBÉEMÉ cè* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ BÉEèºÉä vªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ, ´Éc ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ {ÉÉãÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉ<ÇBÉEãºÉ ¤ÉÆ]´ÉÉxÉÉ cè, àÉÉä]® ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ ¤ÉÆ]´ÉÉxÉÉ cè 

+ÉÉè®  23 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä xÉiÉÉÒVÉä +ÉÉ ®cä cé iÉÉä ªÉc +ÉÉSÉÉ®-ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEÉ bÉªÉ®äBÉD] =ããÉÆPÉxÉ cè* ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ ªÉc +ÉÉniÉ cè  ÉÊBÉE VÉ¤É =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç àÉÖqÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè iÉÉä  âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE I am in favour that contingency grant may 

be given but extreme care and caution should be exercised. 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ. A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉniÉ cè ÉÊBÉE  ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®-ÉÊSÉjÉBÉÚE] 

cÉäiÉä cÖªÉä, VÉcÉÆ {É® gÉÉÒ®ÉàÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÖãÉºÉÉÒnÉºÉ VÉÉÒ ´ÉcÉÓ ®cä, ´Éc cÉ<Ç´Éä-77 ºÉ½BÉE ºÉé]ÅãÉ 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: You have not much time left. 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : +É£ÉÉÒ ABÉE ÉÊàÉxÉ] £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ªÉÚ.{ÉÉÒ.A.  MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊVÉiÉxÉä <ãÉèBÉD¶ÉxÉ ãÉ½ ®cÉÒ cè, 

àÉxÉÉÒ- {ÉÉì´É® ºÉä ãÉ½ ®cÉÒ cè* àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä BÉE®{¶ÉxÉ BÉEä BÉEäºÉäWÉ cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI V. NARAYANASAMY: Are you speaking on Jharkhand or on UPA?… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb him.  Let him finish. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, VÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä càÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉiÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Now, you may take your seat.  You have made your point. 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É VÉ¤É càÉå ºÉÖxÉåMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÆbBÉD] <à|ÉÚ´É cÉä 

VÉÉªÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please understand that we have hardly 15 minutes left for this 

subject. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé  ãÉÉº] ãÉÉ<xÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ*  
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MR. CHAIRMAN: Now, you may take your seat.  You have made your point. 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉé ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE The contingency grant should be released but 

only till the elected Government is there.  Thereafter, the Supplementary Grant can 

be given.  This is my submission. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉBÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ +É{ÉxÉÉ VÉ´ÉÉ¤É |ÉÉ®à£É BÉE®å, àÉé 

ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ  {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE  <xÉ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉMÉÉå BÉEÉ 

+ÉÉxÉÉ +ÉxÉÖÉÊSÉiÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE £ÉÉÒ cè* ªÉc +ÉÉSÉÉ®-ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEÉ JÉÖããÉàÉ-JÉÖãÉÉ =ããÉÆPÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ <xÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ ÉÊbàÉÉÆbÂºÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ®cä cé iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® càÉ ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉÖxÉåMÉä +ÉÉè®  ¤ÉÉn àÉå ÉÊbàÉÉbÂºÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ  ªÉÉÊn àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå <xcå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä 

®JÉxÉä ´ÉÉãÉä cé iÉÉä  càÉ ÉÊ{ÉE® <ºÉ +ÉºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÇ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä £ÉÉMÉÉÒnÉ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉcåMÉä +ÉÉè® ºÉ¤É BÉEä ºÉ¤É 

´ÉÉìBÉE +ÉÉ=] BÉE® VÉÉªÉåMÉä* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä <xÉBÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®É nÉÒÉÊVÉªÉä* càÉ <ºÉ {ÉÉ{É BÉEä £ÉÉMÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉåMÉä* 

+ÉÉ{É càÉå ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉªÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé? 

MR. CHAIRMAN: Sushma Ji, you cannot make it conditional.  First listen to him 

and then take a decision. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : càÉ <ºÉ {ÉÉ{É BÉEä £ÉÉMÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé.* 

MR. CHAIRMAN: You cannot predict what the Minister is going to say.  Please 

listen to him and then take your decision. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN; Mr. Minister, please start your speech. 

gÉÉÒ xÉàÉÉä xÉÉ®ÉªÉxÉ àÉÉÒhÉÉ:   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉMÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ SÉSÉÉÇ {É® {ÉÉÆSÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉÉå xÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Only hon. Minister’s statement will go on record. 

(Interruptions) …* 

 

 

 

 

 

 

 

      * Not recorded. 
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gÉÉÒ xÉàÉÉä xÉÉ®ÉªÉhÉ àÉÉÒhÉÉ :   =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä +ÉÉè® BÉÖEU BÉEÉxÉºÉéºÉäWÉ ÉÊBÉEªÉä, àÉé  =xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉ 

+ÉÉn® BÉE®iÉÉ cÚÆ* ºÉ¤É ºÉä {ÉcãÉä àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉxÉãÉ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå] cè* <ãÉèBÉD¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä UÚ] nÉÒ MÉ<Ç cè* <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ càÉxÉä ÉÊbàÉÉÆb £ÉäVÉÉÒ cè +ÉÉè®  =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE " We have no objection" <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ  BÉEÉ VÉÉä {ÉjÉ +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉì{ÉÉÒ àÉä®ä {ÉÉºÉ cè, àÉé 

´Éc {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉiÉÉ cÚÆ - 

  “We have no objection.” 

  15.15 hrs.  

At this stage Smt. Sushma Swaraj and some other hon. Members left the House. 

 
SHRI NAMO NARAIN MEENA:   The Election Commission of India wrote a 

letter to the Chief Electoral Officer, Jharkhand, Ranchi on the subject as follows: 

 “General Election to the Jharkhand Legislative Assembly, 2009 – 
Laying of Jharkhand supplementary budget 2009-10- permission – 
Reg.: ‘I am directed to refer to your letter No.202/CEO dated 
28.10.2009 on the subject cited and to state that the Commission has 
no objection to the proposal contained therein’.” 

 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ VÉÉä 

+ÉÉìÉÌbxÉåºÉ ãÉÉªÉä lÉä, =ºÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä {ÉcãÉä ºÉä¶ÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cÉäiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA càÉ <ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ABÉE {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÚ®ä ®ÉVªÉ BÉEä 24 ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

+ÉBÉEÉãÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ 150 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb àÉå ={ÉãÉ¤vÉ lÉä, =xcå +ÉÉè® {ÉèºÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ 

àÉcºÉÚºÉ cÖ<Ç iÉÉä =ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ* ºÉ£ÉÉÒ 24 ÉÊVÉãÉÉå àÉå +ÉBÉEÉãÉ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cä cé +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉ®xÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ªÉc BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb näBÉE® nÚ® 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ®ÉVªÉ BÉEä uÉ®É BÉÖEãÉ 1074.03 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ {ÉÚ®BÉE +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉå ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ cé, <ºÉ 

®ÉÉÊ¶É àÉå 48 ãÉÉJÉ SÉÉVÉÇb cè* MÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 412.30 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* 

<ºÉàÉå ºÉä 300 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ºÉÚJÉÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, ¶Éä−É ®ÉÉÊ¶É àÉÖBÉDiÉ ®ÉVÉBÉEÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 27.00 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA, {ÉlÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA 20 BÉE®Éä½ °ô{ÉA, àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 54.14 BÉE®Éä½ °ô{ÉA cè* 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 661.73 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* 8,200 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É, ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

+ÉÉBÉEÉ® àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 600.49 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä {ÉÖxÉ& 

skb
cd. by b3



11.12.2009 119 
  

+ÉÉ¤ÉÆ]xÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®BªÉªÉ BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 61.24 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* ®ÉVªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉ BÉEä àÉÖJªÉ |ÉºiÉÉ´É ®äãÉ´Éä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 68.70 BÉE®Éä½ °ô{ÉA, 

ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA 193.50 BÉE®Éä½ °ô{ÉA, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉäiÉÖ ªÉÉäVÉxÉÉ A´ÉÆ º´ÉhÉÇ VÉªÉÆiÉÉÒ º´É®ÉäVÉMÉÉ® 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 150 BÉE®Éä½ °ô{ÉA, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ JÉÉtÉÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 22.73 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ®JÉä MÉªÉä cé* 

ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉ BÉE® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ¤ÉÉäZÉ xÉcÉÓ {É½ ®cÉ cè* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä º{É−] 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ®ÉÉÊ¶É {ÉÉÊ®BªÉªÉ A´ÉÆ {ÉÖxÉ& +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè* MÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É, +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉä ®cÉÒ cè* 40.61 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEä 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ®ÉVªÉ {É® {ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉ 

BÉÖEãÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ¤ÉÉäZÉ àÉÉjÉ 71.69 BÉE®Éä½ °ô{ÉA MÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ àÉn àÉå {É½ ®cÉ cè* ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®iÉä cÖA ªÉc ®ÉÉÊ¶É 150 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ºÉä 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* BÉE<Ç iÉ®c 

BÉEä VÉÉä ºÉ®åbºÉÇ cÖA cé* BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ¤ÉÉiÉ =~É<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ®åbºÉÇ cÖA cé* <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] àÉå 90 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ ºÉ®åb® cÖ+ÉÉ cè, ´Éc <ºÉÉÊãÉA cÖ+ÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉéb ABÉD´ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* cÉªÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ 

àÉå 90 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ ºÉ®åb® cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

|É{ÉÉäVÉãºÉ {ÉEÉ<xÉãÉÉ<ÇVÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä* +ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ºÉäBÉD]® àÉå 35 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ, cèãlÉ ºÉäBÉD]® àÉå 50 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉA BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AäÉẾ ÉA¶ÉxÉ àÉå 9.8 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ¤ÉSÉiÉ cÖ<Ç cè* BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* 193.50 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉÒ-+ÉãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ àÉå ÉÊnªÉä MÉªÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉÚ®ä ®ÉVªÉ àÉå +ÉBÉEÉãÉ {É½ ®cÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊºÉxcÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå =~ÉªÉÉÓ, àÉéxÉä 

<xÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ* BÉEÉìº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®å] lÉÉÒ, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä¶ÉxÉ àÉå xÉcÉÓ lÉÉ* ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ ºÉä càÉxÉä 

+ÉÉÉÌbxÉèxºÉ ÉÊxÉBÉEãÉ´ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +É¤É càÉxÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä càÉxÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉä ãÉÉÒ 

cè* ºÉÚJÉä ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc {ÉèºÉä VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä lÉä* ABÉE =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ |ÉàÉÉhÉ BÉEÉ =ºÉ 

ºÉàÉªÉ <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ªÉÉè®É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ãÉèBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ªÉÉè®É ÉÊnªÉÉ, =xÉBÉEä ´ÉcÉÄ ºÉä 

{É®àÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉ MÉ<Ç iÉÉä =ºÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ® VÉÉä½É MÉªÉÉ*  

 ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉä BÉEÉÒ cè, ªÉc ÉÊàÉb ]àÉÇ ÉÊ®BªÉÚ cÖ+ÉÉ cè* {ãÉÉÉËxÉMÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] ZÉÉ®JÉÆb 

uÉ®É <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä <ºÉBÉEÉä ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* ®É<]ÂºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =~É<Ç MÉ<Ç* BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä 

+ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÚ®É {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* àÉé <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÄ* 30 {É®ºÉé] +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉä 

vÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ lÉÉ, ´Éc JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ ÉẾ ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ SÉÉãÉÚ cÖ+ÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ 

ºÉÆºÉn BÉEä SÉÖxÉÉ´É +ÉÉ MÉA, +É¤É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É +ÉÉ MÉA* BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉÒ {ÉÉ¤ÉÆÉÊnªÉÉÄ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ 

¤ÉSÉä cÖA ºÉàÉªÉ àÉå àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä vÉxÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäMÉÉ*  

CS
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 àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 7000 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉÊcãÉÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ºÉàÉÚcÉå BÉEÉä VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ 

ºÉä +ÉxÉÖYÉÉÉÎ{iÉªÉÉÆ nÉÒ MÉ<Ç cé* VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉÉå àÉå JÉÉtÉÉxxÉ A´ÉÆ SÉÉÒxÉÉÒ {ÉcÖÄSÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* ãÉä´ÉÉÒ 

SÉÉÒxÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ VÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* A{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA MÉäcÚÄ +ÉÉè® ºÉ¤É 

SÉÉÒVÉå ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé* ABÉE JÉÉºÉ ¤ÉÉiÉ ÉÊºÉxcÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉÒ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ 

xÉ®äMÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉc àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ UÉä]ä ºÉä ®ÉVªÉ àÉå 35 

ãÉÉJÉ VÉÉì¤É BÉEÉbÇ VÉÉ®ÉÒ cÉä SÉÖBÉEä cé* 87.45 {É®ºÉå] cÉ=ºÉcÉäãb BÉEÉä BÉE´É® ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉéBÉE +ÉBÉEÉ=Æ] 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ lÉÉ * ®ÉVªÉ BÉEä 89.95 {É®ºÉå] xÉ®äMÉÉ VÉÉì¤É BÉEÉbÇvÉÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE ABÉEÉ=x] / {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ ABÉEÉ=x] 

cé* §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉÒ +ÉÆMÉÖÉÊãÉªÉÉÄ =~É<Ç MÉ<Ç cé* {ÉÚ®ä ®ÉVªÉ àÉå 1,29,542 xÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÄ 

SÉãÉ ®cÉÒ cé* ¤É½ä ªÉÖr ºiÉ® {É® BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÉ®ä |Énä¶É àÉå +ÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* 24 BÉEä 24 ÉÊWÉãÉÉå àÉå 

+ÉBÉEÉãÉ ®ÉciÉ +ÉÉè® ºÉ¤É iÉ®c BÉEä BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cä cé* àÉéxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ÉÊnªÉÉ cè* àÉÖZÉä VÉÉä ºÉàÉªÉ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ àÉé =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉE®ÉÒ¤É nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊàÉxÉ] ABÉDºÉÉÒb BÉE® MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ 

cÚÄ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉé]ÅÉÒ ÉÊbàÉÉÆbÂWÉ +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉÉÌbxÉèxºÉ BÉEÉä ®èMÉÖãÉ®É<WÉ BÉE®BÉEä càÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉA cé, 

<ºÉBÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®å*  

           

MR. CHAIRMAN: The question is:  

“That the Bill to amend the Jharkhand Contingency Fund Act, 2001 
be taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 

 



11.12.2009 121 
  

MR. CHAIRMAN: The House may now take up clause by clause consideration of 

the Bill. 

 The question is: 

“That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

   

SHRI NAMO NARAIN MEENA: Sir, I beg to move: 

“That the Bill be passed.” 
 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill be passed.” 
 

The motion was adopted. 
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MR. CHAIRMAN : I shall now put the Supplementary Demands for Grants 

(Jharkhand) for 2009-2010 to the vote of the House. 

 The question is: 

 “That the respective supplementary sums not exceeding the 
amounts on Revenue Account and Capital Account shown in 
the third column of the Order Paper be granted to the 
President of India, out of the Consolidated Fund of the State 
of Jharkhand to defray the charges that will come in course of 
payment during the year ending the 31st day of March, 2010, 
in respect of the heads of Demands entered in the second 
column thereof against Demand Nos. 1 to 3, 6, 9, 10, 18, 21 
to 23, 26, 27, 30, 33, 39 to 42, 44, 47, 48 and 51. ” 

 

The motion was adopted. 
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15.26 hrs. 

JHARKHAND APPROPRIATION (NO. 3) BILL, 2009* 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, I beg to move for leave to introduce a Bill to authorise 

payment and appropriation of certain further sums from and out of the 

Consolidated Fund of the State of Jharkhand for the services of the financial year 

2009-10.  

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to authorise payment and 
appropriation of certain further sums from and out of the 
Consolidated Fund of the State of Jharkhand for the services of the 
financial year 2009-10.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI NAMO NARAIN MEENA : I introduce** the Bill. 

 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: I beg to move**: 

“That the Bill to authorise payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the Consolidated Fund of the State of 
Jharkhand for the services of the financial year 2009-10, be taken 
into consideration. ” 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Bill to authorise payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the Consolidated Fund of the State of 
Jharkhand for the services of the financial year 2009-10, be taken 
into consideration. ” 

The motion was adopted. 

 

 

* Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 
11.12.09. 
**Introduced and moved with the recommendation of the President. 
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MR. CHAIRMAN: The House shall now take up clause-by-clause consideration 

of the Bill. 

 The question is: 

  “That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

The Schedule was added to the Bill. 
Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: I beg to move: 

 “That the Bill be passed.” 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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15.29 hrs 

 
MOTION RE: THIRD REPORT OF COMMITTEE ON PRIVATE 

MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 
 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): I beg to move: 

“That this House do agree with the Third Report of the Committee 
on Private Members’ Bills and Resolutions presented to the House 
on the 9th December, 2009. ” 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That this House do agree with the Third Report of the Committee 
on Private Members’ Bills and Resolutions presented to the House 
on the 9th December, 2009.” 

 

The motion was adopted. 
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15.30 hrs. 

RESOLUTION RE: STEPS TO ENSURE AVAILABILITY OF 
DRINKING WATER IN THE COUNTRY – Contd. 

 
MR. CHAIRMAN : Now, the House will take up further discussion on the 

Resolution moved by Shri Satpal Maharaj on the 10th July, 2009.    Now, I call Shri 

K.C. Singh `Baba’. 

SHRI K.C. SINGH ‘BABA’ (NAINITAL-UDHAMSINGH NAGAR): Mr. 

Chairman, Sir I am grateful to you for having given me this opportunity to 

participate in the debate.   

 I am very grateful to Shri Satpal Majaraj for bringing in such an important 

topic in the Private Members’ Resolution.  I would like to say that Uttarakhand 

plays a very important role as far as water resources in India are concerned. In 

Uttarakhand, we must save our glaciers, lakes, rivers, and streams for the sake of 

the country.  Uttarakhand is the catchment area of the Indo-Gangetic plain where 

more than one-third of the Indian population is residing.  If there is an ecological 

disturbance in Uttarakhand, its impact cascades down right up to Bangladesh. 

Moreover, it is the cradle of the Indo-Gangetic civilization.  It is the only surviving 

ancient civilization and rest have vanished from the face of the earth owing to 

heavy deforestation.  This civilization is surviving owing to the vibrant forests 

which are still there. 

15.32 hrs   (Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair)  

But owing to the forest fires, they are gradually vanishing.  Forest fires are the 

main cause, but still forest fires have not been treated as national disasters owing 

to which other Departments like the Revenue Department, Police Department, etc. 

do not support the Forest Department for extinguishing these forest fires.   

 These forest fires cause i) drying up of natural springs and ii) reduce the 

water percolation capacity of the soil.  If there are no forests in Uttarakhand, the 

Indo-Gangetic plain will definitely become a desert.  The forests of Uttarakhand 

provide vegetal cover to the perennial flow of rivers and this is why they are 
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known as the Water Towers of North India. This is a very important subject and 

we have to be careful in maintaining the ecology of Uttarakhand for the sake of 

the country. 

 I would like to put a few points of mine in the treatment and purification of 

water also.  Isotopes are one or  two forms of a chemical element. They have the 

same numbers of protons but different numbers of neutrons in their atoms.  Ozone 

is an isotope of oxygen.  In the Isotope Technology, Ozonization is being done for 

treatment and purification of water.  Hitherto, chlorination process is done for 

purification in which bleaching power is used.  Ozonization is good, but the issue 

is whether the same policy can be adopted for all townships.    It is possible that 

this technology can be adopted for Dehradun, Nainital and Kashipur.  In Kashipur, 

the water bodies are absolutely polluted owing to industrialization as reported by 

the Irrigation Department.   

 Sir, as I was saying, if there are no forests in Uttarakhand, then it is going 

to be a very serious matter for India because one-third of the population that stays 

in the Indo-Gangetic plain.  It will become very risky if it becomes a desert.   

 I would like to say that in water management, there is too much multiplicity 

of functions for Jal Nigam and Jal Sansthan. 

 There is one more thing regarding Isotope Technology. In India, we have 

only ozonisation which may not be suitable for every township but in the 

developed countries, they have other technologies like silver ozonisation and 

reverse osmosis (RO). 

 The fire is a very big problem in Uttarakhand as far as soil is concerned.  

The Cheed trees  at the lower level are all right. They are fine. But, at the higher 

level, for which we have got to have the catchments, we have got to have these 

plants. Broad leafed, plants which are a must because they retain water. They 

retain water in the natural catchments known as Naulas  in the Kumauni  language.  

So, again, I would like to repeat that we have got to be very careful. Uttarakhand  

has to be considered as a major asset for the country as far as water is concerned.  

tkd
d. by f3 



11.12.2009 128 
  

 Finally, I would request the Government to form a Committee and keep the 

people from Uttarakhand in the Committee, who know the area like the palm of 

the hands, people like Dr. A.P. Joshi, Dr. Ajay Rawat, Dr. Valdia and Shri Anup 

Shah. These people from Uttarakhand should be considered and they should be put 

into the Committee for the sake and benefit of India. 

 With these words, I conclude. 

           

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé °ôãÉ 29 +ÉÉè® 30 BÉEä iÉciÉ JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆBÉEã{É ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ 

ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉäiÉÉ cè* VÉÖãÉÉ<Ç ºÉä cÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉÉÒ ºÉÆBÉEã{É {É® ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ VÉÉ®ÉÒ cè, <ºÉBÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉÉMÉä ´ÉÉãÉä 

ºÉÆBÉEã{É £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé, ®ixÉÉ VÉÉÒ BÉEÉ, BÉEÉè¶ÉãÉäxp VÉÉÒ BÉEÉ, iÉÉä <ºÉ {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ nä® iÉBÉE ¤ÉcºÉ SÉãÉäMÉÉÒ? 

<ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É BÉE®´ÉÉ<ªÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä ãÉÉÒÉÊVÉA*  

MR. CHAIRMAN : Do not worry. We will give time. Please sit down.  
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gÉÉÒ àÉxÉÉäc® ÉÊiÉ®BÉEÉÒ (+ÉãÉÉÒ{ÉÖ®uÉ®): SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè, {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉBÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* SÉÚÆÉÊBÉE àÉä®É FÉäjÉ £ÉÉÒ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ 

VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉJªÉÉiÉ nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ +É£ÉÉÒ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊºÉr cè* ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ iÉBÉE {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊBÉEããÉiÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ <xiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ àÉå ®ciÉÉ cÚÆ, ´Éc £ÉÚ]ÉxÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ ºÉä ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ MÉc®ä iÉBÉE VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè, 500-600 {ÉEÉÒ] 

BÉEä ¤ÉÉn {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ xÉèSÉÖ®ãÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ BÉEÉ, ZÉ®xÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒiÉä cé* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* VÉèºÉä º´ÉVÉãÉvÉÉ®É BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉ º´ÉVÉãÉvÉÉ®É ºBÉEÉÒàÉ 

àÉå SÉÚÆÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA ~ÉÒBÉE ºÉä <xiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä º´ÉSU 

{ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <xÉ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç xÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉ<Ç VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÚ]ÉxÉ {ÉcÉ½ ºÉä VÉÉä ={ÉãÉ¤vÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ZÉ®xÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé, 

´ÉcÉÆ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉÉÒ VÉÉªÉä, £ÉÚ]ÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä iÉÉä ´Éc {ÉÉxÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ªÉcÉÆ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ, 

ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉäÉÊ´ÉãÉ {É® BÉÖEU-BÉÖEU VÉMÉc AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ £ÉÉÒ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉc ABÉE ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè 

ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ ®ciÉä cÖA £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ¶Éc®Éå àÉå {ÉÉÒxÉä 

BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉxnÉä¤ÉºiÉ £ÉÚ]ÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ* SÉÚÆÉÊBÉE ABÉEnàÉ bÖ+ÉÉºÉÇ ºÉä 

ãÉäBÉE® +ÉºÉàÉ iÉBÉE ªÉcÉÒ ABÉE ºÉàÉºªÉÉ ®c MÉ<Ç cè +ÉÉè® VÉÉä {ÉÉxÉÉÒ SÉãÉÉ £ÉÉÒ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉEèºÉä càÉ BªÉ´ÉcÉ® 

BÉE®å, ´Éc |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉà{ÉnÉ ºÉä £É®É cÖ+ÉÉ cè iÉÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉºÉãÉÉÒ VÉMÉc VÉÉä cè, ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉE®xÉÉÒ cè* SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® ]ÅÉ<¤ÉãÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ VªÉÉnÉ ®ciÉä cé +ÉÉè® º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉÉÒxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ =xcå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉä +ÉÆvÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ £ÉÉÒ ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE bÉªÉxÉ 

BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA º´ÉÉºlªÉ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ¤ÉxnÉä¤ÉºiÉ BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ VÉÉä ªÉc |ÉºiÉÉ´É ãÉÉªÉä cé ÉÊBÉE {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉxnÉä¤ÉºiÉ BÉE®ÉªÉå, 

àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ bÖ+ÉÉºÉÇ {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå VÉÉä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ cé, ÉÊcàÉÉãÉªÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä MÉÉÆ´É 

¤ÉºÉä cé, SÉÉªÉ¤ÉÉMÉÉxÉ cé, ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ cè, =xÉ FÉäjÉÉå àÉå £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉxnÉä¤ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® £ÉÚ]ÉxÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà{ÉBÉEÇ BÉE®BÉEä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÚ]ÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ nÉäºiÉÉxÉÉ ºÉà{ÉBÉEÇ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ 

={ÉãÉ¤vÉ cè, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* +ÉÆOÉäVÉ SÉÉªÉ¤ÉÉMÉÉxÉ àÉå =ºÉBÉEÉä BÉE®BÉEä ãÉÉiÉä lÉä* {ÉcãÉä +ÉÆOÉäVÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä lÉÉÒ, SÉÉªÉ¤ÉÉMÉÉxÉ {ÉkÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ £ÉÚ]ÉxÉ ºÉä ºÉàÉZÉÉèiÉÉ BÉE®BÉEä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉiÉä lÉä*   

 

Rep130-2
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+É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉÖEU-BÉÖEU VÉMÉc {É® {ÉÖ®ÉxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè*  xÉªÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ 

ÉÊBÉE xÉnÉÒ-xÉÉãÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆ{ÉBÉEÇ BÉE®BÉEä, £ÉÚ]ÉxÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä càÉå {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉªÉå*  BÉEàÉ {ÉèºÉä àÉå º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, +ÉÉnàÉÉÒ JÉÖ¶É ®cÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® SÉÉèiÉ®{ÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*      
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SHRI KODIKKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Mr. Chairman, Sir, I 

would like to start my speech by thanking you for giving me this opportunity to 

speak on the Resolution moved by Shri Satpal Maharaj regarding steps to ensure 

availability of drinking water in the country. I would like to sincerely congratulate 

Shri Satpal Maharaj for having taken the initiative to move this Resolution in this 

House and given us an opportunity to discuss such an important issue. 

 Firstly, there is the Accelerated Urban Water Supply Programme (AUWSP), 

which is prepared and implemented for the towns having a population less than 

20,000 as per the 1991 Census under the Centrally-sponsored sharing-basis 

programme. As is known to all, the objectives of the Accelerated Urban Water 

Supply Programme is to provide safe and adequate water supply facilities to the 

entire population of the towns having population less than 20,000 as per 1991 

Census in the country within a fixed time frame, to improve the environment and 

the quality of life, for creating better socio-economic condition and to achieve 

more productivity to sustain the economy of the country. Further, the features of 

this programme are to see that overall emphasis is being given to create a better 

incentive environment in the sector. There is a need to emphasize on 

rationalization of tariffs, separation of budget of water supply and sanitation from 

the municipal budget. We should see that subsidy is being extended for well 

identified target groups, water conservation, operation and maintenance and 

distribution being given priority over new capital works and emphasis on leak 

detection and preventive maintenance, rehabilitation of existing system among 

other things. The principal aim of the programme was to improve the quality of 

life of the poor, especially the most vulnerable sections of the population such as 

women, children and other deprived sections who do not have access to safe water. 

 I would like to draw the attention of the Union Government that there is a 

serious drinking water problem in a part of my parliamentary constituency. 

Kuttanadu Taluk is a backwater area and around two lakh people reside in 

Kuttanadu area and almost all the places in Kuttanadu are surrounded by water. 
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But the irony over there is that pure drinking water is not available for the people 

of Kuttanadu. The authorities of the local body are trying to provide drinking 

water to them through tanker lorries coming from distant places. However, I 

would like to mention that the drinking water that is provided is not pure or 

potable. Hence, the people of Kuttanadu are facing a lot of health hazards and 

several other major diseases connected with it as there is non-availability of pure 

drinking water. Actually, the life of the people of this area is in a very pitiable 

condition. Therefore, I would request the hon. Minister and the Union Government 

to take immediate steps to launch a pure drinking water project for the people of 

Kuttanadu Taluk, which will go a long way in improving their overall health. 

 Sir, I would like to sum up my speech by requesting all the hon. Members 

in this august House not to have a narrow outlook on this issue.  We should also 

think of the larger interest of whole country on an issue like drinking water that is 

extremely essential for the survival of human race.  We all are nothing without the 

availability of safe and pure drinking water and we must try to save water and take 

adequate measures to ensure that potable water is made available to all citizens of 

our country. 

  

  

K Senapathy
(Cd. by h3)

Ravinder Singh
Suresh ctd
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DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG): Sir, I am thankful to you and to 

the hon. Member who has come out with this Resolution in this august House.  

While hearing some of my colleagues, I was wondering whether it is difficult to 

speak when all the benches are full or it is difficult when all the benches are empty.  

It is really difficult when nobody is, perhaps, interested and all the benches seem 

to be empty. 

 Sir, we are talking about a very important Resolution and the hon. Member 

has made it very categorical and made it very clear the steps to ensure availability 

of drinking water in the country.  I belong to that part of the country which has 

huge water resources, that is, the State of Jammu & Kashmir.  I come from the 

constituency of South Kashmir and you will be surprised to know that every 

Spring we have a shortage so far as drinking water supply is concerned.   

 I accept that we do have policies to ensure the drinking water supply, we 

have schemes in place, but unfortunately, the schemes which have been put in 

place are not functional.  There is no monitoring. The main concentration of the 

Government should be on monitoring the schemes and they should be made time 

bound.  The people, who are responsible for the implementation and monitoring of 

these schemes, should be made accountable because it is the basic necessity.  It is 

not a luxury.  Even after 62 years of Independence, there are many parts in the 

country which go without drinking water supply.     

 Sir, when I talk about the State of Jammu & Kashmir, which has huge 

water resources, unfortunately, way back in 1962, waters of Jammu & Kashmir, 

under a Treaty, which is known as Indus-Water Treaty, were given to Pakistan and 

unfortunately, we have no control so far as the State of Jammu & Kashmir is 

concerned on our own water resources.  It is quite unfortunate. 

 Last time when the hon. Prime Minister visited the State of Jammu & 

Kashmir, we brought it to his notice when a delegation of our Party met him.  He 

had promised that he would come up with a definite plan and he would try to 

compensate the State of Jammu & Kashmir because of the Treaty being 
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international in character we cannot ask for scrapping the Treaty but we can ask 

and demand for compensation because the State of Jammu & Kashmir is suffering 

because of this. 

 In last, we have, as I said, policies in place, programmes and schemes in 

place and as these are not working 100 per cent on the ground, I would request the 

Government to restore the credibility of this system in the eyes of the common 

people.  We will have to make people, who are responsible for the implementation 

of the schemes to ensure the basic drinking water supply to our people, 

accountable.  If the Government makes people accountable and if we in the House, 

from time to time, get feedback as to what has happened to those schemes and 

why those schemes are not functional we may take them up further so that the 

people living in the country get the basic amenity, the basic thing that is to ensure 

proper drinking water supply to our people. 
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉä 62 ºÉÉãÉ cÉä MÉA cé 

+ÉÉè® <xÉ 62 ºÉÉãÉÉå àÉå BÉE®ÉÒ¤É 46 ºÉÉãÉ iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE {ÉÉ]ÉÔ xÉä cÉÒ ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ªÉc +ÉÉVÉ 

iÉBÉE {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉ {ÉÉ ®cä cé* àÉé ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEä ÉÊVÉºÉ VÉxÉ{Én ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, =ºÉ 

VÉxÉ{Én BÉEÉ xÉÉàÉ àÉcÖ´ÉÉ, càÉÉÒ®{ÉÖ®, JÉVÉÖ®ÉcÉä, àÉvªÉ |Énä¶É, =kÉ® |Énä¶É ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É xÉÉ<xlÉ ºÉéSÉÖ®ÉÒ àÉå 

´ÉcÉÆ SÉÆnäãÉÉå BÉEÉ ®ÉVÉ lÉÉ, VÉ¤É {Éßl´ÉÉÒ®ÉVÉ SÉÉècÉxÉ ´ÉcÉÆ lÉä, iÉ¤É ¤É½ä-¤É½ä iÉÉãÉÉ¤É JÉÖãÉ´ÉÉA MÉA ÉÊVÉxÉàÉå +ÉlÉÉc  

{ÉÉxÉÉÒ lÉÉ* àÉcÖ´ÉÉ VÉèºÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cèbBÉD´ÉÉ]Ç® àÉå 11 ¤É½ä-¤É½ä iÉÉãÉÉ¤É lÉä* àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉä àÉå ¶ÉàÉÇ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä 46 ºÉÉãÉ iÉBÉE ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE BÉÖE+ÉÉÆ iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ* VÉxÉ{Én àÉcÖ́ ÉÉ àÉå  +ÉÉVÉ 

VÉÉ½ä àÉå £ÉÉÒ {ÉÉä]æ¤ÉãÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cè* 40 ]éBÉE®Éå ºÉä 50-50 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® ºÉä {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉ ®cÉ cè* BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ* SÉÚÆÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô ºÉä {ÉÚÆVÉÉÒ´ÉÉn BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé VÉ¤É 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå +ÉÉªÉÉ, iÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ ºÉnxÉ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É xÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É ´Éä JÉäiÉÉÒ BÉEä ¤ÉVÉ] 

{É® +ÉÉA iÉÉä =xcÉåxÉä ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉÉå BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

®JÉä* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä àÉå ABÉE ¤ÉÉÆvÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ* ´ÉcÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cVÉÉ®Éå- 

BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ àÉå ãÉÖ]É ®cÉÒ cè* ªÉc <xÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É ®cå, 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä* ªÉä BÉE£ÉÉÒ xÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, BÉE£ÉÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEä BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉE BÉE®BÉEä ®ÉVÉ BÉE® ®cä cé* 

<xcÉåxÉä {ÉcãÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ|É´ÉÉÒ {ÉºÉæWÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉÉÊiÉ´ÉÉn ãÉMÉÉBÉE® ÉÊb´ÉÉ<b ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +É¤É 

ªÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉxÉÉÒ {ÉÉ´É® ºÉä ®ÉVÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ¤É½ÉÒ £ÉÉ®ÉÒ A]ÉìÉÊàÉBÉE lªÉÉä®ÉÒ 

cè ªÉÉ ¤É½É £ÉÉ®ÉÒ xÉÉºÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä {ÉÉxÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä* càÉÉÒ®{ÉÖ®  àÉcÖ´ÉÉ àÉå ºÉÉè +ÉÉè® bäfÃ ºÉÉè {ÉEÉÒ] 

{É® {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉ ®cÉ cè* |ÉÉ<´Éä] +ÉÉnàÉÉÒ ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

<ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ ¤ÉÉÎãBÉE VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉvÉÉ bÉãÉ ®cä cé* 

 +ÉÉ{É BÉEciÉä cå ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ¤É½É £ÉÉ®ÉÒ <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE {ÉÉ´É® cÉä ®cÉ cè* +ÉMÉ® ªÉc <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE {ÉÉ´É® cè, 

iÉÉä {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè* =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE mÉÚ+ÉÉ=] BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ®cÉÒ cè, 

´Éc ÉÊ®SÉ bÉèÉÊàÉxÉä]äb lÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Just a minute.  Hon. Members, the extended time for the 

discussion on the Resolution is over.  If the House agrees, the time of discussion 

on the Resolution may be extended by one more hour. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes.  
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ {ÉªÉÉÇ{iÉ 

PÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉA +ÉÉè® º{ÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉE {ÉÉä]æ¤ÉãÉ ´ÉÉ]® àÉå ABÉE ]É<àÉ ¤ÉÉ=Æb ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉA* càÉ càÉä¶ÉÉ ºÉÖxÉiÉä cé 

ÉÊBÉE ªÉc cÉä ®cÉ cè, ´Éc cÉä ®cÉ cè*  VÉ¤É ºBÉEÉÒàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUiÉä cé iÉÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉèµÉEä]äÉÊ®A] BÉEä AªÉ® 

BÉEÆbÉÒ¶ÉÆb BÉEàÉ®ä àÉå ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè* ]É<àÉ ¤ÉÉ=Æb ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå nÉä ºÉÉãÉ àÉå, iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå 

BÉÖEU cÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ´ÉÉ]® ]éBÉE cÉÒ xÉcÉÓ cè* ¶Éc®Éå, BÉEº¤ÉÉå àÉå ]ÆBÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä ãÉ½BÉEä +ÉÉè® 

ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ MÉMÉ®ÉÒ {ÉÉxÉÉÒ nÉäxÉÉå cÉlÉÉå àÉå ãÉäBÉE® SÉãÉiÉÉÒ  cé* ªÉÉÊn ªÉc SÉÉÒVÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå cÉä VÉÉA iÉÉä <xcå 

ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É àÉé +É{ÉxÉä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉÉ lÉÉ, iÉ¤É näJÉiÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ nÉä-nÉä ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉä lÉä +ÉÉè® {ÉÚ®É MÉÉÆ´É ¶ÉÉàÉ iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉxÉÉÒ cÉÒ £É®iÉÉ ®ciÉÉ 

lÉÉ*  

 àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä, xÉcÉÓ iÉÉä ªÉc ºÉàÉºªÉÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ® cÉäiÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* ªÉcÉÆ näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, 12000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉàÉxÉ´ÉäãlÉ MÉäàÉ àÉå +ÉÉÉÊiÉ¶É¤ÉÉVÉÉÒ 

BÉEÉÒ iÉ®c 15 ÉÊnxÉ àÉå JÉSÉÇ cÉä VÉÉAÆMÉä, ªÉcÉÆ nÉä-SÉÉ® ¤É½ä cÉä]ãÉ ¤ÉxÉ VÉÉAÆMÉä, SÉÉ®-U& JÉäãÉ MÉÉÆ´É ¤ÉxÉ VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 

100 àÉäbãºÉ àÉå ºÉä 95 àÉäbãºÉ ¤ÉÉc® ´ÉÉãÉä ãÉäBÉE® SÉãÉä VÉÉAÆMÉä* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ MÉÉÆ´É àÉå 1000 ºÉä VªÉÉnÉ 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cÉä ªÉÉ BÉDãÉº]® àÉå ´ÉÉ]® ]éBÉE ¤ÉxÉ´ÉÉAÆ ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉ fÉäxÉÉ {É½ä* VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ +É£ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

ÉÊnJÉÉ<Ç ÉÊnA VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ cé* ZÉÉÆºÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ VÉÉÒ =ºÉÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå º]ä] 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé, ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ <ãÉäBÉD¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå <xÉBÉEÉ BÉEébÉÒbä] cÉ® MÉªÉÉ* ÉÊºÉ{ÉEÇ ´ÉÉ]® |ÉÉ¤ãÉàÉ {É® ªÉä cÉ® MÉA* 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä ªÉc ÉÊ®ªÉãÉÉ<VÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉxÉÉ ´ÉÉ]® ÉÊnA, <xÉBÉEÉ gÉÉÒMÉhÉä¶É =kÉ® |Énä¶É àÉå xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ 

cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ A]ÉÉÊàÉBÉE ]äBÉDxÉÉãÉÉìVÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ºÉÉäSÉ +ÉÉè® àÉxÉÉä¤ÉãÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  Water is a fundamental right. +É¤É àÉé ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 

+ÉxÉÖSUän 21 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè “The Constitution will endeavour a decent living of its citizen.” 

ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ ¤ÉåSÉ àÉå BÉEcÉ cè “Decent living means not animal living.” ÉẾ Énä¶ÉÉå àÉå, 

+ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ BcäãÉ àÉUãÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉSÉÉÇ BÉE® ®c cé, ´ÉcÉÆ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉä {ÉÉãÉ ®cä cé +ÉÉè® ªÉcÉÆ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉnàÉÉÒ àÉ® ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* nÉä ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä º]É® 

|ÉSÉÉ®BÉE ªÉÖ´ÉÉ ºÉ©ÉÉ] ´ÉcÉÆ MÉA lÉä* ´ÉcÉÆ =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ABÉEnàÉ ~ÉÒBÉE cÉä VÉÉAMÉÉÒ* VÉèºÉä 

VÉÉÒ¶ÉºÉ µÉEÉ<º] àÉå, +ÉÉ{É ºÉàÉZÉåMÉä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, It was a day and it was a day.  Then, it was 

a night and it was a night.  =ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ VÉÉnÖ<Ç SÉÉÒVÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ* nÉä ºÉÉãÉ cÉä MÉA, ´ÉcÉÆ ABÉE BÉÖEÆ+ÉÉ 

iÉBÉE xÉcÉÓ JÉÉänÉ MÉªÉÉ* àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ* ABÉE ºÉàÉªÉ¤Ér BÉEÉªÉÇµÉEàÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉAÆ +ÉÉè® ªÉc 


cd by k3
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AxÉ¶ªÉÉä® BÉE®å ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉxÉÉÒ ÉÊºÉ® {É® ãÉäBÉE® xÉ fÉäA, ´ÉÉ]®]éBÉDºÉ ¤ÉxÉÉAÆ, ]áÉÚ¤É´ÉäãºÉ ¤ÉxÉÉAÆ 

ÉÊVÉºÉºÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nÚ® cÉä* 
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gÉÉÒ |ÉäàÉnÉºÉ (<]É´ÉÉ): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä >ó{É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

 {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉàÉºªÉÉ cè* VÉ¤É {ÉÚ®ä VÉxÉºÉàÉÖnÉªÉ, {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, {ÉÉxÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA {É®ä¶ÉÉxÉ ®cåMÉä, iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊàÉãÉ cÉÒ BÉDªÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* c´ÉÉ, {ÉÉxÉÉÒ, £ÉÉäVÉxÉ càÉÉ®ä àÉÉèÉÊãÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cé* 

càÉÉ®É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ <]É´ÉÉ SÉÆ¤ÉãÉ +ÉÉè® ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä BÉEÉ FÉäjÉ cè* ABÉE ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÉÇ àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, +ÉÉàÉ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè, +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä cãÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä +ÉÉMÉä SÉãÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

cÉäMÉÉÒ* càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ¤É®ºÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, ¤É½ä-¤É½ä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ <BÉE]Â~É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, iÉÉä nÉä 

ºÉÉãÉ-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE VÉàÉÉÒxÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ ®ciÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®É {ÉÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ºÉä JÉÉÓSÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ |ÉnÚÉÊÉiÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉEèãÉ ®cÉÒ cé* VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉä cé, c® +ÉÉnàÉÉÒ xÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉhb BÉE®iÉÉ cè* VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ cè, +ÉMÉ® 

¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ]ÆÉÊBÉEªÉÉÆ ¤ÉxÉ VÉÉAÆ, iÉÉä {ÉÚ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cãÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÉÇ 

BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ®ÉäBÉE-®ÉäBÉEBÉE® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉA* àÉä®ä  FÉäjÉ àÉå {ÉÉÆSÉ xÉÉÊnªÉÉÆ  {É½iÉÉÒ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä cÉäBÉE®, 

=kÉ® |Énä¶É àÉå cÉäiÉä cÖA ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ®ÉºiÉä ºÉàÉÖp àÉå ÉÊMÉ® VÉÉiÉÉ cè* 

16.00 hrs. 

 +ÉMÉ® 20-25 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® ¤ÉÉÆvÉ ãÉMÉÉBÉE® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA iÉÉä ´ÉÉ]® ãÉä´ÉãÉ £ÉÉÒ àÉèxÉ]äxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä cãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® ªÉc ºÉàÉºªÉÉ cãÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç iÉÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ {É® +ÉMÉãÉÉ ÉÊ´É¶´ÉªÉÖr cÉäMÉÉ* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä àÉèxÉäVÉ BÉE®iÉä cé, ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉJÉÖ¤ÉÉÒ 

VÉÉxÉiÉä cé* BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ PÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉÉxªÉ´É®, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ 

{ÉÉÒxÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ãÉÉä]ä BÉEÉä ºÉÉÒvÉÉ àÉÖÆc àÉå {ÉÉxÉÉÒ bÉãÉBÉE® {ÉÉÒiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä ABÉE ¤ÉÚÆn £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ 

BªÉlÉÇ xÉ cÉä* ®äÉÊMÉºiÉÉxÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉxÉiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä 

+É£ÉÉ´É BÉEÉä £ÉÉäMÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉàÉÉxÉä àÉå VÉÉä ´ÉÉ]®-cÉ´ÉæÉÏº]MÉ BÉEÉ fÉÆSÉÉ lÉÉ, VÉÉä càÉÉ®ä BÉÖEÆb lÉä, ¤ÉÉ´ÉÉÊ½ªÉÉÆ lÉÉÓ, 

VÉÉäc½ lÉä, iÉÉãÉÉ¤É lÉä, =xÉBÉEÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ÉÊ®SÉÉVÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, +ÉxªÉlÉÉ ªÉc {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆBÉE] ~ÉÒBÉE cÉäxÉä 

´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* PÉ®Éå àÉå xÉãÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç ¤ÉÆn cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ iÉBÉE {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® ¤ÉºÉä cÖA cé, ´ÉcÉÆ {É® <ÆÉÊn®É 

MÉÉÆvÉÉÒ xÉc® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉàÉÉxÉä àÉå, ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ºBÉEÉÒàÉ   “ +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ”  BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉàÉå VÉàÉÇxÉÉÒ BÉEä BÉEäA{ÉEb¤ãªÉÚ, I think,  KfW is a financial institution 

of the German Government.  =ºÉBÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ABÉE ºBÉEÉÒàÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå 956 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä 423 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖA lÉä* càÉÉ®ä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä SÉÖ°ô, ZÉÖÆZÉÖxÉÚ +ÉÉè® cxÉÖàÉÉxÉMÉfÃ ÉÊVÉãÉä =ºÉàÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ lÉä* ªÉc 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ºBÉEÉÒàÉ lÉÉÒ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉÉ®ä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä àÉÉÒ~É {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* BÉEã{ÉxÉÉ xÉcÉÓ 

lÉÉÒ ÉÊBÉE ®äÉÊMÉºiÉÉxÉ àÉå, xÉc® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ºÉèÉËBÉEb {ÉEèVÉ àÉå 867 BÉE®Éä½ BÉEÉ 

|ÉÉäVÉèBÉD] 256 MÉÉÆ´ÉÉå +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè ´Éc +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå {ÉéÉËbMÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉ®bÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ªÉÉ VÉcÉÆ £ÉÉÒ ªÉc {ÉåÉËbMÉ cè, àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉèBÉEåb {ÉEäVÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉä àÉÆVÉÚ® BÉE®å* àÉä®ä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® FÉäjÉ àÉå ´ÉÉì]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ 

º]ÅBÉDSÉ® BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ, àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ®äMÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ nÉÒÉÊVÉA 

+ÉÉè® àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnàÉÉÒ ªÉc ºÉ´Éæ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cÉ cè* 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉÖE+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ xÉcÉÓ cè* <vÉ® OÉÉ=Æb ´ÉÉ]® ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE bÉBÉEÇ VÉÉäxÉ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖxÉiÉÉ xÉcÉÓ cè iÉlÉÉ BÉÖEAÆ JÉÉän ®cä cé* {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºiÉ® ãÉMÉÉiÉ® xÉÉÒSÉä VÉÉ 

®cÉ cè* ´ÉÉì]® ÉÊ®SÉÉVÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEàÉVÉÉä® cÉä MÉªÉÉ cè, iÉÉä ´ÉÉ]® BÉEÉ ãÉä´ÉãÉ BÉEèºÉä >ó{É® +ÉÉAMÉÉ? ªÉc 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè +ÉÉè® ´ÉÉì]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ º]ÅBÉDSÉ® {É® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ näxÉä {É® ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ 

ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ´ÉãbÇ cäãlÉ +ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉÆºÉÉ® àÉå 70 {É®ºÉå] 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉÉxÉÉÒ ºÉä {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cé* VÉ¤É càÉå º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉÉä º´ÉºlÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE nä¶É àÉå BÉEèºÉä {ÉènÉ cÉä 

rep133_7
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ºÉBÉEiÉä cé? VÉ¤É <ºÉ nä¶É àÉå º´ÉºlÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ nä¶É BÉEèºÉä 

BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ? º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉå] VÉ°ô®ÉÒ cè* ®cÉÒàÉ nÉºÉ VÉÉÒ iÉÉä BÉEc MÉA cé ÉÊBÉE 

 “®ÉÊcàÉxÉ {ÉÉxÉÉÒ ®ÉÉÊJÉA, ÉÊ¤ÉxÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉ¤É ºÉÚxÉ* {ÉÉxÉÉÒ MÉA xÉ =¤É®ä, àÉÉäiÉÉÒ àÉÉxÉºÉ SÉÚxÉ” 

´ÉÉì]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉ VÉ¤É BÉExºÉä{] SÉãÉÉ lÉÉ, VÉ¤É ªÉÉjÉÉAÆ ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É ABÉE xÉÉ®É BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉãÉ cè, iÉÉä 

BÉEãÉ cè, +ÉMÉ® VÉãÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉEãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ® SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ{É àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ºÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE®ä* If you have water, then you have a bright 

future. If you do not have water, then you do not have a bright future. 

 

MR. CHAIRMAN : You have predicted the future. You please sit down. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL: Thank you. 



11.12.2009 141 
  

bÉì. iÉâóhÉ àÉÆbãÉ (VÉªÉxÉMÉ®): àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä {É® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

àÉéxÉä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® nä¶É BÉEä c® MÉÉÆ´É àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

{ÉäªÉVÉãÉ +É´É¶ªÉ {ÉcÖÆSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉcÉänªÉ, àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉªÉxÉMÉ®, ºÉÖÆn®´ÉxÉ àÉå cè* àÉä®ä FÉäjÉ àÉå ABÉE xÉãÉBÉÚE{É 

ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉA ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ JÉSÉÉÇ +ÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä 12 ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

OÉÉ=Æb ´ÉÉ]® +ÉÉºÉÇÉÊxÉBÉE BÉExÉ]äÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ cè, <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEéºÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä £ÉÉÒ MÉA cé* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®{ÉE VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* {ÉcãÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

ÉÊU{ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉé <ºÉÉÒ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É ABÉE ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ nä¶É cè, ÉÊVÉºÉàÉå 

BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè, BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉ cè* VÉ¤É càÉ 

®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉÚJÉÉ {É½ ®cÉ cè, iÉ¤É {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ JÉäiÉÉÒ ªÉÉäMªÉ VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ cè, +ÉÉVÉÉnÉÒ 

BÉEä 62 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ 62 {ÉEÉÒºÉnÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉäªÉVÉãÉ {ÉcÖÆSÉä* +ÉÉºÉÇÉÊxÉBÉE BÉExÉ]äÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® {ÉDãÉÉä®É<b BÉExÉ]äÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ 

ABÉE ºÉàÉºªÉÉ cè, <ºÉä ®ÉäBÉEä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, =ºÉ {É® ¶ÉÉävÉ cÉä* ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉä cÉ´ÉæÉÏº]MÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉÒ cè, =ºÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ fÆMÉ ºÉä näJÉÉ VÉÉA* <ºÉºÉä ºÉÚJÉä 

BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ £ÉÉÒ JÉiàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RURAL DEVELOPMENT 

(KUMARI AGATHA SANGMA): Sir, I rise to give reply to the speech of the hon. 

Member, Shri Satpal Maharaj who has moved this Resolution. I personally have 

very high regards for the hon. Member not only because he is an hon. Member of 

this House but also because he is a very important spiritual leader of this country. 

In my reply I will make sincere effort to include the different aspects or the 

different issues which the hon. Members have raised but in case of my inability to 

do so, in case of any specific queries that the hon. Members have raised, I, on 

behalf of the Ministry, will send it in a personal note to all the hon. Members.  

This Government has resolved to improve the quality of life of the Aam 

Aadmi. Drinking water is one of the most important and fundamental needs of the 

Aam Aadmi. Recognizing its importance, the Government has designated the 

national programme for rural drinking water as one of its flagship programmes and 

is monitoring, its progress very closely under Bharat Nirman. Though drinking 

water is a State subject, Central Government has been taking active interest in 

supporting the State Governments to meet the challenges of providing potable 

drinking water in adequate quantity to all households in rural areas. 

Mr. Chairman, the hon. Member has moved the Resolution with a specific 

mention of Uttarakhand. The State is a hill State, heavily afforested, small in size 

but with logistic problems. Efforts have been made to tackle the drinking water 

issues keeping in view the uniqueness of terrain and available water resources. For 

example, pumping up of water to a hill top and using gravity for distribution is a 

common practice in Uttarakhand. The State took up 22 projects for as many towns 

under the Accelerated Urban Water Supply Programme. All these projects have 

been completed as per the guidelines of the programme and duly commissioned. 

As the House is aware, all such projects for urban areas are now being taken up 

under the Jawaharlal Nehru Urban Renewal Mission. 

mohan
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As far as the rural areas are concerned, all States, including Uttarakhand, 

are provided support under the National Rural Drinking Water Programme, earlier 

known as Accelerated Rural Water Supply Programme. In one of its components 

mentioned by the hon. Member, namely Swajaldhara, the State has completed 163 

schemes and another 17 schemes are in various stages of implementation. The 

State considered the model so successful that it adopted its principles for all rural 

water supply schemes. Based on Swajaldhara principles, the sector-wide approach 

project assisted by the World Bank has been in operation since 1st December, 2006 

in the State of Uttarakhand. Under this project, presently under implementation, 

8270 habitations are proposed to be covered with potable drinking water supply by 

the year 2012. Under the National Rural Drinking Water Programme, funds have 

been regularly released to the State. Presently, 45 continued schemes taken up 

from State sector funds, covering a total of 1171 habitations, have been dovetailed 

with the funds released from the Center. We have released Rs. 89.30 crore in 

2007-08, Rs. 85.86 crore in 2008-09 and made a release of Rs. 61.82 crore in the 

current year as the first installment. The State has performed extremely well and 

reports almost 75% achievement in the last four years with respect to the physical 

targets. 

At the national level, provision of drinking water constitutes one of the 

important schemes under Bharat Nirman. During the period 2005-09, under 

Bharat Nirman, more than 54000 uncovered habitations were provided with 

drinking water and augmentation was undertaken in about 3.58 lakh habitations 

where the quantum of water supply had reduced due to various reasons. In 

addition, in 50,167 habitations where water quality was a problem, alternate 

sources of drinking water were provided. 
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The outlay for rural drinking water which was Rs. 4060 crores in 2005-06 has 

been increased to Rs. 6400 crore in 2007-08 and to Rs. 7300 crore in 2008-09. For 

the year 2009-10 a sum of Rs. 8000 crore has been provided. This is an indication 

of the seriousness and earnestness with which the Central Government is viewing 

the problem of drinking water in rural areas. 
Even though concerted efforts have been made to solve the drinking water 

problem in rural areas, it cannot be said that the challenges have been met fully. 

The introduction of rigs to dig bore wells brought relief to many parts of the 

country. However, the exploitation of groundwater for irrigation has now reached 

such a level that there are risks that availability for drinking water will be a 

problem. The water tables have gone down steeply in many blocks. Along with 

this, there is a .problem of contamination. There are five major contaminants 

namely arsenic, fluoride, iron, salinity and nitrate. Arsenic happens to be a major 

problem in West Bengal; fluoride in Rajasthan, Karnataka, Gujarat, Madhya 

Pradesh; iron in Orissa, Assam, West Bengal, Tripura, Karnataka and salinity has 

been reported in Rajasthan, West Bengal, Karnataka, Gujarat and Maharashtra. 

Nitrates have been found increasingly in Rajasthan, Karnataka and Gujarat. 

During the speeches by the hon. Members, many suggestions have been 

made about how the drinking water scenario can be improved. The important 

suggestions, inter alia, were - 

1. To bring sustainability to water sources and water systems 

2. To provide for a district water security plan 

3. Urgent steps to protect water sources and to conserve water 

4. To encourage rainwater harvesting, and  

5. To preserve traditional water bodies 

Sir, I would like to draw the attention of all the hon. Members to the 

Guidelines for the National Rural Drinking Water Programme, which can be seen 

on the website of the Department of Drinking Water Supply. 
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The National Rural Drinking Water Programme gives emphasis to ensuring 

sustainability of water availability in terms of potability, adequacy, convenience, 

affordability and equity by adopting a decentralized approach involving PRIs and 

community organizations. The fundamental approach is to provide adequate 

flexibility to the States, the Union Territories to incorporate the principle of 

decentralized, demand driven service delivery with an area specific strategy. 

The objective is to ensure the drinking water security to all villages on a 

sustainable basis. Adoption of appropriate technology, revival of traditional 

systems, conjunctive use of surface and groundwater, conservation, rainwater 

harvesting, which was specifically mentioned by hon. Member Shri Vijay Bahadur 

Singh, and recharge of drinking water sources have been given a major emphasis 

in this new approach. Fresh efforts are being made to put in place a mechanism for 

convergence with related programmes at the field level, especially with the 

National Rural Employment Guarantee Scheme. It is extremely satisfying here to 

state that almost 50 per cent of NREGA funds are being used for water 

conservation and harvesting structures such as ponds, canals etc. Habitations 

affected by the presence of arsenic, fluoride and iron in the drinking water and 

habitations with salinity problems will continue to receive focused attention and 

for this purpose we will work closely with the State Governments to identify 

location specific solutions to tackle these problems. I hope it will be appreciated 

that the suggestions which have made by the hon. Members have already been 

incorporated in the guidelines of the National Rural Drinking Water Programme.  

Sir, the Resolution also refers to monitoring of the Centrally sponsored 

drinking water schemes. I have to bring to the notice of the House that an 

Integrated Management Information System (IMIS) has been introduced and the 

States are feeding information on line. The design of IMIS enables monitoring of 

the schemes on a close to a real time basis with the added advantage that the data 

is fed at the lowest level, and is available in the public domain. In addition to these 
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schemes there is also inspection which is done by the Area Officers from the 

Department of Drinking Water Supply.[k52] 

Further, the Ministry of Rural Development has constituted District 

Vigilance and Monitoring Committees under the chairpersonship of the elected 

Members of Parliament. The constitution of this Committee is an important step of 

the Ministry to ensure that the grass root monitoring of the Centrally-sponsored 

schemes, including those relating to the Drinking Water Supply, is also done under 

the guidance of the representatives of the people. 

The Resolution also suggests that a time-bound comprehensive Action Plan 

should be drawn up. I would like to bring to the notice of the House that annual 

monitorable targets for the two most important areas, namely, coverage of 

uncovered habitations and tackling problems in quality affected habitations 

already exist. The guidelines specify drawing up of Village Action Plan based on 

which a District Water Security Plan and a comprehensive Water Security Action 

Plan for the State will be prepared. 

Sir, in several speeches, reference was also made to the adverse impact of 

climate change, deforestation and receding glaciers on the availability of drinking 

water. Attention was drawn to the pollution of the rivers and water bodies and how 

this is creating diverse problems for the citizens. Members also referred to the 

illegal and harmful pumping of effluents by industries into the underground 

aquifers. These are all issues of serious concern and are engaging the attention of 

the Government as a whole and of the concerned Ministries and Departments. The 

Ministry of Water Resources, in consultation with the concerned Departments and 

the State Governments, is in the process of preparing a document for the National 

Water Mission under the National Action Plan on Climate Change. The main 

objective of the National Water Mission is "Conservation of water, minimizing 

wastage and ensuring its more equitable distribution both across and within States 

through integrated water resources development and management." It will, 

therefore, be seen that concerns of the hon. Members are already being addressed. 

krr
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Sir, drinking water will continue to be one of the topmost priorities of the 

Government of India and will constitute a part of the extended Bharat Nirman. I 

would like to seek the cooperation of all the hon. Members by way of suggestions 

to ensure that our rural areas are provided with adequate drinking water. The 

actions already taken and being taken to meet the drinking water needs of rural 

India have been briefly summarized.  

I would, in this background, urge the hon. Member to withdraw the 

Resolution.  
  

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉÆb àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤É½É ºÉÆBÉE] cè* VÉ¤É ´ÉcÉÆ MÉàÉÉÔ 

{É½iÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉãÉ ºiÉ® xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä {ÉÉxÉÉÒ JÉSSÉ®Éå +ÉÉè® ]éBÉE®Éå ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉEcÉÓ-

BÉEcÉÓ ]éBÉE® xÉcÉÓ £ÉVÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉÆb àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

£ÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉªÉä, àÉé SÉÉcÚMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉä ÉÊVÉºÉàÉå BÉEäxp BÉEÉÒ 

+ÉÉä® ºÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ®ÉVªÉÉå {É® JÉSÉÇ cÉä* VÉ¤É ªÉÃc ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä iÉÉä +ÉMÉãÉä 5-10 ºÉÉãÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉÒ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉä cÖªÉä +É{ÉxÉÉ ºÉÆBÉEã{É ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 

MR. CHAIRMAN: Is it the pleasure of the House that the Resolution moved by 

Shri Satpal Maharaj be withdrawn? 

The Resolution was, by leave, withdrawn. 

 

 

sahani
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16.26 hrs. 
 

RESOLUTION RE : SPECIAL ECONOMIC DEVELOPMENT  
PACKAGE FOR THE EASTERN DISTRICTS OF THE  

STATE OF UTTAR PRADESH 
 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc (|ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉÒ cÚÆ-  

“ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊVÉãÉÉå, ÉÊVÉxcå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ FÉäjÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 
BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE-+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cÖA ªÉc ºÉ£ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè 
ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA PÉÉäÉÊ−ÉiÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É 
+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉèBÉEäVÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä iÉlÉÉ BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÖ®ÆiÉ BÉEnàÉ =~ÉA* ” 

 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä càÉå <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

àÉä®É =kÉ® |Énä¶É ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ®ÉVªÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ cè* ªÉc |Énä¶É {ÉcãÉä 

{ÉÉÆSÉ ÉÊcººÉÉå àÉå lÉÉ* càÉxÉä +É{ÉxÉÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb +ÉãÉMÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +É¤É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ SÉÉ® ÉÊcººÉä cé, 

{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ, {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb* àÉä®É {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ, VÉcÉÆ BÉEÉÒ àÉé ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cÚÆ, ´ÉcÉÆ BÉEä BÉE<Ç 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA cé* càÉÉ®É FÉäjÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* càÉÉ®É FÉäjÉ ¶ÉÉªÉn =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* ªÉc +ÉÉVÉ ºÉä xÉcÉÓ, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ lÉÉ 

iÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ xÉä cÉÒ ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ =~ÉªÉÉÒ lÉÉÒ* MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ®, |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ, ºÉÖãiÉÉxÉ{ÉÖ® àÉå càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä 

+ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉ´ÉÉVÉ =~ÉªÉÉÒ*  

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ):  +ÉÉ{É <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉä £ÉÚãÉ MÉªÉÉÓ* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn iÉÉä BÉEåp ÉÊ¤ÉxnÖ lÉÉ*  

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, you can speak on whatever points she has 

forgotten to mention when your turn comes to speak on this issue in the House. 

… (Interruptions) 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc :  àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä {ÉÚ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ xÉä +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEÉÒ ÉÊJÉãÉÉ{ÉEiÉ BÉEÉÒ* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä càÉå 

ÉÊ{ÉU½É ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É càÉ º´ÉiÉÆjÉ cÖA iÉÉä càÉÉ®ä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉÒ 

xÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉä näJÉBÉE® ´É−ÉÇ 1962 àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ, ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* +ÉÉVÉ àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉä ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®xÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½É BÉE® ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please do not disturb her. 
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… (Interruptions) 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, 20 ºÉÉãÉ ºÉä VÉ¤É ºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ®ÉVÉ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ ®cÉ, iÉ¤É ºÉä {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ 

vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ÉÊ{ÉU½iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 20 ºÉÉãÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉÉµÉEÉä¶É BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä 7 {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

ãÉÉäMÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ®ciÉä cé*  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Sir, my request is that if the hon. Members from 

the other side want to counter any point that is being said by the hon. Member, 

then they can do so when they themselves get a chance to speak. But let her not be 

interrupted like this in the House. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please keep quiet. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: This is exactly what I was suggesting just now. I will allow 

you whenever your turn comes, and you can refute the points made by the hon. 

Member. Please do not disturb her right now. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, please continue your speech. 

… (Interruptions) 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc :  àÉcÉänªÉ, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* {ÉÚ®ä =kÉ® |Énä¶É àÉå <xÉ 7 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ BÉÖEU +ÉÉÆBÉE½ä cé* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä càÉ cèãlÉ +ÉÉè® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ 

{É® +ÉÉiÉä cé* {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ SÉÉcä AãÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ cÉå ªÉÉ àÉè]®ÉÊxÉ]ÉÒ A´ÉÆ SÉÉ<ãb ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® cÉä, 

¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 11 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä, càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå 11.4 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ cé* càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉiÉä cé iÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä 56.27 {É®ºÉå] cé* 

£ÉÉ®iÉ àÉå 64.80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ÉÊ{ÉU½BÉE® 54.27 {É®ºÉå] cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 

ÉÊºÉ{ÉEÇ 39.13 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉ näJÉå iÉÉä {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå xÉÆ¤É® +ÉÉì{ÉE ºBÉÚEãÉ |ÉÉÊiÉ ãÉÉJÉ 

{ÉÉì{ÉÖãÉä¶ÉxÉ {É® 2007-08 àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉèºÉiÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ä ªÉcÉÄ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå VÉÚÉÊxÉªÉ® ¤ÉäÉÊºÉBÉE 

ºBÉÚEãÉ 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cé* {ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉå näJÉå iÉÉä 80 {É®ºÉå] cé +ÉÉè® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå näJÉå iÉÉä 104 {É®ºÉå] cé* VÉÚÉÊxÉªÉ® 

CS
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ºBÉÚEãÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 87 {É®ºÉå] cé VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉè® VÉMÉcÉå {É® VªÉÉnÉ cé* àÉé <xÉÃ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä uÉ®É ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ càÉå SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè* JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä àÉé àÉèÉÊbBÉEãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

àÉå àÉé vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ* càÉÉ®ä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ABÉE àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

JÉ®É¤É cè* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉcÉÒ ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉE®åMÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÄ nÉä-iÉÉÒxÉ àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå +ÉÉè® ¤ÉxÉÉA VÉÉAÄ ÉÊVÉºÉºÉä càÉ +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉèÉÊbBÉEãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nä ºÉBÉEå* VÉÉä càÉÉ®ä 

àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ cé, =xÉBÉEÉ xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* JÉÉºÉBÉE® ´ÉcÉÄ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEÉ VÉÉä àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ cè, 

=ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè VÉè{ÉxÉÉÒWÉ 

AxÉÉÊºÉ{ÉEèãÉÉ<ÉÊ]ºÉ* ªÉc ABÉE AÉÊ{ÉbèÉÊàÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ~ÉÒBÉE <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ 

cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÄ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä cé* càÉÉ®ä ªÉÖ´ÉÉ xÉäiÉÉ ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ xÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

´Éc VÉÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, WÉ°ô® BÉE®åMÉä, {É® º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] xÉä VÉÉä =xÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ lÉÉÒ, {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ 

àÉÉxÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please do not disturb her. 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE AxÉÉÊºÉ{ÉEèãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEÉä ´ÉÉ®{ÉÖEÉË]MÉ {É® ÉÊãÉªÉÉ 

VÉÉA +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä <®èÉÊbBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉå BÉÖEU BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +É¤É àÉé JÉäiÉÉÒ-¤ÉÉ½ÉÒ {É® +ÉÉiÉÉÒ cÚÄ* ªÉä 2005-06 BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä cé* {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 42.40 {É®ºÉå] £ÉÚ£ÉÉMÉ 

{É® JÉäiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè*  càÉ VÉ¤É ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEä +ÉÉÄBÉE½ä näJÉå iÉÉä 78.6 {É®ºÉå] AÉÊ®ªÉÉ ºÉÉäxÉ cè* àÉä®ä {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ àÉå 74 {É®ºÉå] 

cÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉÉÎ¶SÉàÉ ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå 90.2 {É®ºÉå], ºÉèx]ÅãÉ ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå 82 {É®ºÉå] +ÉÉè® 60 {É®ºÉå] ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå cè* =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä {ÉÚ®ä +ÉÉÆBÉE½ä àÉå £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ 4.6 {É®ºÉå] BÉEàÉ cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ªÉcÉÆ VÉÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® +ÉÉiÉÉ cè, =kÉ® 

|Énä¶É àÉå OÉÉºÉ µÉEÉ{É AÉÊ®ªÉÉ |ÉÉÊiÉ BÉEäVÉÉÒ 2006-07 àÉå, =ºÉàÉå {ÉÉÎ¶SÉàÉ ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEÉä 174.09 ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® àÉä®ä 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉä 151.79 ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉàÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® iÉÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä 

ãÉJÉxÉ>ó £ÉäVÉxÉÉ BÉEäxp BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉJÉxÉ>ó ºÉä c® ÉÊVÉãÉä àÉå JÉÉn {ÉcÖÄSÉÉxÉÉ iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb the hon. Member. 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc : càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉÉä +ÉÉÄBÉE½ä ÉÊàÉãÉ ®cä cé, {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® iÉÉä ¤ÉcÖiÉ £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

c® ºÉÉãÉ ºÉÉiÉ {É®ºÉå] BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉE®BÉEä £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè {É® MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb the hon. Member. You can speak when 

your turn comes. 
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®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc : {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ iÉÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® BÉEÉÒ cè*  càÉxÉä 

=kÉ®ÉJÉÆb àÉå {ÉÚºÉÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] £ÉÉÒ nä ÉÊnA* càÉxÉä {ÉÆiÉ xÉMÉ® ´ÉÉãÉÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] nä ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉå ´ÉcÉÆ 

+ÉSUä ¤ÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE +ÉSUÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] £ÉÉÒ 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉSUä ¤ÉÉÒVÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEå* càÉ +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä 

näJÉå iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ, on gross value of agriculture output, per hectare of gross crop area 

at the current prices for 2005-06, {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä 26910 âó{ÉA cé* {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå 

39989 âó{ÉA +ÉÉè® {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ àÉå 24485 âó{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉ BÉE®ÉÒ¤É 13-14 {É®ºÉé]  {ÉÉÎ¶SÉàÉ ºÉä {ÉÉÒUä cé, 

per hectare gross crop area at current prices. {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

cè* +ÉÉ{É {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä näÉÊJÉA, productivity of major crop per quintal hectare put 

together. {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ¶ÉÖMÉ® BÉEäxÉ ºÉxÉÂ 2006-07 BÉEä +ÉÆn® 690.22 lÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉå 608.71 

cè, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå 523.61 cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¶ÉÖMÉ® BÉEäxÉ àÉå £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè* {ÉÉÆSÉ-ºÉÉiÉ ºÉÉãÉÉå àÉå, ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉÒºÉ 

ºÉÉãÉÉå àÉå ABÉE {ÉDãÉBÉDSÉÖAÉË]MÉ ¶ÉÖMÉ® {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ, VÉ¤É-VÉ¤É xÉªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä ¶ÉÖMÉ® {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ £ÉÉÒ 

ÉÊbº]¤ÉÇ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ¶ÉÖMÉ® {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉä¤ÉãÉàÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå BÉE<Ç SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn cÉä MÉ<Ç cé +ÉÉè® 

càÉÉ®ä MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉÖEU SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É £ÉÉÒ BÉÖEU ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ* càÉÉ®ä BÉE<Ç 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä{ÉÉãÉ àÉå VÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ MÉxxÉÉ ¤ÉäSÉ ®cä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ¶ÉÖMÉ® BÉEäxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ lÉÉä½ÉÒ ãÉÉåMÉ ]àÉÇ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ÉÊàÉãÉ àÉÉÉÊãÉBÉE +ÉÉè® ºÉ¤É ÉÊàÉãÉ BÉE® BÉÖEU BÉE® ºÉBÉEå* ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {É®ä¶ÉÉxÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, VÉÉä +É{ÉxÉÉ MÉxxÉÉ ÉÊàÉãÉ àÉÉÉÊãÉBÉE BÉEÉä ¤ÉäSÉ näiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊàÉãÉ àÉÉÉÊãÉBÉE =ºÉä ºÉcÉÒ nÉàÉ xÉcÉÓ näiÉä* 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå MÉxxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +É£ÉÉÒ càÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®xÉÉ cè* +ÉMÉãÉÉ V´ÉãÉÆiÉ àÉÖqÉ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ cè - 

VÉèºÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ®, SÉÉÒxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ |ÉÉä¤ÉãÉàÉ cè* càÉå ¤ÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ |ÉÉä¤ÉãÉàÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

ªÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé - PÉPÉ®É, ºÉ®VÉÚ, MÉÆfBÉE, ®É{iÉÉÒ, iÉÉåºÉ cè, VÉÉä xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô 

cÉäBÉE® càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé* VÉèºÉä cÉÒ vÉÉxÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éä <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉf BÉE® näiÉÉÒ cé ÉÊBÉE c® 

´É−ÉÇ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® AÉÊ®ªÉÉ àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉä cé* ¤ÉÉfÃ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU SÉèBÉE 

bäàºÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉAÆ, <ºÉBÉEä BÉE<Ç {ÉEÉªÉnä cÉåMÉä* <ºÉºÉä càÉ ãÉÉäMÉ <ãÉèBÉD]ÅÉÒÉÊºÉ]ÉÒ £ÉÉÒ |ÉbáÉÚºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

{ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cè*   
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  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ 

cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ càÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè, iÉÉä càÉ BÉDªÉÉ JÉSÉÇ BÉE®åMÉä +ÉÉè® BÉEcÉÆ ºÉä JÉSÉÇ BÉE®åMÉä* ´ÉcÉÆ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 

U&-ºÉÉiÉ PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉiÉxÉä PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, =iÉxÉä cÉÒ PÉÆ]ä àÉå càÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ JÉSÉÇ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, =iÉxÉÉÒ BÉE®iÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE xÉä{ÉÉãÉ VÉ¤É <xÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ UÉä½ä, 

iÉÉä càÉå ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® ªÉcÉÆ SÉèBÉE bèàºÉ ¤ÉxÉÉAÆ* =xÉºÉä <ãÉèÉÎBÉD]ÅÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

{ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉÒ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉéÉËBÉEMÉ A´ÉÆ {ÉEÉªÉxÉåºÉ àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ µÉEäÉÊb] AÆb ÉÊb{ÉÉìÉÊVÉ] BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä näJÉå, iÉÉä {ÉÚ®ä 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ´É−ÉÇ 2007-08 àÉå 74.16 {É®ºÉå], {ÉÉÎ¶SÉàÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå 52.61 {É®ºÉå] cè +ÉÉè® {ÉÚ́ ÉÉÇxSÉãÉ àÉå 29.07 

{É®ºÉå] cè* <ºÉÉÊãÉA µÉEèÉÊb] ÉÊb{ÉÉäÉÊVÉ] ®ä¶ªÉÉä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* xÉÆ¤É® +ÉÉì{ÉE ¶ÉäbáÉÚãb 

BÉEÉìàÉ¶ªÉÇãÉ ¤ÉéBÉDºÉ, {É® ãÉÉJÉ +ÉÉì{ÉE {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ <xÉ ÉÊn <ÇªÉ® 2007-08 àÉå näJÉå, iÉÉä {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä 6.5 

{É®ºÉå] cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå 5.00 {É®ºÉå] cè +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ àÉå 4.2 {É®ºÉå] cè* ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® àÉå 

£ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® àÉé Aà{ÉãÉÉìªÉàÉå] AÆb àÉèxÉ{ÉÉì´É® {É® +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {É®ºÉå]äVÉ +ÉÉì{ÉE àÉäãÉ 

´ÉBÉEÇºÉÇ ]Ú ]Éä]ãÉ {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ, {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 30.40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå 24.19 +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ 

22.02 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* àÉäãÉ ´ÉBÉEÇºÉÇ <ÆMÉäVb <xÉ °ô®ãÉ OÉÉìºÉ ´ÉèãªÉÚ +ÉÉì{ÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ, A] BÉE®å] |ÉÉ<ºÉäºÉ 

{ÉEÉì® 2005 +ÉÉè® 2006 BÉEÉä näJÉå, iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ 5536 cè* càÉÉ®ä ´Éèº]xÉÇ ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä A´É®äVÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ 8893 cè* <ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå càÉÉ®É {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä ªÉÉxÉÉÒ 3731 cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ{É näJÉ ºÉBÉEiÉä cé 

ÉÊBÉE càÉÉ®É {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊ{ÉU½É cè* ªÉÉÊn +ÉÉ{É {É® BÉEè{ÉÉÒ]àÉ <xBÉEàÉ A] BÉE®å] |ÉÉ<ºÉäºÉ {ÉEÉì® 2005 AÆb 06 

näJÉå, iÉÉä {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ 25,956 cè* ´Éèº]xÉÇ ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEÉ 17,083 cè +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÚ́ ÉÉÇxSÉãÉ BÉEÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 9,499 

cè* £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉä 15 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEàÉ cé +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ. ºÉä {ÉÚ́ ÉÉÇxSÉãÉ BÉEä 8 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEàÉ cé* 

<ºÉ iÉÖãÉxÉÉ ºÉä +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ näJÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ªÉcÉÒ +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE <xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® JÉÉºÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ àÉå ÉÊcxnÚ, ¤ÉÖÉÊrº] +ÉÉè® àÉÖÉÎºãÉàÉ ºÉàÉÉVÉÉå BÉEä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ vÉàÉÇ ºlÉÉxÉ 

cé* càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ àÉå {ÉÚ®É ¤ÉÖÉÊrº] °ô] cè* ¤ÉÉ¤ÉÉ ÉÊ´É¶´ÉxÉÉlÉ BÉEÉ¶ÉÉÒ àÉå cé* ºÉÉ®xÉÉlÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ®ºÉ àÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç +ÉSUÉ <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè* ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ àÉå VÉÉä <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç cè, =ºÉ {É® 

VªÉÉnÉiÉ® SÉÉ]ÇbÇ {ÉDãÉÉ<]ÂºÉ +ÉÉiÉÉÒ cé* =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç <ÆÉÊbªÉxÉ {ÉDãÉÉ<]ÂºÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cé* ´Éc AªÉ®{ÉÉä]Ç ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊnxÉ 

BÉEä ºÉàÉªÉ SÉãÉiÉÉ cè* BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ VÉÉAÆ, iÉÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç +ÉàÉÚàÉxÉ |ÉÉiÉ& 8.00 ¤ÉVÉä ºÉä ºÉÉªÉÆBÉEÉãÉ 4.00 

¤ÉVÉä iÉBÉE SÉãÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉDãÉÉ<] ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEä AªÉ®{ÉÉä]Ç ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉxÉÉ®ºÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ABÉE +ÉiªÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE, àÉÉìbxÉÇ <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä 
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lÉÉ<ÇãÉéb, gÉÉÒãÉÆBÉEÉ +ÉÉè® SÉÉªÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ºÉä VÉÉä ]ÚÉÊ®º]ÂºÉ +ÉÉiÉä cé, ´Éä ´ÉcÉÆ ºÉÖMÉàÉiÉÉ ºÉä {ÉcÖÆSÉ ºÉBÉEå* ÉÊcxnÚ vÉàÉÇ BÉEä 

gÉrÉãÉÖ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ nÚ®-nÚ® ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ +ÉÉiÉä cé*  ¤ÉÖÉÊrº] °ô] àÉå +ÉÉiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ <h]®xÉä¶ÉxÉãÉ 

AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* càÉÉ®ä <ºÉ FÉäjÉ àÉå ]ÚÉÊ®VàÉ ¤ÉfÃäMÉÉ iÉÉä ABÉE +ÉSUÉ Aà{ÉãÉÉìªÉàÉå] BÉEÉ, ABÉE +ÉSUÉ 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ xÉªÉÉ ºÉÉäºÉÇ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä +É{ÉOÉäb ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉªÉä* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ AªÉ®{ÉÉä]Ç cè, VÉcÉÆ c® ABÉE ªÉÉ nÚºÉ®ä ÉÊnxÉ c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ 

+É{ÉOÉäb BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉE<Ç vÉàÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¶Éc® cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ MÉÆMÉÉ-VÉàÉÖxÉÉÒ iÉcVÉÉÒ¤É 

cè* ´ÉcÉÆ ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉ{É PÉÆ]Éå BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ºÉÖxÉiÉä cé iÉÉä +ÉVÉÉxÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ<Ç {É½iÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå càÉ 

+É{ÉxÉä ãÉÚàºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉiÉä cé* àÉé iÉÉä BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUä ´ÉÉÒ´ÉºÉÇ àÉä®ä {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ àÉå ®ciÉä cé, 

SÉÉcä ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ cÉä, £ÉnÉäcÉÒ cÉä, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ cÉä ªÉÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® cÉä, ºÉ£ÉÉÒ ´ÉÉÒ´ÉºÉÇ ªÉcÉÆ ®ciÉä cé* =xÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå VÉÉä cÖxÉ® 

cè, ¶ÉÉªÉn ÉÊ´É¶´É àÉå BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cè* +É¤É <xÉ ´ÉÉÒ´ÉºÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè* ´Éä xªÉÉªÉ àÉÉÆMÉ ®cä cé* ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEÉ 

¥ÉÉäBÉEäb +ÉÉè® ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEÉ ®ä¶ÉàÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå àÉ¶ÉcÚ® cè* {ÉcãÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ céb ´ÉÉÒÉË´ÉMÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® =xcÉåxÉä {ÉÉ´É® 

ãÉÚàÉ ãÉMÉÉªÉä iÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉxÉÉÒ ¤Éxn cÉä MÉ<Ç iÉÉä ÉÊ{ÉE® ¤ÉäSÉÉ®ä ´ÉÉÒ´ÉºÉÇ =ºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉä* +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉä +ÉSUÉ 

ªÉÉxÉÇ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉÉxÉÇ càÉBÉEÉä <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{É +ÉÉOÉc BÉE®å ÉÊBÉE ªÉÉxÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä +ÉÉè® ªÉÉxÉÇ <à{ÉÉä]Ç BÉE®å +ÉÉè® ¤ÉxÉÉ®ºÉ 

+ÉÉè® +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉå àÉå ´ÉÉÒ́ ÉºÉÇ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ABÉE xÉªÉÉ VÉÉÒ́ ÉxÉ ÉÊàÉãÉä* ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä <ÆºÉåÉÊ]BºÉ 

ÉÊnªÉä VÉÉªÉå, ÉÊVÉºÉºÉä SÉÉcä BÉEÉãÉÉÒxÉ cÉä, ®ä¶ÉàÉ cÉä ªÉÉ ¥ÉÉäBÉEäb cÉä, =ºÉBÉEÉä ´Éä ¤ÉäSÉ ºÉBÉEå*  

 àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÒ´ÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉE®äMÉÉÒ* àÉé 1-2 ÉÊ¤ÉxnÖ +ÉÉè® VÉ°ô® BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉèBÉE´ÉbÇ AÉÊ®ªÉÉ OÉÉh] {ÉEÆb ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

SÉãÉ ®cÉ cè* ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.VÉÉÒ.A{ÉE. BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ªÉc cè, {É® ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.VÉÉÒ.A{ÉE. àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉE<Ç {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉÆ cÉä 

®cÉÒ cé* ªÉc {ÉèºÉÉ iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cè +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉä {ÉèºÉÉ £ÉäVÉiÉÉÒ cè, {É® càÉÉ®ä VÉÉä 

AàÉ.AãÉ.AWÉ. cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ VÉÉä |É¶ÉÉºÉxÉ cè, ´Éä AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ®ÉªÉ xÉcÉÓ ãÉäiÉä +ÉÉè® ´Éc {ÉèºÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c JÉSÉÇ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ* àÉé ºÉ£ÉÉÒ AàÉ.{ÉÉÒWÉ. BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ, VÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä AàÉ.{ÉÉÒWÉ. cé ÉÊBÉE 

¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.VÉÉÒ.A{ÉE. àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ®ÉªÉ BÉEä BÉÖEU BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉÖEU BÉE® ºÉBÉEå* càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉä |É{ÉÉäVÉãÉ näiÉä cé, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉÖEU BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè*  

 càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU ºÉÉãÉ {ÉcãÉä xÉ®äMÉÉ ºBÉEÉÒàÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå xÉ®äMÉÉ ºBÉEÉÒàÉ SÉãÉ 

®cÉÒ cè* xÉ®äMÉÉ àÉå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, {É® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ xÉ®äMÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, ´Éä AäºÉä BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉ näiÉä cé, VÉÉä àÉÉxÉBÉE BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É xÉcÉÓ cÉäiÉä*  

R P Mittal
(Cd. by u3)

Rep130-2
d. by w3 
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àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE xÉ®äMÉÉ {É® £ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå JÉÉºÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ 

{É® JÉÉºÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  =ºÉàÉå BÉE<Ç {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉÆ cÉä ®cÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ{ÉU½É ÉÊVÉãÉÉ cè*  {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ ´Éc AäºÉÉ ÉÊVÉãÉÉ cè, VÉcÉÆ ABÉE 

£ÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ bä] àÉå xÉcÉÓ cè*  ABÉE <Æbº]ÅÉÒ àÉä®ä ÉÊ{ÉiÉÉ VÉÉÒ xÉä ãÉMÉÉªÉÉÒ, ´Éc BÉEåpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, ´ÉcÉÆ |ÉiÉÉ{É 

+ÉÉ]Éä ]ÅèBÉD]ºÉÇ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ãÉMÉÉÒ*  ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 1989 BÉEä BÉE®ÉÒ¤É =ºÉ ºÉàÉªÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE |ÉÉ<´Éä] 

<ÆbÉÎº]ÅªÉÉÊãÉº] BÉEä cÉlÉ =ºÉBÉEÉä ¤ÉäSÉ bÉãÉÉ*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉxÉä ºÉÉ®ä àÉÚ´Éä¤ÉãÉ |ÉÉ{É]ÉÔVÉ =ºÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ 

ãÉÉÓ*  +ÉÆiÉiÉ& ´Éc ÉÊºÉBÉE ÉÊàÉãÉ cÉä MÉªÉÉÒ*  +ÉÉVÉ ´Éc |ÉiÉÉ{É +ÉÉ]Éä ]ÅèBÉD]ºÉÇ ¤ÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE+ÉÉ® àÉå cè*  àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

|ÉiÉÉ{É +ÉÉ]Éä ]ÅèBÉD]ºÉÇ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ãÉä ãÉä*  ´ÉcÉÆ ABÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ JÉÉäãÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉÉè ºÉä ABÉE ºÉÉè 

{ÉSSÉÉÒºÉ ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ cè*   231 VÉÉä xÉªÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<´Éä ÉÊbBÉDãÉäªÉ® cÖ+ÉÉ cè, =ºÉ {É® |ÉiÉÉ{É +ÉÉ]Éä ]ÅèBÉD]ºÉÇ 

ÉÎºlÉiÉ cè*  <ºÉàÉå ABÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ JÉÉåãÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉèVÉÚn cè +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉÒ ãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ cè*  àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ JÉÖãÉ VÉÉA, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç 

{ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® {ãÉÉÆ] ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉ nä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE àÉä®É |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ ÉÊVÉãÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE £ÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒ xÉcÉÓ cè, 

<ºÉºÉä BÉÖEU iÉÉä <Æbº]ÅÉÒ ´ÉcÉÆ cÉä VÉÉAMÉÉÒ*  {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ºÉÉ®ÉÒ <Æbº]ÅÉÒVÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉDãÉÖBÉDSÉÖAÉË]MÉ 

{ÉÉÉÊãÉºÉÉÒVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÆn cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé*  ¶ÉÖMÉ® ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉÒ, ºÉÉÒàÉå] ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉÒ, VÉÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : If you disturb, I will not allow you to speak. I will cancel your 

name. So, please do not disturb her. 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, AÉÊãÉMÉä¶ÉxÉ ãÉMÉ ®cÉ cè, iÉÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉåMÉä? 

MR. CHAIRMAN: You will have your turn. At that time, you can speak. But if 

you get up once more, I will cancel your name. 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc : àÉéxÉä <ºÉBÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ®JÉä cé ÉÊBÉE àÉä®É {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ àÉé ABÉE ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cÚÆ, ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

ÉÊ{ÉU½É cè*  ´ÉcÉÆ ºÉÉiÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ cè +ÉÉè® ´Éc c® SÉÉÒVÉ àÉå ÉÊ{ÉU½É cè*  ´ÉcÉÆ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, <Æbº]ÅÉÒ 

BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè*  àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉä ABÉE AäºÉÉ ºÉÉäÉÊ¶ÉªÉÉä 

<BÉEÉìxÉÉÉÊàÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEä*  ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ =~ ºÉBÉEä +ÉÉè® ãÉÉ£É 

|ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEä*  càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ àÉäcxÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä ´Éä VÉ°ô® <iÉxÉä >óÆSÉä =~ 

ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉMÉä BÉEÉÒ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ àÉå {ÉcÖÆSÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  <ºÉàÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

àÉnn BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® <iÉxÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉE® 

{ÉÉAMÉÉÒ* 
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 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉå ABÉE º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  càÉÉ®ä ´ÉÉÒ´ÉºÉÇ BÉEÉä 

{ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ¶ÉÖMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä, ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä ABÉE ABÉDº]ÅÉ 

cäã{É ÉÊàÉãÉä ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ =~ ºÉBÉEå +ÉÉè® ÉÊºÉ® >ó{É® =~ÉBÉE® SÉãÉ ºÉBÉEå*  
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gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ BÉEÉä ØnªÉ ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE =xcÉåxÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä |É¶xÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ*  ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ, àÉÉÉÌàÉBÉE {ÉÉÒ½É BÉEä ºÉÉlÉ, ´ÉänxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ  

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ´Éc ªÉcÉÆ ®JÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, ´Éc ºÉàÉZÉxÉä ãÉÉªÉBÉE cè +ÉÉè® ºÉÖxÉxÉä ãÉÉªÉBÉE £ÉÉÒ cè*  àÉé |ÉÉlÉÇxÉÉ 

BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆBÉEã{É VÉ¤É ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ cÉå iÉÉä =ºÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ºÉä xÉ VÉÉä½É VÉÉA, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä ãÉMÉåMÉä, iÉÉä ºÉiªÉ +ÉÉè® iÉlªÉ BÉEÉä xÉcÉÓ {ÉBÉE½ {ÉÉAÆMÉä*  àÉé £ÉÉÒ ÉÊ´É{ÉFÉÉÒ nãÉ àÉå ®cÉ 

cÚÆ* ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ +ÉÉxnÉäãÉxÉ ºÉä SÉãÉÉ lÉÉ SÉÉèPÉ®ÉÒ SÉ®hÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ, £ÉÉVÉ{ÉÉ iÉBÉE BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ, 1959 àÉå OÉÉàÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ |ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ªÉÉjÉÉ BÉEä {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ {ÉÚ®ä BÉE® SÉÖBÉEÉ cÚÆ* AäºÉÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ 

cè ÉÊVÉºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ®ÉVÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ VªÉÉnÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè +ÉÉè® +ÉMÉ® nä¶É àÉå 

BÉÖEU +É£ÉÉ´É ®cÉ, càÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA, iÉÉä càÉ £ÉÉÒ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤É®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä, càÉ £ÉÉÒ lÉÉä½ä-¤ÉcÖiÉ ÉÊVÉààÉänÉ® 

VÉ°ô® cé* VÉ¤É iÉBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉä <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉåMÉä, iÉ¤É iÉBÉE ®É−]Å BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ +ÉÉè® 

+ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* ®É−]Å BÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉ 

xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, ªÉc ºÉiªÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE ®É−]Å BÉEÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* 

 càÉ 15 +ÉMÉºiÉ, 1947 BÉEÉä +ÉÉVÉÉn cÖA lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉcÉÆ JÉ½ä lÉä +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉcÉÆ JÉ½ä cé, +ÉMÉ® 

ºÉÉäSÉÉ VÉÉA, iÉÉä <xÉ nÉäxÉÉå àÉå MÉÖhÉÉiàÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊn¶ÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ lÉÉÒ, oÉÎ−] ºÉcÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ +ÉÉè® MÉÉÊiÉ 

ºÉcÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ {É® càÉ ÉËSÉiÉxÉ BÉE®å* VÉcÉÆ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ 

BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ |ÉÉ®Æ£É cÉäiÉÉÒ cè* MÉÉä®JÉ{ÉÖ®-{Éb®ÉèxÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ VÉcÉÆ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ xÉÉ®ÉªÉhÉÉÒ BÉEä =ºÉ {ÉÉ® ¤ÉMÉcÉ 

ºÉä ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉÒ cè VÉÉä ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ, ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É BÉEä ¤ÉÉbÇ® iÉBÉE VÉÉiÉÉÒ cè* VÉºÉ cÉãÉiÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

BÉEÉÒ iÉºÉ cÉãÉiÉ ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå xÉÉÊnªÉÉÆ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ àÉå VÉ¤É 

´É−ÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä +ÉlÉÉc {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉBÉE® càÉÉ®ÉÒ ºÉ£ÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä ãÉä VÉÉiÉÉ cè, PÉ® ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉä cé, VÉÉxÉ´É® 

¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉä cé, càÉ £ÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉäiÉä ®ciÉä cé* =ºÉÉÒ iÉ®c ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ àÉå cè* VÉ¤É xÉä{ÉÉãÉ àÉå ´É−ÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä =VÉ½iÉä ®ciÉä cé* ¤ÉÉfÃ BÉEÉ ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ ªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå BÉEÉä<Ç 

ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉnÉxÉ xÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ cè, xÉ ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉä{ÉÉãÉ ºÉä xÉÉÊnªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* ABÉE ¤ÉÉ® 

>óÆSÉÉ {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉBÉE® xÉÉÒSÉä {ÉEèãÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ®ÉäBÉE xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ <ºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ 

BÉEÉä ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ àÉå SÉãÉÉiÉä lÉä ÉÊBÉE BÉEÉäºÉÉÒ, BÉEàÉãÉÉ, MÉÆbBÉE BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉÚxÉlÉ® àÉå, ´É®Éc FÉäjÉ àÉå, ¶ÉÉÒ¶ÉÉ 

{ÉÉxÉÉÒ àÉå bèàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* ´Éc xÉä{ÉÉãÉ àÉå ¤ÉxÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊnxÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE cÉãÉiÉ ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉA, xÉä{ÉÉãÉ ºÉä càÉÉ®ä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉAÆ, iÉÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE  ABÉE ¤ÉÉ® =ºÉ bèàÉ BÉEÉ {ÉEÉ]BÉE =~É ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉè {ÉEÉÒ] 

{ÉÉxÉÉÒ +ÉÉ VÉÉAMÉÉ * {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉàÉÖp BÉEä MÉ£ÉÇ àÉå bÚ¤É VÉÉAÆMÉä, =iÉxÉä {ÉÉxÉÉÒ àÉå ¤Éc VÉÉAÆMÉä* 

pandey
ont by x3.h 
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ªÉc ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉ®hÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA âóBÉEÉ cÖ+ÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ä ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

{ÉÉÊ®´ÉcxÉ cÉä, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cÉä, +ÉMÉ® ºÉ½BÉE xÉcÉÓ cè, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, iÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEcÉÆ ºÉä cÉäMÉÉ* {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® 

ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ àÉå ]Ú]ÉÒ-{ÉÚE]ÉÒ ºÉ½BÉEå cé* càÉxÉä +ÉÉVÉÉn £ÉÉ®iÉ àÉå <iÉxÉä ÉÊnxÉ näJÉÉ*  

 ABÉE ¤ÉÉ® àÉé ºÉ½BÉE {É® VÉÉ ®cÉ lÉÉ, iÉÉä +ÉÉMÉä-+ÉÉMÉä ABÉE àÉÉä]® ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ´ÉÉãÉÉ +É{ÉxÉÉÒ xÉ<Ç {ÉixÉÉÒ BÉEÉä 

ãÉäBÉE® ÉÊºÉxÉäàÉÉ ÉÊnJÉÉxÉä ãÉä VÉÉ ®cÉ lÉÉ* VÉ¤É ºÉ½BÉE BÉEä MÉbÂfä àÉå àÉÉä]® ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ÉÊcSÉBÉEÉäãÉä àÉÉ®iÉÉÒ iÉÉä ´Éc {ÉãÉ]-

{ÉãÉ]BÉE® cÉlÉ ãÉMÉÉBÉE® näJÉiÉÉ lÉÉ* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ :  BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ xÉ<Ç-xÉ<Ç ¶ÉÉnÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ <ºÉÉÊãÉA ´Éc {ÉÉÒUä cÉlÉ ãÉMÉÉ BÉE® näJÉ ®cÉ 

lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É :àÉéxÉä =ºÉä ®ÉäBÉE BÉE® {ÉÚUÉ ÉÊBÉE {ÉãÉ]-{ÉãÉ]BÉE® BÉDªÉÉ näJÉiÉä cÉä* ´Éc BÉEcxÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE 

àÉé ªÉcÉÒ näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÒUä àÉä®ÉÒ {ÉixÉÉÒ ¤Éè~ÉÒ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉbÂfä àÉå ÉÊMÉ® MÉ<Ç* AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå càÉ =ºÉ VÉMÉc ®cä 

cé* àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉ©É |ÉÉlÉÇxÉÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ½BÉEå ~ÉÒBÉE cÉå* MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉA* +ÉÉ{É +ÉxÉÖBÉE®hÉ BÉEÉÊ®ªÉä* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

àÉå VÉÉ<A, {ÉÆVÉÉ¤É àÉå VÉÉ<A, ºÉ£ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå iÉBÉE {ÉBÉDBÉEÉÒ ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cé* ÉÊVÉºÉ MÉÉÆ´É àÉå {ÉBÉDBÉEÉÒ ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cé, 

´ÉcÉÆ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ nÖâóºiÉ cè, {ÉÉÊ®´ÉcxÉ ºÉä´ÉÉ cè, ´Éc <ãÉÉBÉEÉ =xxÉiÉ cè* VÉcÉÆ ºÉ½BÉEå xÉcÉÓ cè, {ÉÉÊ®´ÉcxÉ xÉcÉÓ cè, 

ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ xÉcÉÓ cè, ´Éc <ãÉÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ{ÉU½ä cÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? ÉÊ{ÉU½ä 

cÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè* VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉààÉänÉ® cè, BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè, |É¶ÉÉºÉxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè, ´ÉcÉÆ càÉ JÉÖn £ÉÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ® cé* àÉé {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEÉ cÚÆ* àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

VÉÉiÉÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ +É{É®ÉvÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ, +É{É®ÉvÉ BÉEÉ ºÉÉàÉÉVÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä 

£ÉÖBÉDiÉ£ÉÉäMÉÉÒ cé* àÉä®ÉÒ +ÉÉiàÉÉ +ÉÉVÉ ®ÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊMÉ® MÉA lÉä* càÉÉ®É xÉäiÉÉ SÉÉcä ÉÊBÉEiÉxÉÉ cÉÒ §É−]ÉSÉÉ®ÉÒ cÉä, 

+É{É®ÉvÉÉÒ cÉä, SÉÉcä VÉäãÉ SÉãÉÉ VÉÉA, VÉäãÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉä, cÉlÉÉÒ {É® ÉÊ¤É~ÉBÉE® PÉÆ]ÉÒ ´ÉÉVÉÉ ¤ÉVÉÉBÉE® =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ´Éc ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉàÉÉ®Éäc àÉå VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ àÉå {ÉÚÉÊVÉiÉ cÉäiÉÉ cè* ´Éc 

§É−]ÉSÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉàÉÉ®Éäc, ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉàÉÉ®Éäc àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä >óÆSÉä +ÉÉºÉxÉ {É® ÉÊ¤É~ÉªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* 

17.00 hrs. 

=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ®iÉÉÒ =iÉÉ®ÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, àÉÉãÉÉ {ÉcxÉÉªÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, VÉªÉ-VÉªÉBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉä®É xÉäiÉÉ BÉEèºÉÉ cÉä, <xcÉÓ BÉEä VÉèºÉÉ cÉä, VÉÉä ºÉ¤É BÉÖEU JÉÉªÉäMÉÉ, nä¶É BÉEÉä ÉÊàÉ]ÉªÉäMÉÉ, +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ =~ÉªÉäMÉÉ* càÉ 

=ºÉBÉEä {ÉÉÒUä nÉè½iÉä ®ciÉä cé* <ºÉÉÊãÉA  {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ, ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ{ÉU½Éå <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ iÉ¤É 

BÉEãªÉÉhÉ cÉäMÉÉ VÉ¤É =ºÉ nä¶É BÉEä xÉªÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ, =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä ãÉ½BÉEä-ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ, ªÉä xÉªÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ ´ÉÉãÉä 

Nishi Bala
d by y3 
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ABÉE ÉÊnxÉ =~å, ºÉÉcºÉ BÉE®å +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉÉÔ ÉÊxÉBÉEÉãÉå +ÉÉè®   

+ÉÉÎMxÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉiÉÉ àÉå VÉÉBÉE® £ÉºàÉ BÉE® nå* ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉãÉÉBÉE® 

®ÉJÉ BÉE® nåMÉä, =ºÉ ÉÊnxÉ =ºÉ ®ÉJÉ ºÉä AäºÉÉÒ µÉEÉÉÎxiÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä BÉEÉ ºÉÆ£É´É +ÉÉè® ºÉàÉOÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* ªÉc càÉÉ®É |ÉvÉÉxÉ ®ÉäMÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ®ÉäMÉ BÉEÉ ÉÊxÉnÉxÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ ~ÉÒBÉE BÉEc ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ MÉxxÉÉ ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn cé*  ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ àÉå 

ºÉ£ÉÉÒ MÉxxÉÉ ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn cé*  àÉä®ä FÉäjÉ àÉå nºÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {É® iÉÉÒxÉ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå -- ®èªÉÉàÉ, ãÉÉäc] +ÉÉè® 

ºÉBÉE½ÉÒ ¤ÉÆn {É½ÉÒ cÖ<Ç cé*  ´ÉcÉÆ MÉxxÉÉ cÉÒ ABÉEàÉÉjÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É =tÉÉäMÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä SÉÉÒxÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

xÉBÉEnÉÒ {ÉEºÉãÉ  lÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEä PÉ® àÉå JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEä BÉÖEU <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ¶ÉÖMÉ® ãÉÉì¤ÉÉÒ 

´ÉÉãÉÉåxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ®, VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ SÉÉÒxÉÉÒ {ÉènÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè, VÉ¤É iÉBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEä <ãÉÉBÉEÉå BÉEä SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA 

=xcÉåxÉä −ÉbªÉÆjÉ BÉEä iÉciÉ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ*  àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä MÉxxÉä BÉEÉÒ 

ÉÊBÉEºàÉ +ÉSUÉÒ cè, càÉÉ®ÉÒ ÉÊ®BÉD´É®ÉÒ +ÉSUÉÒ cè, càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉäcxÉiÉÉÒ cé* {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ 

VÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉEàÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ àÉäcxÉiÉ BÉE®iÉä cé*  +ÉÉ{É SÉÉcä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, àÉÖà¤É<Ç, ÉÊnããÉÉÒ ªÉÉ VÉcÉÆ BÉEcÉÓ 

£ÉÉÒ ¶Éc® àÉå SÉãÉä VÉÉ<ªÉä, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ´Éä àÉäcxÉiÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊàÉãÉåMÉä* ´Éä {ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉiÉä cé, àÉcãÉÉå +ÉÉè® 

+É]Â]ÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉVÉÉiÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ UÉªÉÉ àÉå ºÉÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ®ÉiÉ MÉÖVÉÉ®iÉä cé* +ÉÉVÉ  ÉÊnããÉÉÒ àÉå  ÉÊ¤ÉcÉ®, 

{ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ  BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ  ãÉÉäMÉ  {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ºÉÉäiÉä cé* ´Éä {Éä½ BÉEä xÉÉÒSÉä 

ºÉÉäiÉä cé, {Éä½ BÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒiÉä cé* ABÉE {Éä½ ºÉä nÚºÉ®ä {Éä½ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¶ÉÉnÉÒ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÓ  ¤ÉSSÉä {ÉènÉ 

BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÓ ¤ÉÚfÃä cÉäiÉä cé* ´Éä {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® cÉÒ àÉ® VÉÉiÉä cé ÉÊ{ÉE® =xÉBÉEÉÒ  ãÉÉ¶É ãÉÉ´ÉÉÉÊ®ºÉ  VÉèºÉä ®c VÉÉiÉÉÒ 

cè* ªÉc BÉDªÉÉå cÉäiÉÉ cè? ªÉc <ºÉÉÊãÉA cÉäiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉ½BÉE, 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ  ºÉnºªÉÉ BÉEc ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ iÉÉä BÉE¤É +ÉÉiÉÉÒ cè, BÉE¤É VÉÉiÉÉÒ cè, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 

ÉÊ~BÉEÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* ¤Éä]ÉÒ VÉ¤É ºÉºÉÖ®ÉãÉ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ÉÊ~BÉEÉxÉÉ ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE iªÉÉècÉ® {É® +ÉÉªÉäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ~BÉEÉxÉÉ xÉcÉÓ* ´Éc +ÉÉªÉäMÉÉÒ ªÉÉ ºÉºÉÖ®ÉãÉ àÉå cÉÒ ®c VÉÉªÉäMÉÉÒ ªÉÉ àÉÉªÉBÉEä  àÉå cÉÒ ®c 

VÉÉªÉäMÉÉÒ, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ~BÉEÉxÉÉ xÉcÉÓ* 

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉªÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* gÉÉÒàÉÉxÉÂ VÉÉÒ àÉÉ{ÉE 

BÉEÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ãÉMÉÉªÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE JÉà£ÉÉ, iÉÉ®, ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® +ÉÉÉÊn càÉ nåMÉä +ÉÉè® 

=ºÉä ãÉMÉ´ÉÉ £ÉÉÒ nåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉènÉ BÉE®ä* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç +ÉÉnàÉÉÒ BÉEcä ÉÊBÉE SÉÚãcÉ càÉ JÉÉän nåMÉä, 

¤ÉiÉÇxÉ càÉ nåMÉä, ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ  càÉ nåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉ´ÉãÉ-nÉãÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ iÉÖàÉ BÉE®Éä, iÉÉä càÉ =xcå BÉEcåMÉä ÉÊBÉE càÉ 

VÉãÉÉ´ÉxÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ JÉÖn BÉE® ãÉåMÉä, ¤ÉiÉÇxÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ JÉÖn BÉE® ãÉåMÉä, iÉÖàÉ àÉÖZÉä SÉÉ´ÉãÉ-nÉãÉ nä nÉä* £ÉÉ®iÉ 
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ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ JÉÖn {ÉènÉ BÉE®Éä* +É¤É càÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEèºÉä {ÉènÉ  BÉE®åMÉä? càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® 

ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ àÉå xÉ BÉEÉäªÉãÉÉ cè, xÉ MÉèºÉ cè +ÉÉè® xÉ ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ cè* <xcÉÓ iÉÉÒxÉ SÉÉÒVÉÉå ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* càÉ 

BÉEÉäªÉãÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉªÉåMÉä? VÉcÉÆ BÉEÉäªÉãÉÉ cè, +É¤É ´Éc SÉÉcä ZÉÉ®JÉÆb àÉå cÉä ªÉÉ ÉÊVÉºÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå cÉä, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® 

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä +ÉÉ{É BÉEÉäªÉãÉä BÉEä nºÉ JÉÉxÉÉå BÉEÉ {É]Â]É nä nÉÒÉÊVÉA* càÉ +É{ÉxÉÉÒ JÉÉxÉ ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä, +É{ÉxÉä ®ä] 

{É® ãÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ® ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, xÉcÉÓ iÉÉä +ÉÉ{É càÉå MÉèºÉ nÉÒÉÊVÉA*  +É¤É MÉèºÉ +ÉÉ{É {ÉènÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÉ{É 

càÉå MÉèºÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊVÉºÉºÉä càÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ® ¤ÉxÉÉªÉå* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå nÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ PÉ® ¤ÉxÉä  cÖA cé* =xÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ cÉä 

MÉªÉÉ cè* gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå =xÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä +ÉÉVÉ iÉBÉE  

xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉ  ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè* +É¤É càÉ {ÉèºÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉªÉå?  +ÉÉ{É  ]èBÉDºÉ ãÉåMÉä, 

+ÉÉªÉBÉE®  ãÉåMÉä, BÉEº]àÉ báÉÚ]ÉÒ, ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ, BÉE{É½ä, ºÉãÉÉ<Ç, n´ÉÉ<Ç, xÉàÉBÉE,  cãnÉÒ-ÉÊàÉSÉÇ, ºÉ½BÉE +ÉÉÉÊn {É® 

+ÉÉ{É ]èBÉDºÉ ãÉåMÉä* ªÉÉxÉÉÒ ºÉ¤É ]èBÉDºÉ +ÉÉ{É ãÉåMÉä +ÉÉè® càÉå  BÉEcåMÉä ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ iÉÖàÉ ãÉÉ+ÉÉä* àÉäcxÉiÉ BÉE®å càÉ, àÉÉèVÉ 

=½É+ÉÉä iÉÖàÉ* >ó{É® ºÉä BÉEcÉä ÉÊBÉE JÉÉxÉä-ÉÊ~BÉEÉxÉÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ JÉÖn BÉE®Éä* càÉå {ÉÉÊ®gÉàÉ +ÉÉè® {ÉºÉÉÒxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊcººÉÉ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ* ABÉE xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉä ÉÊBÉE VÉÉä 

ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä cé, SÉÉcä ´Éc ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb cÉä, SÉÉcä ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉÆSÉãÉ cÉä, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ cÉä, SÉÉcä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cÉä, 

=ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉ AäºÉÉ |Énä¶É cè VÉcÉÆ ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ xÉcÉÓ  cè* BÉDªÉÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 

<ãÉÉBÉEä ¤É®É¤É® cé, BÉDªÉÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ <ãÉÉBÉEä ¤É®É¤É® cé, BÉDªÉÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ <ãÉÉBÉEä MÉÆMÉÉxÉMÉ® VÉèºÉä cé, 

BÉDªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ <ãÉÉBÉEä xÉÉãÉxnÉ +ÉÉè® cÉVÉÉÒ{ÉÖ® VÉèºÉä cé, BÉDªÉÉ UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå ºÉ£ÉÉÒ <ãÉÉBÉEä ¤É®É¤É® cé? c® 

®ÉVªÉ àÉå ÉÊ{ÉU½É <ãÉÉBÉEÉ cè, =xÉBÉEÉä VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® {ÉÉÒUä ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉÉÒUä cè, ´Éc 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä £ÉÉÒ =iÉxÉÉ cÉÒ {ÉÉÒUä cè, VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE oÉÎ−] ºÉä {ÉÉÒUä cé, =xÉBÉEÉä |É¶ÉÉºÉxÉ àÉå ÉÊcººÉÉ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ, àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ àÉå ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉå ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ, +É{ÉEºÉ®Éå àÉå ÉÊcººÉÉ 

xÉcÉÓ, xÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊcººÉÉ, =xÉBÉEÉä BÉEcÉÓ ÉÊcººÉÉ ÉÊàÉãÉÉ xÉcÉÓ*  =kÉ® |Énä¶É àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ 

ÉËºÉc lÉÉä½ä ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä lÉä* =xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ àÉå ºlÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ 

lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA =kÉ® |Énä¶É BÉEä SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ ÉËºÉc ÉÊ¤ÉcÉ® iÉBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä xÉäiÉÉ ®cä* =xÉºÉä {ÉcãÉä BÉEÉèxÉ {ÉÚUiÉÉ 

lÉÉ ÉÊ{ÉU½ä VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä*  càÉÉ®É £ÉÉÒ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä BÉEÉ xÉäiÉÉ cè, ´Éc +É{ÉxÉä xÉäiÉÉ BÉEä 

{ÉÉÒUä nÖàÉ {ÉBÉE½BÉE® SÉãÉiÉä ®ciÉÉ cè, ´Éc +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ xÉcÉÓ =~ÉiÉÉ cè* càÉ iÉÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä BÉEàÉVÉÉä®, 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE oÉÎ−] ºÉä BÉEàÉVÉÉä®, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE oÉÎ−] ºÉä BÉEàÉVÉÉä®, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE oÉÎ−] ºÉä BÉEàÉVÉÉä® cé, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ 

xÉcÉÓ cè* ¤ÉSSÉä BÉEÉä BÉEèºÉä +ÉSUä ºBÉÚEãÉ àÉå {ÉfÃÉAÆMÉä, ¤ÉSSÉÉ xÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ {ÉfÃäMÉÉ, xÉ BÉEÆ{]ÉÒ¶ÉxÉ àÉå VÉÉAMÉÉ, xÉ >óÆSÉÉÒ BÉÖEºÉÉÔ 

{ÉÉAMÉÉ, xÉ cÉÉÊBÉEàÉ ¤ÉxÉäMÉÉ, xÉ +ÉÉ<ÇAAºÉ-+ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ ¤ÉxÉäMÉÉ, xÉ <vÉ® ºÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉ´Éä, xÉ =vÉ® ºÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉ´Éä, xÉ 

MÉxxÉÉ ÉÊàÉãÉ SÉãÉä, MÉxxÉä BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ £ÉÉÒ àÉ®iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉc ABÉE ºÉÖÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ −ÉbªÉÆjÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä BÉEÉä 
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ÉÊ{ÉU½É ¤ÉxÉÉBÉE® ®JÉÉä, =xÉBÉEÉä n¤ÉÉBÉE® ®JÉÉä*  ´Éä n¤Éä ®cå, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ xÉcÉÓ =~xÉä {ÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éä 

iÉÉBÉEiÉ´É® cÉä VÉÉAÆMÉä, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ MÉÚÆVÉxÉä ãÉMÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè , ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ nÚ® cÉäMÉÉ iÉ¤É 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE =xxÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ VÉ¤É, ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ nÚ® cÉäMÉÉ iÉ¤É, ¶ÉèÉÊFÉBÉE oÉÎ−] ºÉä =~åMÉä VÉ¤É, ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ nÚ® cÉäMÉÉ iÉ¤É, 

+ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä =~åMÉä VÉ¤É, ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ nÚ® cÉäMÉÉ iÉ¤É, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE oÉÎ−] ºÉä =~åMÉä ,  <ºÉÉÒÉÊãÉA VÉÉÉÊiÉªÉÉå 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä +ÉÉ®FÉhÉ cè, ´Éc +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc {É® ®cä, =ºÉBÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇBÉE ®cÉ cÚÆ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE®iÉÉ 

®cÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ABÉE xÉA ÉÊºÉrÉxiÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE VÉÉä <ãÉÉBÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ 

ºÉä, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä ÉÊ{ÉU½ä cé, ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 

=ºÉÉÒ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ÉÊnªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉ¤É BÉEcÉÓ =xÉBÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉ ¤ÉéBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉiÉÉ cè?  VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ  MÉ®ÉÒ¤É cè, ´ÉcÉÆ cÉÉÊBÉEàÉ =xÉBÉEÉÒ 

BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉäMÉÉ* {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÒ½É cè, ´ÉcÉÒ {ÉÉÒ½É ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® càÉ =ºÉÉÒ {ÉÉÒ½É ºÉä OÉºiÉ cé* 

¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? BÉDªÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉ{É? càÉå MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉxÉÉiÉä cé, ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

BÉEÉä<Ç VÉÉA +ÉÉè® BÉEcä, càÉ iÉÖàÉBÉEÉä ºÉÉäxÉÉ nåMÉä, SÉÉÆnÉÒ nåMÉä, BÉEÆ¤ÉãÉ nåMÉä, BÉE{É½ä nåMÉä* àÉÖZÉä ÉÊ£ÉJÉàÉÆMÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ®JÉÉä, 

MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉxÉÉBÉE® ®JÉÉä, £ÉÚJÉÉ ®JÉÉä +ÉÉè® àÉÖZÉä JÉÉxÉä àÉå cãÉ´ÉÉ-{ÉÚ½ÉÒ BÉEÉ ãÉÉä£É ÉÊnJÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ VÉªÉ-VÉªÉBÉEÉ® BÉE®É+ÉÉä* 

ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉvÉàÉiÉÉ cè, ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE {ÉÉ{É cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉ 

={ÉcÉºÉ BÉE®xÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* càÉ MÉ®ÉÒ¤É cé, càÉBÉEÉä BÉEcÉäMÉä, càÉ iÉÖàcÉ®ä ÉÊãÉA º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ nä ®cä cé? BÉDªÉÉ nä 

®cä cÉä +ÉÉ{É? BÉDªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉÉªÉnÉn ¤ÉäSÉBÉE® nä ®cä cÉä, BÉEÉä<Ç +É{ÉxÉÉ BÉE{É½É ¤ÉäSÉBÉE® nä ®cä cÉä, BÉDªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ 

PÉ®´ÉÉãÉÉÒ BÉEä VÉä´É® ¤ÉÆvÉBÉE ®JÉBÉE® nä ®cä cÉä, BÉEcÉÆ ºÉä º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ nä ®cä cÉä? +ÉÉ{É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä JÉVÉÉxÉä 

ºÉä º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ nä ®cä cÉä* ´Éc JÉVÉÉxÉÉ àÉä®É £ÉÉÒ cè* ´Éc JÉVÉÉxÉÉ <ºÉ nä¶É BÉEä nÉÊãÉiÉ, ÉÊ{ÉU½ä, ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ®, 

ÉÊxÉvÉÇxÉ, ÉÊxÉ¤ÉÇãÉ, àÉäcxÉiÉBÉE¶É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cè* <xcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉºÉÉÒxÉä ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ JÉVÉÉxÉÉ £É®É cÖ+ÉÉ cè* 

=ºÉ {ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É{ÉEºÉÉäºÉ cè VÉcÉÆ {ÉºÉÉÒxÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® 

VÉcÉÆ {ÉèºÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {ÉºÉÉÒxÉÉ xÉcÉÓ cè*  <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ iÉ£ÉÉÒ nÚ® cÉäMÉÉ VÉ¤É {ÉèºÉÉ {ÉºÉÉÒxÉä 

´ÉÉãÉä BÉEä {ÉÉºÉ àÉå VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® VÉcÉÆ ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉºÉÉÒxÉä BÉEä {ÉèºÉÉ cè ´ÉcÉÆ ºÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® {ÉºÉÉÒxÉä ´ÉÉãÉä BÉEä {ÉÉºÉ 

{ÉcÖÆSÉÉ+ÉÉä, iÉ¤É {ÉºÉÉÒxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ {ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® nä¶É ºÉä ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ ÉÊàÉ] VÉÉAMÉÉ, SÉÉcä ´Éc ãÉÉãÉÉËºÉc BÉEÉ 

BÉE¶àÉÉÒ® cÉä, SÉÉcä VÉààÉÚ cÉä, SÉÉcä ÉÊ¤ÉcÉ® cÉä, SÉÉcä +ÉÉè® BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É |Énä¶É cÉä, ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉå SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÆiÉ àÉå àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ºÉÉlÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé, ZÉÉ®JÉÆb, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, +ÉÉÆwÉ +ÉÉè® VÉcÉÆ-

VÉcÉÆ {ÉcÉ½ÉÒ <ãÉÉBÉEä cé, =xÉàÉå ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé ´Éä AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ cé, +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ 

cé, =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ <ºÉÉÊãÉA ÉÊ¤ÉMÉ½ÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE =xÉ {É® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEÉÒ n¶ÉÉ {É® BÉEÉä<Ç 

RPSingh
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ºÉÉäSÉxÉÉ ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*   “ BÉEàÉÉA BÉEÉä<Ç, JÉÉA BÉEÉä<Ç, {ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉA BÉEÉä<Ç, àÉÉèVÉ =½ÉA BÉEÉä<Ç*”  {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä 

àÉå VÉàÉÉÓnÉ® lÉä, VÉàÉÉÓnÉ®ÉÒ ¤ÉäSÉBÉE® ãÉÉiÉä lÉä +ÉÉè® n®´ÉÉVÉä {É® àÉÖWÉ®É BÉE®´ÉÉiÉä lÉä, +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè VÉÉä 

MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ÉÊxÉvÉÇxÉ, ÉÊxÉ¤ÉÇãÉ,  nÉÊãÉiÉ, ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ-VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä {ÉºÉÉÒxÉä ºÉä àÉÉèVÉ =½ÉiÉÉÒ cè, 

>ó{É® +ÉÉiÉä cÉä +ÉÉè® càÉºÉä {ÉèBÉEäVÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉªÉ-VÉªÉBÉEÉ® BÉE®´ÉÉiÉä cÉä* +ÉÉä VÉªÉ-VÉªÉBÉEÉ® BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉä, àÉé iÉÖàcå 

SÉÖxÉÉèiÉÉÒ näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ VÉªÉ-VÉªÉBÉEÉ® BÉE®ÉxÉÉ ¤ÉÆn BÉE®Éä, +ÉMÉ® iÉÖàÉ AäºÉÉÒ cÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®iÉä ®cÉäMÉä iÉÉä ABÉE 

ÉÊnxÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ  £ÉÚJÉÉ, xÉÆMÉÉ, nÉÊãÉiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ-VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, ÉÊ{ÉU½ä, +ÉÉÊiÉ-ÉÊ{ÉU½ä, ÉÊBÉEºÉÉxÉ-àÉVÉnÚ® 

=~BÉE® +ÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ´Éä ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE àÉÉSÉÇ BÉE® nåMÉä, =ºÉ ÉÊnxÉ ®ÉàÉvÉÉ®ÉÒ ÉÊnxÉBÉE® BÉEä ¶É¤nÉå àÉå 

BÉEcåMÉä   “ c]Éä º´ÉMÉÇ BÉEä nÚiÉ àÉé º´ÉMÉÇ ãÉÚ]xÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, UÉä½Éå ºÉkÉÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè*”  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ºÉÆBÉEã{É 

{É®, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc 

|ÉÉ<´Éä] àÉèà¤É® ÉÊ¤ÉãÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ àÉèà¤É®Éå BÉEÉä {ÉÚ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉå* VÉ¤É 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ nÉ®ÉÉËºÉc VÉÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä {É® ¤É½É <Æ]®{] BÉE® ®cä lÉä* VÉ¤ÉÉÊBÉE 

<ºÉ ºÉÆBÉEã{É àÉå näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉÉÒ BªÉlÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ ºÉnxÉ àÉå BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cè*  

 +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå 28 ÉÊVÉãÉä +ÉÉiÉä cé* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ, MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ®, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®, ºÉÆiÉ 

®ÉÊ´ÉnÉºÉ xÉMÉ®, £ÉnÉècÉÒ, ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ®, MÉÉébÉ, ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, ¤ÉÉÊãÉªÉÉ, {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn, ºÉÖãiÉÉxÉ{ÉÖ®, 

BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, {ÉEiÉäc{ÉÖ®, ´ÉÉ®ÉhÉÉºÉÉÒ, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, ºÉÉäxÉ£Ép, ¤ÉºiÉÉÒ, ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®, ¤Éc®É<SÉ, gÉÉ´ÉÉºiÉÉÒ, 

àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, +ÉÉVÉàÉMÉfÃ, àÉ>ó, ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ, SÉÆnÉèãÉÉÒ +ÉÉè® +Éà¤ÉäbBÉE® xÉMÉ®*  BÉÖEãÉ 28 ÉÊVÉãÉä +ÉÉiÉä cé* càÉxÉä 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ ãÉÉ<¥Éä®ÉÒ ºÉä àÉÆMÉ´ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 13´Éå ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA 

=kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 80 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2001 

BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ ºÉä näJÉå iÉÉä <ºÉ +ÉÉÆBÉE½ä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉÖEU +ÉÉè® cÉÒ cè* ºÉÉàÉ®É ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä +ÉMÉ® 

näJÉÉ VÉÉA, iÉÉä =ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ näxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* ´É−ÉÇ 2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ ºÉä 36.82 BÉEÉ ªÉcÉÆ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½É ÉÊnªÉÉ cè, àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE {ÉEiÉäc{ÉÖ® ºÉä 

ãÉä BÉE® MÉÉä®JÉ{ÉÖ® iÉBÉE, càÉÉ®ä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ºÉä ºÉ]É cÖ+ÉÉ {ÉEiÉäc{ÉÖ®, BÉEÉè¶ÉÉÆ¤ÉÉÒ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ AÉÊ®ªÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* ®ixÉÉ VÉÉÒ, VÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ 

ÉÊãÉªÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ BÉEåp ÉË¤ÉnÖ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ®cÉ cè* +ÉÉxÉÆn £É´ÉxÉ, º´É®ÉVÉ £É´ÉxÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE xÉMÉ®ÉÒ 

cè +ÉÉè® Uc-Uc ãÉÉäMÉ nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®cä cé* ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé +ÉÉè® àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ 

vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉ ®cä cé* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ®cäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉÉäº] ¤ÉèBÉE´ÉbÇ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉå BÉEÉè¶ÉÉÆ¤ÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä ºÉ´Éæ cÖ+ÉÉ 73.12 +ÉÉè® 

|ÉiÉÉ{É MÉfÃ BÉEÉ 76.53* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1998 àÉå VÉ¤É àÉé |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® VÉ¤É SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉ 

´ÉBÉDiÉ {ÉEiÉäc{ÉÖ® BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ABÉE BÉD́ Éè¶SÉxÉ ºÉnxÉ àÉå ãÉMÉÉªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä nºÉ ªÉÉ ¤ÉÉ®c ÉÊVÉãÉä ÉÊãÉA MÉA lÉä, ÉÊVÉºÉàÉå càÉÉ®É {ÉEiÉäc{ÉÖ®, BÉEÉè¶ÉÉÆ¤ÉÉÒ +ÉÉè® |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉÉ* =ºÉàÉå 

45 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ c® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ lÉÉ* =ºÉ 45 

BÉE®Éä½ âó{ÉA ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ lÉä, =xcå {ÉèºÉÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉä näJÉÉ VÉÉA, iÉÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn cÉÒ BÉEåp ÉË¤ÉnÖ ¤ÉxÉiÉÉ cè* MÉÆMÉÉ, ªÉàÉÖxÉÉ, ºÉ®º´ÉiÉÉÒ BÉEÉÒ 

iÉcVÉÉÒ¤É +ÉÉè® {ÉÉ´ÉxÉ {ÉÉÊ´ÉjÉ vÉ®iÉÉÒ BÉEÉä àÉé xÉàÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, VÉcÉÆ {ÉÆÉÊbiÉ àÉÉäiÉÉÒ ãÉÉãÉ xÉäc°ô ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® 
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ãÉÉãÉ xÉäc°ô +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ, º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®cÉ cè* MÉÉÆvÉÉÒ-xÉäc°ô 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå näJÉÉ VÉÉA, iÉÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn {ÉÉÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEåp ÉË¤ÉnÖ ®cÉ, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ BÉEåp ÉË¤ÉnÖ ®cÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ 

AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ àÉci´É ®cÉ cè SÉÉcä vÉÉÉÌàÉBÉE cÉä, +ÉÉvªÉÉÉÎiàÉBÉE cÉä ªÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå =ºÉä näJÉÉ 

VÉÉA ªÉÉ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå näJÉÉ VÉÉA, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É cè* £ÉÉ®uÉVÉ +ÉÉgÉàÉ, ºÉÆMÉàÉ cè, VÉcÉÆ 

|ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ BÉÖEà£É àÉäãÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè, +ÉvÉÇBÉÖEà£É àÉäãÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç £ÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉEåpÉÒªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä n{ÉDiÉ® £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ cè* ªÉcÉÆ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ £ÉÉÒ cè* BÉEåp +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉE<Ç n{ÉDiÉ® ªÉcÉÆ cé* <ºÉ BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉci´É cè* VÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ VÉÉA, VÉÉä 

{ÉÉÊ®|ÉäFªÉ càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉå cé, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉ =ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå 

gÉÉÒ VÉªÉ{ÉÉãÉ ®äbÂbÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä càÉÉ®ä ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉ¤É =kÉ® nä ®cä lÉä, gÉÉÒ ºÉÉäàÉxÉÉlÉ SÉ]VÉÉÔ º{ÉÉÒBÉE® BÉEä 

°ô{É àÉå {ÉÉÒ~ {É® ¤Éè~ä lÉä, àÉéxÉä ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä xÉÉàÉ 

{É® càÉ nä¶É BÉEä ¤É½ä-¤É½ä àÉcÉxÉMÉ®Éå BÉEÉä iÉÉä ãÉä ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ¶ÉÉÎJºÉªÉiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =xÉºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ¶Éc® <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉä +ÉÉ{É £ÉÚãÉä VÉÉ ®cä cé* =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ÉÒ lÉÉÓ, 

càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉèbàÉ ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉ PÉ® +ÉÉè® ºÉºÉÖ®ÉãÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¶Éc® BÉEÉä VÉ°ô® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ªÉc 

ºÉ´ÉÉãÉ àÉéxÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå =~ÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ 

xÉäc°ô ¶Éc®ÉÒ xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè, ´ÉcÉÆ {ÉèºÉÉ cÉÒ 

xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ ºÉä àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô 

®É−]ÅÉÒªÉ xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ÉÊ´É¶Éä−É 

iÉÉè® ºÉä vªÉÉxÉ nå* àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE {ÉjÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, VÉ¤É àÉéxÉä |É¶xÉ ®JÉÉ lÉÉ* +É£ÉÉÒ BÉÖEÆ£É àÉäãÉä ºÉÆMÉàÉ xÉMÉ®ÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* ªÉcÉÆ nä¶É-ÉÊ´Énä¶É ºÉä BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé* vÉÉÉÌàÉBÉE OÉÆlÉÉå +ÉÉè® {ÉÖ®ÉhÉ àÉå 

BÉEcÉ´ÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÆMÉàÉ àÉå bÖ¤ÉBÉEÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ cè, =ºÉä àÉÉäFÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc º´ÉMÉÇ àÉå VÉÉiÉÉ cè* ªÉc 

vÉÉ®hÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉÇSÉÆãÉ |Énä¶É àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ {ÉªÉÇ]BÉE +ÉÉiÉä cé* ªÉcÉÆ ¤ÉÉèr 

ºÉÉÌBÉE] £ÉÉÒ cè* BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, càÉÉ®É ÉÊVÉãÉÉ cè VÉcÉÆ ºÉä àÉé ºÉÉÆºÉn cÚÆ, ºÉÉ®xÉÉlÉ, ¤ÉxÉÉ®ºÉ, gÉÉ´ÉºiÉÉÒ +ÉÉè® BÉE<Ç AäºÉä 

ÉÊVÉãÉä cé VÉcÉÆ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉE +ÉÉiÉä cé* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå BÉEä´ÉãÉ AªÉ®{ÉEÉäºÉÇ ¤ÉäºÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç cè* ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

c´ÉÉ<Ç+ÉbÂbÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA SÉÉcä ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉxÉÉ nå ªÉÉ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå <®ÉniÉMÉÆVÉ, ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä {ÉÉ® cè, BÉEÉä ¤ÉxÉÉ 

nå* ªÉcÉÆ {ÉÖ®ÉxÉÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç ¤ÉxÉÉ cè <ºÉä +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ +ÉbÂbä àÉå ¤ÉnãÉ nå iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ ¤ÉÉÒ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒA{ÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉ ®ixÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ºiÉ® {É® ¤ÉÉÒ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒAºÉ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ xÉÉàÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉ 

+ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå <ºÉä càÉ ¤ÉÉÒ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒAºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉiÉä cé* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä bÉìªÉ®äBÉD] {ÉèºÉÉ ÉÊ{ÉU½ä 

reporter
cd.



11.12.2009 164 
  

ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* =xcå {ÉÚUÉ cÉÒ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉä {ÉiÉÉ 

cÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè, BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉBÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ BÉE®iÉä cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒA{ÉE BÉEä {ÉèºÉä àÉå AàÉ{ÉÉÒ 

BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç àÉå càÉºÉä BÉÖEU xÉcÉÓ {ÉÚUÉ VÉÉiÉÉ cè, xÉ =nÂPÉÉ]xÉ 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ càÉå ¤ÉÖãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå BÉEÉä<Ç cºiÉFÉä{É cÉä ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ªÉcÉÆ ºÉä bÉªÉ®äBÉD] VÉÉAÆ, =xÉàÉå àÉèà¤É® 

+ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä VÉ°ô® ºÉc£ÉÉMÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, càÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, ºÉiÉBÉEÇiÉÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

ºÉjÉ 19 xÉ´ÉÆ¤É® ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ lÉÉ* àÉé ªÉc ºÉjÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä 12 xÉ´ÉÆ¤É® BÉEÉä +É]éb BÉE®BÉEä +ÉÉªÉÉ cÚÆ* <ºÉàÉå 

ÉÊ{ÉUãÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉä ´ÉÉÒ]Éä BÉE®iÉä cÉÒ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® PÉÆ]ä cÉä MÉA, £ÉÉäVÉxÉ +ÉÉªÉÉ, ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉèBÉEä] àÉå £ÉÉäVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

+ÉÉè® SÉãÉä MÉA* +ÉMÉ® càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊãÉJÉiÉä cé, BÉÖEU £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä càÉÉ®ÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ 

ªÉÉ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå], ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä +ÉvªÉFÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <iÉxÉÉ iÉÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉºiÉÉ´É {É® ÉÊºÉMxÉäSÉ® cÉä, VÉÉÆSÉ BÉE®É<Ç 

VÉÉA, {ÉÉÊxÉ¶ÉàÉå] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ {ÉÉ´É® £ÉÉÒ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉ£ÉÉÒ càÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ 

VÉÉä ºÉ{ÉxÉÉ, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® º´É. <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ, ®ÉVÉÉÒ́ É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä näJÉÉ lÉÉ =ºÉ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ 

BÉE® {ÉÉAÆMÉä* 

 àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç* BÉEãÉ ABÉE ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ xÉä ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ lÉÉÒ* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ º´É. xÉ®ÉÊºÉàcÉ ®É´É VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç lÉÉÒ* iÉ¤É ºÉä ªÉc +É¤É 

iÉBÉE ABÉE ºÉä nÉä BÉE®Éä½ cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc ®ÉÉÊ¶É ´É−ÉÇ 1998 ºÉä ´ÉcÉÒ nÉä BÉE®Éä½ cè* +ÉÉ{É näÉÊJÉA 

ÉÊBÉE nÉàÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉfÃ MÉA cé* ABÉE ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉ½BÉE ABÉE ºÉÉãÉ àÉå ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ABÉE ÉẾ ÉvÉÉªÉBÉE BÉEÉä, càÉÉ®ä 

|Énä¶É àÉå ABÉE, ºÉ´ÉÉ ªÉÉ bäfÃ BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé* =ºÉä {ÉÚ´ÉÉÇSÉÆãÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ VÉèºÉä ¤ÉÉÒ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒAºÉ àÉå 

®ÉÉÊ¶É ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* VÉxÉiÉÉ càÉå £ÉÉÒ ´ÉÉä] näiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É càÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä càÉºÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc 

BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉ<A* càÉ BÉEcÉÆ ºÉä BÉE®´ÉÉAÆ? ªÉÉ iÉÉä <ºÉ ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®  ÉÊnªÉÉ VÉÉA ªÉÉ nºÉ BÉE®Éä½ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ +ÉãÉMÉ ¤ÉnxÉÉàÉ cÉäiÉä cé* ªÉc àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ xÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå 

+ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ +ÉÉè® |É¶xÉ BÉEÉãÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä BÉÖEU 

ÉÊcººÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® ºÉä ãÉäBÉE® iÉ®É<Ç AÉÊ®ªÉÉ àÉå +ÉÉiÉä cé* VÉÉä càÉÉ®É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ cè, ´Éc MÉÆMÉÉ +ÉÉè® ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè* ´ÉcÉÆ iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ cé* ªÉÉÊn ¤ÉÉfÃ +ÉÉ MÉ<Ç iÉÉä ¤ÉÉfÃ JÉiàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ 

£ÉªÉÉxÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè* +ÉMÉ® ºÉÚJÉÉ {É½ MÉªÉÉ iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* 

repoter
d by d4
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<xÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É£ÉÉÒ ®ixÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ* SÉäSÉBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ =xàÉÚãÉxÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤É½ÉÒ +ÉÉè® UÉä]ÉÒ SÉäSÉBÉE ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè* 

VÉÉìÉÎxbºÉ cÉäiÉÉ cè, àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊnàÉÉMÉÉÒ ¤ÉÖJÉÉ® cÉäiÉÉ cè, båMÉÚ cÉäiÉÉ cè, BÉEÉãÉÉVÉÉ® cÉäiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

iÉàÉÉàÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå cé* <xÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ ´ÉcÉÆ VÉÉA 

+ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ ºÉÖnÚ® <ãÉÉBÉEÉå +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉÉBÉE® +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ ´ÉèBÉDºÉÉÒxºÉ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä* iÉ£ÉÉÒ ´ÉcÉÆ <xÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä PÉÆ]ÉÒ ¤ÉVÉÉ nÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤É® ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ cè* <ºÉ {É® càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, ªÉc càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cÉÒ ºÉàÉªÉ cÉäiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ªÉÉÊn ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå näJÉÉ VÉÉA iÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå VªÉÉnÉiÉ® ¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ, ¶ÉäbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ, 

+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ ¤ÉcÖãÉiÉÉ cè +ÉÉè® <xcÉÓ BÉEä +ÉÆn® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, MÉÖ®¤ÉiÉ cè* gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ VÉMÉc SÉÖxÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤Éè~BÉE® +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ¤É BÉÖEU näJÉÉ £ÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ àÉã]ÉÒ-ºÉèBÉD]Éä®ãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] {ãÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÖnÉªÉ VÉcÉÆ ®ciÉä cé, =xÉBÉEä bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉÒ cè* gÉÉÒ ®ÆMÉxÉÉlÉ ÉÊàÉgÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉnxÉ àÉå àÉÉàÉãÉÉ 

=~ÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2007 àÉå VÉ¤É +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nä nÉÒ iÉÉä +É¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉä ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® 

®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå àÉå SÉãÉä VÉÉ<ªÉä +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä näÉÊJÉªÉä iÉÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ¤ÉiÉn® =xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉãÉMÉ ºÉä 

¤ÉVÉ] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ VÉ¤É àÉé ®ixÉÉ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ iÉÉä ´Éc BÉÖEU VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉä ®cÉÒ lÉÉÓ* àÉé 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® nä¶É àÉå iÉlÉÉ VÉcÉÆ VÉÆMÉãÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé ªÉÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä {ãÉäxÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, 

VÉcÉÆ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ®ciÉä cé, =xcå PÉÚàÉxiÉÖ BÉEciÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉE®ÉÒ¤É 227 AäºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ BÉE®Éä½Éå àÉå cé* =xÉBÉEä ÉÊºÉ® {É® xÉ BÉEÉä<Ç UiÉ cè, xÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® cè, xÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® 

º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ cè* ¤ÉºÉ ´Éä ãÉÉäMÉ PÉÚàÉiÉä ®ciÉä cé* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ JÉÉxÉÉ¤ÉnÉä¶É BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ cè* BÉE£ÉÉÒ 

VÉÆMÉãÉÉå àÉå VÉÉªÉåMÉä, BÉEcÉÓ {ãÉäxÉ àÉå JÉÖãÉä +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEä xÉÉÒSÉä ]é]ÂºÉ ãÉMÉÉBÉE® ®ciÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ lÉÉä½ÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ½ÉÒ-

¤ÉÚÉÊ]ªÉÉÆ +ÉÉè® n´ÉÉ +ÉÉÉÊn ¤ÉäSÉBÉE® ÉÊ{ÉE® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ VÉÉiÉä cé* =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ càÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ* càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ, gÉÉÒ ®ÉVÉÉ ®ÉàÉ{ÉÉãÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ¤Éè~ä cé, =xcÉåxÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå 

=~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä 227 VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ +ÉãÉMÉ-

lÉãÉMÉ cé* =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉÖEkÉä-ÉÊ¤ÉããÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE 
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¤ÉniÉ® cè* ªÉÉÊn càÉ ãÉÉäMÉ ABÉE BÉÖEkÉÉ ªÉÉ ÉÊ¤ÉããÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÉãÉiÉä cé iÉÉä ¤É½ä {ªÉÉ® ºÉä =ºÉä +É{ÉxÉÉÒ A.ºÉÉÒ. MÉÉ½ÉÒ àÉå 

PÉÖàÉÉxÉä ãÉä VÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ* <xÉàÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉàÉÖBÉDiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ 

càÉå ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä <xÉBÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* <xÉBÉEÉ VÉÉä {ÉÖ¶iÉèxÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® cè, =ºÉºÉä càÉå VÉÉä½xÉÉ {É½äMÉÉ, VÉÉä =xÉBÉEÉ {ÉÖ¶iÉèxÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® SÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ cè, VÉèºÉä 

ÉÊxÉ−ÉÉn, àÉããÉÉc cè, VÉÉä MÉÆMÉÉ, ªÉàÉÖxÉÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ®ciÉä cé* =xcå àÉUÖ+ÉÉ®ä ¤ÉÉäãÉiÉä cé* =xcå càÉå 

®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ ºÉä VÉÉä½xÉÉ {É½äMÉÉ* PÉÉ] BÉEÉ {É]Â]É, xÉÉ´É BÉEÉ {É]Â]É, ¤ÉÉãÉÚ BÉEÉ {É]Â]É, àÉUãÉÉÒ {ÉBÉE½xÉä BÉEÉ {É]Â]É ªÉä 

ºÉ¤É =xcå ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´Éä BÉEä´É] ãÉÉäMÉ cé* ´ÉcÉÆ BÉEä´É] ãÉÉäMÉ cé, £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ ÉËºÉMÉÚ®{ÉÖ® ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE VÉMÉc 

cè VÉcÉÆ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ xÉä xÉÉ´É ºÉä MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ {ÉÉ® BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉBÉEä  ¤ÉÉn càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ ºÉä cÉäBÉE® ªÉàÉÖxÉÉ {ÉÉ® 

BÉE®BÉEä ÉÊSÉjÉBÉÚE] MÉªÉä* =xÉ BÉEä´É]Éå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE  ´Éä BÉEÉàÉ®äb 

¤ÉxÉBÉE®  ãÉÉãÉ ºÉãÉÉàÉ xÉÉàÉ BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE®  +ÉÉVÉ cÉÊlÉªÉÉ® ãÉäBÉE®  ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä JÉ½ä cÖªÉä cé +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ 

àÉÚBÉE n¶ÉÇBÉE ¤ÉxÉBÉE® JÉ½ÉÒ ®ciÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ´Éä £ÉÉÒ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* càÉå <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ VÉÉä {ÉÖ¶iÉèxÉÉÒ ®ÉäWÉMÉÉ® cè, =ºÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä =xcå VÉÉä½xÉÉ {É½äMÉÉ*  <ºÉBÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä 

¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä c® VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä ¤ÉÉÒ½ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ   VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé* VÉ¤É iÉà¤ÉÉBÉÚE BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 

BÉE®iÉä cé iÉÉä =xcå ]ÉÒ.¤ÉÉÒ. cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* gÉàÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖªÉä cé, =xcÉåxÉä AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè*  BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ VÉxÉ{Én àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä º{Éä¶ÉãÉ ºÉÉÒVÉÉÒASÉAºÉ BÉEÉ 

+Éº{ÉiÉÉãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç +Éº{ÉiÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤ÉÉÒ½ÉÒ àÉVÉnÚ® 

®ciÉä cé* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® SÉÉ®{ÉÉ<Ç ¤ÉÖxÉxÉä BÉEä bÉä®ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä cé* MÉMÉÉ xÉnÉÒ ºÉä àÉÚÆVÉ ãÉÉiÉä cé, ¤ÉÉxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =ºÉä ¤ÉäSÉiÉä cé* 

¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ¶ÉàÉºÉÉ¤ÉÉn àÉå ®ciÉä cé* ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ãÉÉBÉE®  ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ iÉÉÆ¤Éä BÉEÉ ¤ÉiÉÇxÉ, 

{ÉÉÒiÉãÉ  BÉEÉ ¤ÉiÉÇxÉ   ¤ÉxÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ  ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE  nÚ® ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ =~ÉBÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé* =ºÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ SÉãÉä MÉªÉä cé* £ÉnÉäcÉÒ àÉå BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè*  {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä <ºÉ 

£ÉÉMÉ ºÉä BÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé*  ¤ÉÖxÉBÉE® ãÉÉäMÉ cé* |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå {ÉÉÊ®ªÉÉÆ´ÉÉ cè VÉcÉÆ BÉEä iÉàÉÉàÉ ¤ÉÖxÉBÉE® ªÉc BÉEÉªÉÇ 

BÉE®iÉä cè* ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊVÉºÉä àÉé ¤ÉiÉÉBÉE® {ÉÚ®É BÉE® ®cÉ cÚÆ.* ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ 

àÉå ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé. BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ SÉ{{ÉãÉ |ÉÉÊºÉr cé VÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå +ÉÉiÉä cé*. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ*  +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ  VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ ªÉÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä VÉÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé, càÉÉ®ÉÒ VÉÉä àÉÉÊcãÉÉªÉå cé, =xÉBÉEä   +ÉÆn® 

B.K. Srivastava
(cd. by e4)
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ÉÊcàÉÉäMãÉÉäÉÊ¤ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉ ºÉä càÉä¶ÉÉ ªÉä àÉÉÊcãÉÉªÉå +ÉÉè® ¤ÉSSÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® ®ciÉä cé.* =xÉBÉEä SÉäc®ä {É® àÉÖºBÉEÉxÉ xÉcÉÓ 

cè,  =xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ  càÉå  ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* =xÉBÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ,  +ÉMÉ® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ®äãÉ BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉä näJÉÉ VÉÉªÉä  iÉÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE  àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ iÉBÉE àÉäxÉ ºÉ½BÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ºÉä cÉäBÉE® 

BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉä cÉäBÉE®  MÉÖVÉ®iÉÉÒ cè*  +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ ¤É®É¤É® =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉiÉä ®ciÉä cé* BÉE£ÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ 377 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ iÉÉä BÉE£ÉÉÒ ¶ÉÚxªÉ |Éc® BÉEä iÉciÉ ªÉÉ |É¶xÉBÉEÉãÉ àÉå 

àÉÉàÉãÉÉ =~ÉiÉä ®ciÉä cé. ãÉäÉÊBÉExÉ  ªÉc BÉEÉàÉ BÉE£ÉÉÒ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* VÉèºÉä £É®´ÉÉ®ÉÒ-ÉÊºÉ®ÉlÉÚ-àÉxÉÉè®ÉÒ àÉå  

>ó{ÉÉÊ®MÉÉàÉÉÒ {ÉÖãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå xÉ´ÉºÉßÉÊVÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® BÉÖEÆbÉ àÉå £ÉÉÒ PÉÆ]Éå 

VÉÉàÉ ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉMÉ® >ó{ÉÉÊ®MÉÉàÉÉÒ {ÉÖãÉ xÉ ¤ÉxÉÉ   iÉÉä  xÉªÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉci´É xÉcÉÓ ®cäMÉÉ +ÉÉè® xÉ 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  £É®´ÉÉ®ÉÒ àÉå ®äãÉ MÉÉänÉàÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

JÉÉn BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ  cè, iÉàÉÉàÉ +ÉxÉÉVÉ ´ÉcÉÆ  <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ºÉä cÉäBÉE®  xÉèxÉÉÒ ºÉä cÉäBÉE® BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ VÉÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® MÉÉänÉàÉ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä VÉÉªÉä iÉÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* c® º]ä¶ÉxÉ {É® ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ  BÉÖEU 

bä´ÉãÉä{ÉàÉå] cÉä ºÉBÉEä* BÉÖEÆbÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå +ÉÉàÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉÆ´ÉãÉÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE <ãÉÉcÉ¤ÉÉn +ÉÉè® 

BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ àÉå +ÉàÉ°ôn £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉèàÉ +ÉÉè® VÉäãÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉ cè* càÉ ¤ÉÉc® £ÉÉÒ £ÉäVÉiÉä cé* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå 

BÉEèxÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚEb |ÉÉäºÉèÉËºÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç  BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè*  càÉÉ®ä ªÉcÉÆ SÉÆnÉèãÉÉÒ xÉBÉDºÉãÉ 

AäÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉäxÉ£Ép BÉEÉ AäÉÊ®ªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè* àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä xÉäiÉÉ gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É xÉä 

SÉÆnÉèãÉÉÒ àÉå xÉBÉDºÉãÉ AäÉÊ®ªÉÉ àÉå =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉ cèãÉÉÒBÉEÉ{]® =iÉÉ®É lÉÉ*  xÉBÉDºÉãÉÉ<] ãÉÉÒb® ¤ÉÉºÉ´ÉiÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ* =ºÉxÉä  

BÉEcÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä +ÉãÉMÉ cè* càÉÉ®ä ÉÊãÉªÉä BÉÖEU xÉcÉÓ cè*  ´ÉcÉÓ gÉÉÒ ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä VÉÉä PÉÉä−ÉhÉÉ 

BÉEÉÒ =ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ´Éc càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÃÇBÉEiÉÉÇ cé*  ´Éc ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä VÉÖ½ MÉ<Ç cé* =ºÉä 

®ÉVÉxÉÉèÉÊiÉBÉE ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* ´ÉcÉÆ SÉÖxÉÉ´É cÉäiÉÉ cè, OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, ¤ãÉÉBÉE |ÉàÉÖJÉ £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè* iÉ£ÉÉÒ càÉ 

xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé VÉ¤É càÉ =xcå ÉÊ¶ÉFÉÉ nåMÉä, ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä =xcå VÉÉä½åMÉä iÉàÉÉàÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉªÉå nåMÉä iÉ¤É VÉÉBÉE® +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn JÉiàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä 

®cÉÒ lÉÉÒ* cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊb´ÉÉÒWÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ £ÉBªÉiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉ£ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ +ÉÉÎºiÉi´É ®JÉiÉÉ 

cè* +ÉÉ{É SÉÉ®, nºÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉE® nÉÒÉÊVÉA iÉÉä ´Éc BÉEÉä<Ç àÉÉªÉxÉä xÉcÉÓ ®JÉäMÉÉÒ* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ 

ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, c® VÉMÉc ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç JÉÉäãÉ nÉÒ VÉÉA iÉÉä ªÉc àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäMÉÉ* àÉé VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉ BÉEcBÉE® +ÉÆiÉ àÉå 

<iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VªÉÉnÉiÉ® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®cÉÒ cè, =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ VªÉÉnÉiÉ® 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®cÉÒ cè* càÉxÉä ÉẾ ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ªÉcÉÆ ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ ¤Éè~ä 
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cÖA cé, àÉé =xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä iÉàÉÉàÉ 28 ÉÊVÉãÉä cé, <xÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉÖZÉä 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè, +ÉÉ{É nÉè®É BÉE® ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É <xÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ nåMÉä*  

 àÉcÉänªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÖiÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉ àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ |Énä¶É àÉä +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉ 

ÉÊàÉãÉä iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉxÉÖ−ªÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

{ÉÚÉÌiÉ BÉE®iÉÉÒ cè* =ºÉºÉä ´Éc ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉºÉä ´Éc BªÉ´ÉºÉÉªÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä JÉäiÉÉÒ 

BÉE®iÉÉ cè, ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, àÉfÃÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, UÉä]ä-àÉÉä]ä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ vÉÆvÉä ãÉMÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉÉ 

cè* ªÉcÉÆ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå 6,600 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ´É−ÉÇ 2012 iÉBÉE 12 cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ 

ãÉFªÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ àÉå 32,000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näBÉE®, ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ VÉÉä BÉEàÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä BÉEä́ ÉãÉ 5-6 PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè 

=ºÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉ VÉÉA iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉàÉÚSÉä {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ºÉÆBÉEã{É {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA º{Éä¶ÉãÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ 

®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  

  17.38 hrs.                      (Shri P.C. Chacko in the Chair) 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ÉÊnxÉ ¤ÉÉn VÉ¤É +ÉÉVÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè iÉÉä àÉé <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½ÉÒ, 

ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ nÉÒ* SÉÉcä ´Éc MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEÉ SÉÉè®ÉÒ-SÉÉè®É BÉEÉÆb 

®cÉ cÉä, SÉÉcä àÉ>ó BÉEÉ àÉvÉÖ¤ÉxÉ BÉEÉÆb ®cÉ cÉä, SÉÉcä ¤ÉÉÊãÉªÉÉ BÉEä ÉÊSÉkÉÚ {ÉÉÆbä ®cä cÉå, AäºÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE 

vÉ®iÉÉÒ {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ cè* VÉcÉÆ {É® {ÉÆÉÊbiÉ ®ÉcÖãÉ ºÉÉÆBÉßEiªÉÉªÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® +ÉããÉÉàÉÉ ÉÊºÉ¤ÉãÉÉÒ xÉÉäàÉÉxÉÉÒ VÉèºÉä ãÉÉäMÉ {ÉènÉ cÖA* 

´Éc {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ VÉcÉÆ {É® iÉàÉÉàÉ jÉ@ÉÊ−É, àÉcÉÌ−ÉªÉÉå xÉä VÉxàÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉ ºÉÆnä¶É 

ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEiÉxÉä nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ´Éc {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ, ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½ÉÒ, VÉcÉÆ 

BÉEä ÉÊ´ÉuÉxÉÉå, jÉ@ÉÊ−ÉªÉÉå, àÉcÉÌ−ÉªÉÉå xÉä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉ ºÉÆnä¶É ÉÊnªÉÉ, +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +É{ÉxÉÉÒ 

ãÉÉSÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ¤Éä¤ÉºÉÉÒ {É® ®Éä ®cÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉé VÉ°ô® 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |Énä¶ÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cÉä ®cÉÒ cè, SÉÉcä iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ cÉä, SÉÉcä 

cÉÊ®iÉ |Énä¶É cÉä, SÉÉcä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ cÉä, SÉÉcä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb cÉä, <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? <ºÉBÉEÉ ABÉE cÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä MÉè® ¤É®É¤É®ÉÒ cè, VÉèºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® cè, +ÉMÉ® {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå càÉ ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEä ºÉÉlÉ £Éän£ÉÉ´É BÉE®iÉä cé iÉÉä 

£ÉÉ<Ç-£ÉÉ<Ç ºÉä +ÉãÉMÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* =ºÉä <ÆºÉÉ{ÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ, =ºÉä xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè*   =ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ nä¶É +ÉÉè® 

|Énä¶É àÉå cÖBÉÚEàÉiÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ MÉãÉiÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä xÉÉiÉä VÉÉä FÉäjÉ UÚ] MÉA cé, ´Éä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE càÉ <xÉºÉä +ÉãÉMÉ cÉäBÉE® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* +É{ÉxÉÉ ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ +ÉMÉ® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè iÉÉä àÉé ºÉÉ{ÉE ãÉ{ÉDVÉÉå 

àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* ´Éc |Énä¶É, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

=kÉ® |Énä¶É ABÉE ÉÊcººÉÉ cè, ÉÊVÉºÉxÉä ABÉE xÉcÉÓ, +ÉÉvÉÉ nVÉÇxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ÉÊnA, ´Éc {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ cè* {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ xÉä VÉªÉ-

VÉ´ÉÉxÉ, VÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ* <ºÉ vÉ®iÉÉÒ {É® ãÉÉãÉ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ {ÉènÉ cÖA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

iÉ®ºÉ ®cä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ |Énä¶É +ÉÉè® nä¶É àÉå +ÉÉVÉÉnÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® +É¤É iÉBÉE 

CS
contd. By g4
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+ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä ¶ÉÉªÉn +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå AäºÉä 

FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉVÉÉnÉÒ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® 

®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nÉºiÉÉ A´ÉÆ MÉÖãÉÉàÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊcººÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEc ®cä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, =xcÉåxÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊxÉSÉÉä½ ®JÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä¶É àÉå 

c® FÉäjÉ àÉå ºÉàÉÉVÉ àÉå VÉÉä +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ +ÉÉè® MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ cè, <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè?  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ <ºÉ nä¶É àÉå <xºÉÉ{ÉE, <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä¶É àÉå càÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé* VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn {É® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä 

VÉcxÉ àÉå =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ãÉÉSÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ¤Éä¤ÉºÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ ÉÊnàÉÉMÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ ´Éc MÉ®ÉÒ¤É, ÉÊVÉºÉä ÉÊ{ÉU½É BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ nÉÊãÉiÉ ÉÊ{ÉU½ä 

cÉå, SÉÉcä +ÉBÉEÉÊãÉªÉiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, ´ÉcÉÆ ºÉÉàÉÉxªÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ÉÊ{ÉU½ä cé, SÉÚÆÉÊBÉE {ÉÚ®É FÉäjÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* 

´ÉcÉÆ BÉEä SÉÉcä ¤ÉÖxÉBÉE®, ÉÊBÉEºÉÉxÉ A´ÉÆ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cÉå, =xÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç +ÉÉè® xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ* àÉé 

<ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä SÉSÉÉÇ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ |Énä¶É, JÉÉºÉ BÉE® 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ MÉÉÆ´É BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É ZÉÉå{É½ÉÒ àÉå ®ciÉÉ cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 60 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ´Éc +É{ÉxÉä nÉä 

VÉÚxÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ 60 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä =ºÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ SÉBÉEÉSÉÉévÉ 

®Éä¶ÉxÉÉÒ àÉå {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ AäºÉä iÉàÉÉàÉ MÉÉÆ´É 

cé - SÉÉcä BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEiÉxÉÉ £ÉÉÒ |ÉSÉÉ® BÉE®ä, ¤ÉÉäbÇ ãÉMÉÉ nä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc MÉ®ÉÒ¤É ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä JÉà£Éä 

BÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½{ÉxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, VÉcÉÆ ºÉÉfÃä U: 

BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉcÉÆ iÉÉÒºÉ {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ]ÅäxÉ àÉå ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉiÉÉÒ cè, =ºÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ 

càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé* <ºÉBÉEÉ ABÉE cÉÒ BÉEÉ®hÉ cè, VÉcÉÆ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å ®cÉÒ cé, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ 

{ÉÉ]ÉÔ, |ÉÉÆiÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊnxÉ iÉBÉE ®cÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉ 

vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc =ºÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉä nÚ® 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA º{Éä¶ÉãÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cÉä ®cÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, ¤ÉcxÉ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 17 VÉÖãÉÉ<Ç, 2007 BÉEÉä {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 36,270 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ ABÉE º{Éä¶ÉãÉ 

{ÉèBÉEäVÉ näxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ºÉ½BÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cäiÉÖ 3,700 BÉE®Éä½, 

º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 2,522 BÉE®Éä½, {ÉäªÉVÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA 500 BÉE®Éä½, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 3,094 

BÉE®Éä½, ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA 3,991 BÉE®Éä½, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 4,112 BÉE®Éä½, ºÉàÉÉVÉÉäilÉÉxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä 

SB
4cd 
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ÉÊãÉA 8,322 BÉE®Éä½, BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 6,000 BÉE®Éä½, +ÉxªÉ BÉEÉªÉÉç cäiÉÖ 2,000 BÉE®Éä½ +ÉÉè® MÉÉÆ´É ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA 1250 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè* {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA =kÉ® |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä º{Éä¶ÉãÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ näxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä =vÉ® vªÉÉxÉ 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, VÉ¤É <ºÉ nä¶É àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É SÉãÉ ®cÉ lÉÉ, 

VÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉFÉ àÉå +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ lÉä, VÉ¤É nä¶É BÉEÉä VÉ°ô®iÉ lÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ, 

VÉ¤É nä¶É BÉEÉ ={É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ABÉE +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ ºÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ lÉÉÒ, iÉÉä càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ, =kÉ® |Énä¶É 

BÉEÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, ¤ÉcxÉ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEä A´ÉVÉ 

àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEä´ÉãÉ {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, VÉèºÉÉ càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ xÉä BÉEcÉ, ´ÉcÉÆ <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA, 

¤ÉÉèr {ÉÉÊ®{ÉlÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ,  ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ xÉÉiÉä +ÉÉVÉ càÉ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ºÉÆBÉEã{É {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ àÉå, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä 

´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* 

{ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEä SÉÉcä ÉÊ{ÉU½ä ºÉàÉÉVÉ, nÉÊãÉiÉ ºÉàÉÉVÉ +ÉÉè® +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, ºÉÆBÉEã{É {Éä¶É BÉE® BÉEä SÉãÉÉÒ MÉ<ÇÆ* {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEÉ SÉÉcä +ÉBÉE¤É®{ÉÖ® cÉä, ]ÉÆbÉ cÉä, ¤ÉxÉÉ®ºÉ cÉä 

ªÉÉ àÉ>ó cÉä, iÉàÉÉàÉ FÉäjÉ nä¶É BÉEä A´É®äVÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cé* <xÉ FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä SÉÉcä ¤ÉÖxÉBÉE® cÉå, ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉå, 

xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cÉå, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç ]É<àÉ-¤ÉÉ>óÆb BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* ´Éc BÉE£ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ VÉÆMÉä 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ BÉEäxp lÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÓ* ´ÉcÉÆ ºÉä 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½ÉÒ MÉ<Ç, <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn, +É¤É iÉBÉE ´ÉcÉÒ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, =kÉ® |Énä¶É 

BÉEÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEäxp ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® SÉÉcä {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ BÉEÉ 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® <ãÉÉBÉEÉ cÉä, ÉÊ{ÉE® SÉÉcä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ {ÉbÉèxÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® ®ÉVÉMÉÆVÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, ¤ÉºiÉÉÒ 

+ÉÉè® ¤Éc®É<SÉ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉãÉä cé, ªÉä ºÉ¤É ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cé* àÉé iÉÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE 

+ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ cè, <xÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä {ÉÉÒUä ®cxÉä BÉEÉ ´Éc £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉ®hÉ cè*  ÉÊBÉE +ÉÉVÉ AäºÉä VÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEä 

MÉ®ÉÒ¤É cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉä½ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉäxÉä BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, càÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* àÉé iÉÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉxÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, SÉÉcä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä +ÉÉ´ÉÉºÉ näxÉä BÉEÉ 
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ºÉ´ÉÉãÉ cÉä, ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ cÉä* ÉÊVÉºÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ´ÉÉªÉ®ãÉ 

ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉé]® BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*   

 <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 60 ºÉÉãÉÉå àÉå càÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä ®cä, àÉé iÉÉä =kÉ® 

|Énä¶É BÉEÉÒ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉcxÉ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉÉä MÉÉÆ´É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ¤Éä]ÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¤ÉÚfÃÉ ¤ÉÉ{É àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä 

¤ÉÉn +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä nÉä VÉÚxÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉä {ÉfÃÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ¤Éä]ÉÒ £ÉÉÒ +ÉMÉ® BÉEãÉ <Æ]® BÉEÉãÉäVÉ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ, +ÉMÉ® {ÉEº]Ç <ÇªÉ® àÉå AbàÉÉÒ¶ÉxÉ 

BÉE®ÉAMÉÉÒ iÉÉä =ºÉä ABÉEàÉÖ¶iÉ 15 cVÉÉ® âó{ÉªÉä +ÉÉè® ABÉE ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ* ´Éc MÉ®ÉÒ¤É, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¤ÉÉ{É àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEä cÉlÉ {ÉÉÒãÉä xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ, càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ xÉä =ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉä iÉàÉÉàÉ VÉÉä 

ÉÊ{ÉU½ä ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ lÉä, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç JÉäiÉ xÉcÉÓ, ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ xÉcÉÓ, xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ, =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉÒ =xcÉåxÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä xÉÉiÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤É½ä-¤É½ä àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå, àÉÖà¤É<Ç àÉå àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®iÉä 

cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉiÉä cé, =ºÉBÉEÉ ¤Éä]É xÉcÉÓ {ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cè, <Æ]® BÉEÉãÉäVÉ, ÉÊbOÉÉÒ 

BÉEÉãÉäVÉ àÉå {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®ÉBÉE® xÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä AbàÉÉÒ¶ÉxÉ {ÉEÉÒºÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ 

|ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä =xÉBÉEÉä nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉVÉnÚ® cé, MÉ®ÉÒ¤É cé, VÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ, ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉc® SÉãÉä VÉÉiÉä cé* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 58 

âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 100 âó{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE<Ç ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉE® nÉÒ, +É£ÉÉÒ iÉÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE 100 âó{ÉªÉÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ àÉé BÉE® ®cÉ cÚÆ* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉc BÉEÉàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* ´ÉcÉÆ 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ªÉc xÉcÉÓ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA, c® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä 

cé, ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ. BÉEä xÉÉÒSÉä cé, =xÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* BÉEãÉ VÉcÉÆ =xÉBÉEÉä ABÉE BÉEàÉ®ä BÉEÉ 

àÉBÉEÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Please address the Chair. You please conclude. 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : SÉÉcä +ÉMÉ½É cÉä, ÉÊ{ÉU½É cÉä ªÉÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ABÉE 

cÉÒ àÉÉxÉBÉE cÉäMÉÉ* +ÉMÉ® ´Éc MÉ®ÉÒ¤É cÉäMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ãÉÉJÉ 75 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® 

BÉEÉ¶ÉÉÒ®ÉàÉ ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå =xÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA, ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

<iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ºÉä 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ, VÉ¤É >óVÉÉÇ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉè® ºÉ{ãÉÉ<Ç MÉè{É càÉÉ®ä 

|Énä¶É àÉå cè* <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cÉÒ cè, nä £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä +É{ÉxÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ 
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ºÉÆºÉÉvÉxÉ ºÉä 4500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉ +ÉOÉºÉ® cé, <ºÉÉÊãÉA VÉÉä ÉÊ{ÉU½É {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ ºÉÆBÉEã{É 

ãÉÉ<Ç cé,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please conclude. 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : àÉé =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cÖA <iÉxÉÉ VÉ°ô® BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ, VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå càÉä¶ÉÉ +ÉÉMÉä ®cÉ cè, càÉä¶ÉÉ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ* =kÉ® |Énä¶É àÉå VÉÉä ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ cè, 

´Éc £ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® cè* ´ÉcÉÆ {É® iÉÉä ¤É½ä-¤É½ä BÉEãÉ-BÉEÉ®JÉÉxÉä ãÉMÉ ®cä cé* ´ÉcÉÆ {É® 

ºÉèh]ÅãÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉäSÉ {ÉEèBÉD]®ÉÒ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè, xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE {ÉEè¶ÉxÉ ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ JÉÖãÉ ®cÉÒ cè, 

xÉä¶ÉxÉãÉ +ÉÉì]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]èÉÏº]MÉ AÆb ÉÊ®ºÉSÉÇ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ JÉÖãÉ ®cÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not interrupt him.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  <Æ]Å{] àÉiÉ BÉEÉÊ®A*  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉcxÉ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ, ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉ¤ÉÉ 

ºÉÉc¤É xÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É xÉä <ºÉ nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, ãÉÉSÉÉ®Éå +ÉÉè® 

àÉVÉãÉÚàÉÉå BÉEÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ nÉÒ, º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ-ºÉààÉÉxÉ ºÉä ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ, +ÉMÉ® =xÉBÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEÉä<Ç 

ºàÉÉ®BÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä ´Éc MÉãÉiÉ xÉcÉÓ cè, ºÉcÉÒ cè*  iÉàÉÉàÉ AäºÉä àÉcÉ{ÉÖ°ô−ÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® càÉxÉä BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä nä¶É BÉEä nÚºÉ®ä ÉÊcººÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

=ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä cÉä*  {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ àÉå AàºÉ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ¤É½ä-¤É½ä cÉÉÎº{É]ãºÉ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA*  ´ÉcÉÆ {ÉfÃÉ<Ç BÉEä 

ÉÊãÉA àÉäÉÊbBÉEãÉ-]äÉÎBÉDxÉBÉEãÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 5,900 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ VÉÉä |É{ÉÉäVÉãÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉäVÉÉ cè, àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE =ºÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®BÉEä +ÉÉè® º{Éä¶ÉãÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ näBÉE® ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, nÚºÉ®ä VÉÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ |Énä¶É cé, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ JÉ½É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®É-{ÉÚ®É ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  àÉé <ºÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  <ºÉàÉå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

mohan
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gÉÉÒ c−ÉÇ ´ÉvÉÇxÉ (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, =.|É.): àÉcÉänªÉ, {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä 27 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ´É−ÉÇ 2001 BÉEÉÒ 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 6 BÉE®Éä½ 54 ãÉÉJÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä ºÉÆBÉEã{É BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ®JÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ*   

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 27 VÉxÉ{ÉnÉå àÉå {ÉEèãÉä <ºÉ {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ n¶ÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE®É ®JÉÉ cè*  àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉE®ÉªÉä MÉA +ÉÉBÉEãÉxÉ ºÉä 

<ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 36 ºÉÆBÉEäiÉBÉEÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉE®ÉªÉä MÉA 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÆ{ÉÉäÉÊVÉ] <ÆbäBÉDºÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ ºÉä VÉÉä +ÉÉBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® |ÉlÉàÉ gÉähÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 125 A´ÉÆ <ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÆBÉE {ÉÉªÉä cÖA VÉÉä ´Éä®ÉÒ cÉ<Ç BÉEÆ{ÉÉäÉÊVÉ] <ÆbäBÉDºÉ +ÉÉ{ÉE bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä BÉÖEãÉ U& 

ÉÊVÉãÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå cé, =ºÉàÉå ºÉä {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊVÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*  <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊuiÉÉÒªÉ gÉähÉÉÒ àÉå 

110 ºÉä 125 +ÉÆBÉE {ÉÉA cÖA cÉ<ãÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉäÉÊVÉ] <ÆbäBÉDºÉ +ÉÉ{ÉE bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ´ÉÉãÉä ºÉÉiÉ ÉÊVÉãÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå cé, 

ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ àÉÉjÉ ABÉE ÉÊVÉãÉÉ ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ cè*  iÉßiÉÉÒªÉ gÉähÉÉÒ àÉå 95 ºÉä 110 +ÉÆBÉE BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

àÉÉÒÉÊbªÉàÉ BÉEÆ{ÉÉäÉÊVÉ] <ÆbäBÉDºÉ +ÉÉ{ÉE bä´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå 24 VÉxÉ{Én =kÉ® |Énä¶É BÉEä cé, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä àÉÉjÉ {ÉÉÆSÉ VÉxÉ{Én 

{ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä cé*   

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É cÉÒ BÉE®ÉA MÉA <ºÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® SÉiÉÖlÉÇ gÉähÉÉÒ 

BÉEä 80 ºÉä 95 +ÉÆBÉE |ÉÉ{iÉ ãÉÉä BÉEÆ{ÉÉäÉÊVÉ] <ÆbäBÉDºÉ +ÉÉ{ÉE bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä 18 VÉxÉ{ÉnÉå àÉå ºÉä 8 VÉxÉ{Én {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä cé*  <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ gÉähÉÉÒ àÉå ´Éä®ÉÒ ãÉÉä BÉEÆ{ÉÉäÉÊVÉ] <ÆbäBÉDºÉ +ÉÉ{ÉE bä´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå, AäºÉä ÉÊVÉãÉä ÉÊVÉxÉBÉEä 

80 +ÉÆBÉE ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cé, =kÉ® |Énä¶É àÉå àÉÉjÉ 16 VÉxÉ{Én =kÉ® |Énä¶É àÉå cé, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 12 VÉxÉ{Én {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä cé*  ªÉc {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ xÉBÉD¶ÉÉ cè*  càÉ ªÉcÉÆ {É® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £Éän£ÉÉ´É ºÉä >ó{É® =~BÉE® +ÉMÉ® 

{ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä iÉÉä +ÉSUÉ lÉÉ*  +ÉÉVÉ {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉnÂ ºÉä ¤ÉnÂiÉ® ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, 

ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ nÉä−ÉÉÒ xÉcÉÓ cé*  ´É−ÉÇ 

1994 àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, =ºÉxÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉä ®ÉÒfÃ lÉÉÒ, VÉÉä SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå lÉÉÓ, =xÉBÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ 

|ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  +ÉÉVÉ ´É−ÉÇ 2009 àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cè, ´Éc MÉxxÉä BÉEÉ £ÉÉ´É xÉcÉÓ iÉªÉ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè*  =ºÉBÉEÉÒ 

+É{ÉxÉÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ºÉÖxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cÉä<A, =ºÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 22 

SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå, ABÉE £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉãÉÉ ®cÉÒ cè, xÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉ =ºÉBÉEÉ <®ÉnÉ cè*  =ºÉ MÉxxÉä BÉEÉä ÉÊxÉVÉÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå näBÉE® §É−]ÉSÉÉ® ºÉä {ÉèºÉÉ BÉEàÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè*  

=ºÉBÉEä {ÉÉºÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 22 SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*   

 

pandey
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18.00 hrs. 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå ®äãÉ ºÉä ÉÊUiÉÉèxÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉMÉcÉ VÉÖ½É* =kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉÉÒvÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä VÉÖ½ 

MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉxÉÆnxÉMÉ® ºÉä ãÉäBÉE® MÉÉåbÉ iÉBÉE +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉvÉÚ®É {É½É cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Shri Harsh Vardhanji, please take your seat. You can continue 

your speech when the House takes up this discussion next day. 

SHRI HARSH VARDHAN : Thank you, Sir.  

MR. CHAIRMAN : Some hon. Members are waiting to raise some submissions. I 

hope the House will agree for extending the time until we complete these 

submissions. 

SEVERAL HON. MEMBERS : Yes.  

MR. CHAIRMAN : Thank you. We will now take up ‘Zero hour’ submissions. 
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gÉÉÒ àÉcÉ¤ÉãÉÉÒ ÉËºÉc (BÉEÉ®ÉBÉEÉ]): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉäciÉÉºÉ, +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn, BÉEèàÉÚ® ÉÊVÉãÉä +ÉiªÉÆiÉ 

ÉÊ{ÉU½ä +ÉÉè® xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* ´ÉcÉÆ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉÊvÉºÉÆJªÉBÉE ãÉÉäMÉ ÉÊxÉ®FÉ® +ÉÉè® 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cé, ÉÊVÉºÉBÉEä SÉãÉiÉä ´ÉcÉÆ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ, xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ, =OÉ´ÉÉnÉÒ MÉÉÊiÉÉẾ ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉãÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* càÉ 

ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE =xÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEÉÒ* <ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä {É~É®ÉÒ <ãÉÉBÉEä, VÉcÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

®ciÉä cé, MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉiÉä* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ, =xÉàÉå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉ =~É ÉÊBÉE ®ÉäciÉÉºÉ, BÉEèàÉÚ®, +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn, VÉàÉÖ<Ç 

xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉä cé +ÉÉè® =xÉàÉå ABÉE £ÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉÆiÉÉä−É cè* ãÉÉäMÉ xÉBÉDºÉãÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå 

ºÉä VÉÖ½iÉä VÉÉ ®cä cé, <ºÉBÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É £ÉÉÒ cè* càÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =xÉ xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn +ÉºÉ®ÉâóãÉ cCÉE (ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® 

BÉEÉÒ 728 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉÒ JÉÖãÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cÖ<Ç cè* ÉÊVÉºÉ iÉ®c cÉ=ºÉ àÉå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® 

ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cÖ+ÉÉ, AäºÉÉ cÉÒ ABÉE <ãÉÉBÉEÉ ºÉÉÒàÉÉÆSÉãÉ BÉEÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® 

ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEä ÉÊVÉºÉ ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ ºÉÉÒàÉÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÒ 

ºÉÉÒàÉÉÆSÉãÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä àÉé SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* {ÉÚ®É ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ®cn 

{É® cè* ´ÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ iÉÉä cè cÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ iÉÉãÉÉÒàÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÖãÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®cn cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ cè, ãÉÉäMÉ xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉÉ ®cä cé* BÉÖEU ÉÊnxÉÉå ºÉä ´ÉcÉÆ BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ £ÉÉÒ 

¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE =ºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä PÉÖºÉ{Éè~ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® xÉ¶ÉÉÒãÉä {ÉnÉlÉÉç BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉÉcÉÒ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* 

<ºÉÉÒ iÉ®c +É´ÉèvÉ cÉÊlÉªÉÉ®, VÉÉãÉÉÒ BÉE®éºÉÉÒ BÉEä +ÉÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ABÉE iÉ®{ÉE BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® ¤ÉfÃ 

®cÉ cè, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ´Éc MÉ®ÉÒ¤É <ãÉÉBÉEÉ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ BÉEº]àÉ BÉEÉ ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ¤ÉxÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ´Éc ÉÊiÉVÉÉ®iÉ ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ VÉÉä MÉãÉiÉ 

MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé, =ºÉBÉEä VÉÉÊ®A càÉ =xÉ {É® £ÉÉÒ {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉ ºÉBÉEåMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEº]àÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* 

Nishi Bala
d by m4 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉé {ÉcãÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉBÉE® ÉÊ{ÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖ°ô BÉE°ôÆMÉÉ* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉàÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä VÉ¤É càÉ ªÉcÉÆ =~ÉiÉä cé, iÉÉä =ºÉä º]ä] àÉè]® BÉEcBÉE® JÉÉÉÊ®VÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* +ÉMÉ® càÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ BÉEcåMÉä, iÉÉä BÉEcÉÆ BÉE®åMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Do not go in that. Whatever point you want to raise, raise it 

briefly.  +ÉÉ{É ºÉÆÉÊFÉ{iÉ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  +ÉÉ{É ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä BÉEãÉ ¶ÉÚxªÉ |Éc® àÉå ªÉc àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ*  VÉ¤É ºÉjÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ 

lÉÉ, iÉ¤É £ÉÉÒ àÉéxÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ªÉc àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉé ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® ªÉc àÉÉàÉãÉÉ =~É SÉÖBÉEÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

{ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊàÉãÉÉ´É] cÉä ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä FÉäjÉ  àÉå ABÉE cÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä +ÉÉ~ ãÉÉäMÉ bÅÉ{ºÉÉÒ ºÉä àÉ® MÉªÉä  cé* +É£ÉÉÒ  

{É®ºÉÉå 18 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ABÉE ãÉ½BÉEÉÒ {ÉààÉÉÒ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉªÉÉÒ* =ºÉBÉEÉ PÉ® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ VÉÉÒ ]ÉÒ ®Éäb {É® cè*  VÉ¤É bäb 

¤ÉÉìbÉÒ VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä =xcå ºÉ½BÉE  {ÉÉ® BÉE®xÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É bäb ¤ÉÉìbÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä nÉä-

SÉÉ® VÉMÉc àÉÆÉÊVÉãÉ ®JÉiÉä cé* àÉÆÉÊVÉãÉ ®JÉxÉä àÉå VÉÉÒ]ÉÒ ®Éäb lÉÉä½É VÉÉàÉ cÉä MÉªÉÉ* =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä +ÉÉ~ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

àÉßiªÉÖ {ÉcãÉä cÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*  =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉÉÊciÉ +ÉxªÉ iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉ, VÉÉä =ºÉ ¶É´ÉªÉÉjÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä, =xÉ 72 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÖBÉEnàÉÉ ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉMÉ® àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ®JÉÚÆMÉÉ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® BÉEcÉÆ 

®JÉÚÆMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® AäºÉä ¤ÉäMÉÖxÉÉc ãÉÉäMÉÉå, ÉÊVÉxÉBÉEä >ó{É® jÉÉºÉnÉÒ MÉÖVÉ®ÉÒ cè, 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ àÉ®ä cé, =xÉBÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* =xÉ {É® àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  ´ÉcÉÆ {É®  

+ÉÉè® £ÉÉÒ BÉE<Ç ãÉÉäMÉ ¤ÉÉÒàÉÉ® cé* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE-nÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉè® àÉÉèiÉ cÉä VÉÉªÉä* àÉéxÉä BÉEãÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE ABÉE bÉBÉD]® ´ÉcÉÆ {É® VÉÉBÉE® <ãÉÉVÉ BÉE®ä* =xÉBÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä ªÉÉ =ãÉ]É =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÖBÉEnàÉÉ nVÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* +ÉMÉ® ¶É´ÉªÉÉjÉÉ ãÉäBÉE® =ºÉä n{ÉExÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé, iÉÉä =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nVÉÇ BÉDªÉÉå BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ? àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

bÅÉ{ºÉÉÒ ºÉä VÉÉä àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® {É® VÉÉä àÉÖBÉEnàÉä ãÉMÉä cé, =xcå ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ 

ºÉÉÎ¤ºÉÉÊbªÉ®ÉÒ ºÉé]ÅãÉ BÉEÉäãÉ {ÉEÉÒãb ÉÊãÉÉÊàÉ]äb +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ  BÉÖEÉËBÉEMÉ BÉEÉäãÉ cè* ´ÉcÉÆ  ´É−ÉÇ 1988-89 +ÉÉè® 90 BÉEä 

n®àªÉÉxÉ BÉEÉäãÉ ]ÅéBÉE ®Éäb BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, VÉÉä BÉEÉäÉÊãÉªÉ®ÉÒVÉ BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

+ÉÉVÉ =ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 20 ºÉÉãÉ cÉäxÉä VÉÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ {É® =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ®JÉ-®JÉÉ´É xÉcÉÓ cè* ´Éä =ºÉä xÉ iÉÉä 
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º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEÉä céb +ÉÉä´É® BÉE® ®cä cé +ÉÉè® xÉ cÉÒ +ÉÉè® BÉÖEU BÉE® ®cä cé* ´ÉcÉÆ ®ÉäVÉ ABÉDºÉÉÒbé] cÉä ®cä cé* +É¤É 

iÉÉä ´ÉcÉÆ cè´ÉÉÒ ´ÉÉcxÉ SÉãÉxÉä º]É]Ç cÉä MÉªÉä cé, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®É cÉãÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ BÉEÉÒ  

VÉÉä ºÉ½BÉE cè, ªÉc àÉäxÉ ®Éä½ BÉDªÉÉ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, £ÉÉ®iÉ BÉÖEÉËBÉEMÉ BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ½BÉEå cé, =xÉBÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ  £ÉÉÒ VÉVÉÇ® cè* ºÉé]ÅãÉ BÉEÉäãÉ {ÉEÉÒãb ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ½BÉEå cè, ´Éä £ÉÉÒ VÉVÉÇ® cé* =xÉBÉEÉä 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ àÉä ¤ÉÆn®¤ÉÉ] BÉE® ®cä cé, ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊ´É−ÉªÉ 

cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ ]ÅéBÉE ®Éäb BÉEÉ +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É  VÉÉÒhÉÉærÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ  àÉå 

{É½ä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 33 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 26 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå ºÉÚJÉÉ  

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ cè* +ÉÉ{É ªÉc ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE 33 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉä 26 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ cè, iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ BÉEèºÉÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEä  ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖvÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEèºÉÉÒ cè, +ÉÉ{É <ºÉºÉä ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé* àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ  +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉè¶ÉxÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉè® 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE ºBÉEÉÒàÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cè* xÉè¶ÉxÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEä JÉÉiÉä àÉå BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ 

¤ÉéBÉE +ÉÉè® ºÉé]ÅãÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉE ºÉä  +ÉÉ]ÉäàÉäÉÊ]BÉE ÉÊ|ÉÉÊàÉªÉàÉ VÉàÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* VÉàÉÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É BÉDãÉäàÉ 

BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉàÉå ´ÉcÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +É{ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ´É−ÉÇ 2009 BÉEÉ BÉDãÉäàÉ cè +ÉÉè® 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ 2010 àÉå cÉäMÉÉ iÉÉä =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®å* VÉ¤É +ÉBÉEÉãÉ, ºÉÚJÉÉ {É½É 

cÖ+ÉÉ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ =ºÉBÉEÉä BÉDãÉäàÉ xÉcÉÓ nåMÉä, iÉÉä BÉE¤É nåMÉä* àÉéxÉä VÉ¤É +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ BÉDãÉäàÉ ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉ {ÉÉªÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ BÉDãÉäàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ, ÉÊ{ÉE® 95 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉÉä ~ÉÒBÉE cé* +ÉMÉ® {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä MÉãÉiÉ BÉDãÉäàÉ ãÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ, iÉÉä 

+ÉÉ{É +ÉMÉãÉä ºÉÉãÉ ÉÊ®AbVÉº]àÉå] BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE BÉDªÉÉå näiÉä cé? àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® cÉä* There is a gap between filing 

the insurance claim and payment of the insurance claim. Hence, this gap should be 

bridge immediately, and this is my request, through you, to the Government.  


cd by n4
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gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉE]Ö ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ |ÉÉÆiÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå uÉ®É 

®ÉVÉBÉEÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ®BÉDiÉ ºlÉÉxÉ ºÉàÉªÉ {É® xÉcÉÓ £É®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ iÉlÉÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉªÉÇ 

BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉxªÉ BÉEÉªÉÉç àÉå £ÉÉÒ ãÉMÉÉA VÉÉxÉä ºÉä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉcÖiÉ |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè iÉlÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ºiÉ® 

ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ÉÊMÉ®iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ®ÉVÉBÉEÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ +É{ÉxÉä 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä |ÉÉ<´Éä] ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÉäxÉÉ {É½ ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä |ÉÉÆiÉÉå 

iÉlÉÉ xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® ÉÎºlÉiÉ =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ´É−ÉÉç ºÉä +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEä cVÉÉ®Éå {Én 

ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉä ºÉä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè iÉlÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE® 

®cä UÉjÉ-UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉºÉä VÉxÉ +ÉÉµÉEÉä¶É ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

 àÉä®É ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É AäºÉÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ®BÉDiÉ ºlÉÉxÉ ºÉàÉªÉ {É® 

+É´É¶ªÉ £É®ä VÉÉAÆ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉªÉÇ ºÉä +ÉÉÊiÉ®BÉDiÉ +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ xÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ JÉ®É¤É xÉ cÉä* vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒ |ÉäàÉnÉºÉ (<]É´ÉÉ): àÉcÉänªÉ, càÉÉ®É nä¶É ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE nä¶É cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÆiÉ® cè* 

OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉÒ àÉiÉnÉiÉÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉMÉ® 2000 ´ÉÉä] cé, iÉÉä ÉẾ ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 1800 ´ÉÉä] cé +ÉÉè® <ºÉBÉEä 

¤ÉÉn ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 1500 ´ÉÉä] cé* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÆiÉ® BÉDªÉÉå cè? àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE 

àÉiÉnÉiÉÉ ºÉÚSÉÉÒ ABÉE VÉèºÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA*  

 àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É àÉå {ÉèºÉä BÉEÉ SÉãÉxÉ ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ¤ãÉÉBÉEÉå +ÉÉè® 

ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÉvªÉFÉ ºÉÉÒvÉä iÉÉè® {É® VÉxÉiÉÉ ºÉä SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® VÉxÉiÉÉ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ SÉÖxÉÉ´É cÉäMÉÉ, iÉÉä 

+ÉSUä, £ÉãÉä +ÉÉè® BÉEàÉÇ~ ãÉÉäMÉ SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉAÆMÉä*  

 +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN: The final Member to speak on the ‘Zero Hour’ submission is 

Shri Jagdambika Pal. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Shri Jagdambika Pal is being called every day. 

SHRI JAGDAMBIKA PAL (DOMARIYAGANJ): I am being called to make my 

submission for ‘Zero Hour’ after eight days. … (Interruptions)  àÉé ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉä® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® º´ÉªÉÆ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 
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ÉÊnxÉÉå VÉ¤É º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É +ÉÉè® =ºÉBÉEä ´ÉÉªÉ®ºÉ <ºÉ àÉÖãBÉE àÉå +ÉÉA iÉÉä iÉàÉÉàÉ AªÉ®{ÉÉä]ÂºÉÇ, ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxºÉ 

{É® ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, BÉEäxpÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ +É¤É ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå U{É ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉ 

º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ, ASÉ1AxÉ1 BÉEä 181 {ÉÉìÉÊVÉ]´É àÉ®ÉÒVÉ {ÉÉA MÉA* =ºÉBÉEä ABÉE ÉÊnxÉ {ÉcãÉä 246 àÉ®ÉÒVÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä £ÉÉÒ 

ABÉE ÉÊnxÉ {ÉcãÉä 175 àÉ®ÉÒVÉ =xÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå MÉA* +É¤É iÉBÉE 38 ãÉÉäMÉ +É¤É iÉBÉE àÉ® SÉÖBÉEä cé* BÉEÉàÉxÉ´ÉäãlÉ MÉäàºÉ 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé* ´ÉãbÇ cèãlÉ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ xÉä £ÉÉÒ º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ BÉEä ºÉäBÉEhb {ÉEäVÉ, =ºÉBÉEä ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEÉÒ 

£ÉªÉÉ´ÉciÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉÉä càÉÉ®É AxÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒ cè, VÉÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä A{ÉäbäÉÊàÉBÉE ®ÉäMÉÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É®, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ABÉE ºÉÆºlÉÉxÉ cè*  =ºÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÆSÉÉ®ÉÒ ®ÉäMÉ ºÉÆºlÉÉxÉ 

xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ BÉEÉ nÚºÉ®É º]äVÉ cè* VÉcÉÆ {É® º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ BÉEÉÒ ÉÊ{ÉE® ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, 

+É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEäxpÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ~Æb ¤ÉfÃxÉä ºÉä º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É +ÉÉè® 

¤ÉfÃäMÉÉ* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉfÃÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ ºÉä 80 ãÉÉäMÉ àÉ® SÉÖBÉEä cé* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä c® 

®ÉVªÉ àÉå cÉä ®cÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ÉÊBÉE®hÉ ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ VÉÉÒ cè +ÉÉè® SÉÉcä ÉÊnããÉÉÒ 

BÉEä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå VÉÉä <ÆSÉÉVÉÇ ¤ÉxÉÉA MÉªÉä cé, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉÖ{iÉÉ VÉÉÒ, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ºµÉEÉÒÉËxÉMÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉä àÉ®ÉÒVÉ +ÉÉ ®cä cé, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç +ÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå VÉÉxÉÉ {É½ 

®cÉ cè, VÉcÉÆ ]èº] BÉEä ÉÊãÉA 3000 âó{ÉªÉä näxÉä {É½ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ]èº] BÉEä ÉÊãÉA, <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉÖEU 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ cÉä ®cÉ cè iÉÉä =xÉBÉEä ]èº] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ, VÉÉä 8 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, =xÉàÉå cÉä* VÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEä ]èº] xÉ cÉå, iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉä ]èàÉÉÒ-{ÉDãÉÚ 

BÉEÉ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ ºÉä 

VÉÖ½É cÖ+ÉÉ |É¶xÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉkÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉ |É¶xÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉMÉä <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉÖE|É£ÉÉ´É xÉ {É½ä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ 

iÉ®c ºÉä <ºÉBÉEä ¤ÉfÃiÉä cÖA ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEÉÒ £ÉªÉÉ´ÉciÉÉ BÉEÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé, =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® 

ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ*  

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL : Sir, I would like to associate myself with what 

Shri Jagdambika Pal has said. 

MR. CHAIRMAN : Shri Meghwal is allowed to associate himself with what the 

hon. Member has said.  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ ºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

RPSingh
d. by o4 
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MR. CHAIRMAN: I thank all the hon. Members. The House stands adjourned to 

meet again on Monday, December 14, 2009, at 11.00 a.m. 

 

18.17 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Monday, December 14, 2009/Agrahayana 23, 1931 (Saka). 
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